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No. 208 (Administrator’s), 1959.]

PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Whercas an application has been received for permis-
sion to establish the township of Sinoville on remainder
of Portion 141 of the farm Wonderboom No. 311, District
of Pretoria;

And whereas the prov1s1ons of the Townships and
Towo-planning Ordinance, 1931, relating to the establish-

-ment of townships, have been comphed wilh;

Now, therefore. under and by virtue of the powers
vested in me by sub-section (4) of section twenty of the
said Ordinance, I hereby declare that the said township
shall be an approved towaship, subject to the conditions
contained in the schedule hereto.

Gop SAVE THE QUEEN,
Given under my Hand at Prétoria on this Fifteenth day

of October, One thousand Nine hundred and Fifty-nine. '

F. H. ODENDAAL,
Admlmstrator of the Province of Transvaal,

"T.AD. 4/8/1235.

SCHEDULE.

Conmrrons UNDER WHICH THE APPLICATION MADE BY THE
ESTATE OF THE LATE GEORGE ANTON SINQVICH, UNDER
THE PROVISIONS OF THE TOWNSHIPS AND TOWN-
PLANNING ORDINANCE, 1931, FOR PERMISSION TO
ESTABLISH A TOWNSHIP UNDER THE PROVISIONS OF
Act No. 33 or 1907, oN REMAINDER OF PORTION 141
OF THE TARM WoNDERBOOM NoO. 311, DISTRICT OF
PRETORIA, WAS GRANTED.

A—CoNDITIONS OF ESTABLISHMENT.
1. Name.
The name of the Township shall be Sinoville.
2. Design of Township.

The township shall consist of erven and streets as
indicated on General Plan $.G. No. A.5490/58.
3. Water.
The applicant shall lodge -with the Administrator for

his approval a certificate froni the local authority to the
eﬁ'ect that—

(a) a supply of potable water. sufficient for the needs of
the inhabitants of the township when it is fully
built up, including provision for fire fighting’
services, is available;

(D) arrangements to the satisfaction of the local
authority have ‘been made regarding the delivery
of the water referred to in (a) above and the reticu-
Iation thereof throughout the township: Provided
that such arrangements shall mc]ude the following

-~ ' provisions:-—

(i) That before the plans of any building to be
erected upon any erf arc approved by the
local authority the applicant shall cause a
suitable supply of water to be laid on to the
street frontage of the erf;
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No. 203 (Administrateurs-), 1959.] )
PROKLAMASIE

Deur Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL,

Nademaal 'n aanscek ontvang is om toestemming om
cie dorp Sinoville te stiz op restant van Gedeclte 141,
van die plaas Wonderboom No. 311, distrik Pretoria;

En nademaal aan die bepalings van die Dorpe-.en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigting van
dorpe betrekking het, voldoen is;

So is dit dat ek, kragtens en ingevolge die bevoegd-
hede wat by subartikel (4} van artikel rwintig van
genoemde Ordonnansie aan my verleen word, hierby ver-
klaar dat genoemde dorp 'n goedgekeurde dorp is, onder-
worpe aan die voorwaardes vervat in die bygaande Bylae.

Gop BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Vyf-
tiende dag van Oktober Eenduisend Negehonderd Nege-

en vyftig.
F. H. ODENDAAL,
. Administrateur van die Provinsie Trangvaal.
T.AD. 4/8 / 1235,

BYLAE. -

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOEN DEUR DIE
BOEDEL VAN WYLE GEORGE ANTON SINCVICH INGE-
VOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE DORPE- EN DORPSAAN-
LEG-ORDONNANSIE, 1931, OM TOESTEMMING OM INGE-
voLGe WET No. 33 van 1907, 'N DORP TE STIG OP
DIE RESTANT VAN GEDEELTE 141, VAN DIE PLAAS
WoNDERBOOM No. 311, DISTRIK PRETORIA, TOEGE-
STAAN IS.

A—STIGTINGSVOORWAARDES.
1. Naam.
Die naam van die dorp is Sinoville.
2. Ontwerpplan van die dorp.

Die dorp bestaan uit erwe en strate 5005 aangcwys op
Algemene Plan L.G. No. A.5490/58,

3. Water. ) :

Dic applikant moet ’n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voor-
1€, waarin vermeld word dat—

(@) 'n voorraad water geskik vir menslike gebruik en
wat toereikend is om aan die vereistes van die
mwoners van die dorp te voldaen wanneer dlt heel-
temal tocgebou is, met inbegrip van voorsiening

~ vir brandweerdienste, beskikbaar is;

(D) reélines tot voldoening van die plaaslikc bestuur
getref is in verband met die lewering van water in
(a) hierbo gencem en die retikulasie daarvan deur
die hele dorp: Met dien verstande dat ondes-
staande bepalings in sodanige reélings ingesluit
word : —

(i) Dat die applikant 'n geskikte voorraad water
tot by die straatfront van dle erf moet laat
aanl€ voordat die planne van 'n gebou wat op
die erf opgerig sal word, deur die plaaslike
bestuur goedgekeur word;
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(i) that all costs of, or connected with, the instal-
lation of plant and appurtenances for the
delivery, storage if necessdry, and reticulation
of the water shall be borne by the applicant,
who shall also be responsible for the main-
tenance of such plant and appurtenances in
good order and repair until they are taken over
by the local authority: Provided that if the
local authority requires the applicant to install
plant and appurtenances of a capacity in excess
of the needs of the township the additional
costs occasioned thereby shall be borne by the
local authority;

(iii) that the local authority shall be entitled to
take over free of cost the said plant and appur-
tenances at any time, subject to the giving of
six months® notice: Provided that until the
local authority takes over the said water supply
the applicant may make charges for water
supplied at a tariff approved by the local
authority,;

{c) the applicant has furnished the local anthority with
adequate guarantees regarding the fulfilment of his
obligations under the above-mentioned arrange-
ments.

A summarised statement setting forth the nature and
rf]uantity of the available supply of water and the major
eatures of the arrangements eatered into between the
applicant and the local authority, with special reference
to the guarantees referred to in sub-paragraph (c) shall
accompany the said certificate as an annexure thereto.

4. Sanitation.

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate from the local authority to the
effect that arrangements to jts satisfaction have been made
for the sanitation of the township, which sball include
provision for the disposa] of waste water and refuse.

A summarised statement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate as
an annexure thereto.

5. Electricity. .
The applicant shall lodge with the Administrator fo
his approval a certificate from the local authority to the
effect that arrangements to its satisfaction have been made
for the supply and distribution of electricity throughout
the township.

A summarised statement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate as
an annexure thereto.

6. Cemetery, Depositing and Native Location Sites.

The applicant shall make arrangements with the local
futhority to the satisfaction of the Administratér in regard
to the provision of a depositing site and sifes for a
eemetery and Native location. Should such provision con-
sist of land to be transferred to the local authority, transfer
.thereof shall be free of conditions restricting the use or the
right of disposal thereof by the local autherity.

7. Mineral Rights.

_ All rights to minerals and precious stones together with
all rights which may be or become vested in the frechold
owner to share in any proceeds which may accrue to the
Crown from the disposal of the undermining rights of the
township, including the share of c¢laim licence moneys and
any share of rentals or profits which may accrue to any
owner under any mining lease granted in respect of the
land covered by the township and the Iike shall be
reserved to the applicant. ’

(i) dat alle koste van, of in verband met, die
installering van 'n installasie en toebehore vir
die lewering, opgaar, indien nodig en retiku-
lasie van die water deur die applikant gedra
moet word, en die applikant is ook aanspreek-
lik om sodanige installasie en toebehore in ’n
goeie toestand te onderhou tot tyd em wyl
hulle deur die plaaslike bestuur ocorgeneem
word: Met dien verstande dat, indien die
plaaslike bestuur vereis dat die applikant 'n
installasie en toebehore van 'n groter kapasi-
teit as wat vir die dorp nodig is, moet instal-
leer, die ekstra koste wat daardeur meegebring
worg deur die plaaslike bestuur gedra moet
word;

(iii) dat die plaaslike bestuur daartoe geregtig is
om genoemde installasie en toebehore te eniger
tyd kosteloos ocor te neem, op voorwaarde dat
ses maands kennis gegee moet word: Met dien
verstande dat die applikant gelde vir water
wat gelewer word teen ’n tarief deur die plaas-
like bestuur goedgekeur, kan vorder tot tyd
en wyl die plaaslike bestuur genoemde water-
lewering oorneem;

(c) die applikant geskikte waarborge aan die plaaslike
bestuur verstrek het met betrekking tot die nako-
ming van sy verpligtings Kkragtens bostaande
reélings. .

’'n Beknopte verklaring waarin die aard en hoeveelheid
van die watervoorraad beskikbaar en die hooftrekke van
die reglings tussen die applikant en die plaaslike bestuur
getref, uviteengesit word, met spesiale vermelding van die
waarborge in subparagraaf (c) genoem, moet tesame met
gencc)lemde sertifikaat as ’n aanhangsel daarby -ingedien
word.

4, Sanitére dienste.

Die applikant moet ’'n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voor-
18, waarin vermeld word dat reélings tot voldoening van
die plaaslike bestuur getref* is vir die sanitére dienste in
die dorp, met inbegrip van voor§iening vir die afvoer van
afvalwater en vuilisverwydering. ,

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde ré€lings moet tesame met die sertifikaat as 'n
aanhangsel daarby ingedien word.

5. Elekerisiteit,

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voor-
18, waarin vermeld word dat retlings tot voldoening van
die plaaslike bestuur getref is vir die lewering en distri-
busie van elektrisiteit deur die hele dorp.

’n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde reélings moet tesame met die serfifikaat as
aanhangsel daarby ingedien word.

6. Begraafplaas-, stortings- en Naturellelokasicterreine.

Die applikant moet tot voldoening van die Administra-
teur met die plaaslike bestuur retlings tref ten opsigte
van die verskafling van ’'n stortingsterrein en persele vir
’n begraafplaas en Naturellelokasie. As sodanige verskaf-
fing bestaan uit grond aan die plaaslike bestuur oorgedra
te word, is die gordrag daarvan nie onderworpe aan voor-
waardes waarby die gebruik of die reg van vervreemding
daarvan deur die plaaslike bestuur beperk word nie.

7. Mineraleregte.

Alle regte op minerale en edelgesteentes, met inbe-
grip van alle regte wat by die papgvry-grondbesitter berus
of hierna kan berus om te deel in die gelde wat moontlik
aan die Kroon kan toekom uit die verkoop van. mynregte
oor die dorp, asook die aandeel in kleimlisensiegeide en
enige aandeel in huvrgelde of winste wat moontlik aan
enige eicnaar kan tockom ingevolge enige mynbrief ten
opsigte van die grond binne die dorp, en dergelike gelde,
word aan die applikant voorbehou. e
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. 8. Cancellation of Existing Conditions.

The applicant shall under the provisions of Act No. 28
of 1952, obtain the cancellation of the existing conditions
in favour of the Controlling Authority under Act No. 21
of 1940, relating to sub-division, erection of more than
one dwelling-house, the opening of a store or place of
business, the occupation of the land by coloured persons
and the erection of buildings or structures within a certain
distance from a road.

9. Rights Not to be Passed on.

The rights in respect of the wagon road traversing
Portions “a ™ and “b* and the remaining extent of the
farm, from the bridge over the Aapies River on the
remaining extent on the farm, to the southern boundary
of Portion “a™, to which the land is entitled, shall not
be passed on to owners of erven.

10. Streets.

(a) The applicant shall form, grade and maintain the
streets in the township to the satisfaction of the local
authority until such time as this responsibility is taken
over by the local authority: Provided that the Administra-
tor shall from time to time be entitled to relieve the
applicant wholly or partially from this obligation after
reference to the Board and the local authority.

(b) The streets shall be named to the satisfaction of the
local authority.

11. Endowment.

The applicant shall, subject to the provisos to para-
graph (d) of sub-section (1) of section fwenty-seven of
Ordinance No. 11 of 1931, pay as an endowment to the
local authority an amount representing 15% (fifteen per
cent) on land value only of all erven disposed of by the
applicant by way of sale, barter or gift or in any other
manner (other than erven transferred in terms of section
twenty-four of that Qrdinance), such value to be calculated
as at the date of such disposal and to be determined in
the manner set out in the said paragraph (d). ,

Quarterly audited detailed statements shall be rendered
by the applicant to the local authority and shall be accom-
panied by a remittance for the amount shown to be due
to the local authority. The local authority, or any official
duly authorised thereto by it, shall have the right at all
reasonable times to inspect and audit the applicant’s books
relative to the disposal of erven in the township. If so
required by the said local authority, or official, the appli-
cant shall produce all such books and papers as may be
necessary for such inspection and audit. If no such moneys
have been received during any quarterly period the local
authority may, in lieu of an audited statement, accept a
statement to that effect.

12. Land for Government and Other Purposes.
The following erven on the General Plan shall be irans-

ferred to the proper authorities by and at the expense of
the applicant: —

(@) For Government purposes:—

(i) General: Erf No. 891.
(ii) Educational: Erven Nos. 185, 418 and 868,

(b) For Municipal purposes:—
(i) General: Erf No. 888,
(if) As Parks: Erven Nos. 1434 to 1439 and 1441
to 1448.
(iii) As a transformer site; Ecf No. 262.

13. Restriction Against the Disposal of Erven.

The applicant shall not dispose of Erven Nos, 184, 424
and 867 to any person or body of persons other than the
Government without first having communicated in writing
with the Provincial Secretary, Transvaal, giving him the
first refusal for a period of six months to purchase the
said erf at a price no higher than that at which he
proposes to-dispose thereof to such person or body of
persons.

8. Opheffing van bestaande titelvoorwaardes.

Die applikant moet ingevolge die bepalings van Wet
No. 28 van 1952 die ophefling verkry van die bestaande
voorwaardes ten gunste van die Beherende Gesag inge-
volge Wet No. 21 van 1940, betreffende onderverdeling,
die oprigting van meer as een woonhuis, die opening van
'n winkel of besigheidsplek, die okkupering van die grond
deur Kleurlinge en die oprigting van geboue of strukture
binne ’n sekere afstand van die pad af.

9. Regte nie oorgedra te word nie.

Dic regte ten opsigte van die wapad oor Gedeeltes
»a” en,, b en die resterende pedeelte van die plaas, van
die brug oor die Apiesrivier op die resterende gedeclte
van die plaas af tot by die suidelike grens van Gedeelte
»a” waartoe die grond geregtig is, mag nie aan eienaars
van erwe oorgedra word nie.

10. Strate.

(@) Die applikant moet die strate in die dorp vorm en
skraap tot voldoening van die plaaslike bestuur en is
aanspreeklik vir die onderhoud daarvan tot tyd en wyl
hierdie aanspreeklikheid deur die plaaslike bestuur oor-
geneem word: Met dien verstande dat die Administra-
teur geregtig is om die applikant van tyd tot tyd geheel
en al of gedeeltelik van hierdie verpligting te onthef na
oorleg met die Dorperaad‘en die plaaslike bestuur,

(b) Die strate moet fot voldoening van die plaaslike
bestuur name gegee word,

11, Skenking.

Die applikant moet, onderworpe aan die voorbehouds-
bepalings van paragraaf (d) van subartikel (1) van artikel
sewe-en-twintig van Ordonnansie No. 11 van 193], as ’n
skenking aan die plaaslike bestuur 'n bedrag betaal gelyk-
staande met 15% (vyftien persent) van slegs die grond-
waarde van alle erwe wat deur die applikant verkoop,
verruil of geskenk of op enige ander manier van die hand
gesit word (vitgesonderd ‘erwe oorgedra ingevolge artikel
vier-en-twintig van daardie Qrdonnansie), sodanige waarde
bereken te word soos op die datum waarop dit aldus van
die hand gesit word en vasgestel te word op die wyse uit-
eengesit in genoemde paragraaf ().

Die applikant moet geouditeerde, gedetailleerde kwar-
taalstate tesame met die bedrag wat daarop aangewys
word as verskuldig aan die plaaslike bestuur, aan die
plaaslike bestuur verstrek, Die plaaslike bestuur of enige
beampte deur hom behoorlik daartoe magtiging verleen,
besit die reg om op alle redelike tye die agplikant se
boeke betreffende die verkoop van erwe in die dorp te
inspekteer en te ouditeer. Op versoek van genoemde
plaaslike bestuur of beampte moet die applikant alle
boeke en stukke wat vir sodanige inspeksie en ouditering
nodig is, voorl2. Indien geen sodanige gelde gedurende
enige tydperk van drie maande ontvang is nie, kan die
plaaslike bestuur n verklaring waarin melding hiervan
gemaak word, in plaas van ’n geouditeerde staat, aan-
neem.

12. Grond vir Goewerments- en ander doeleindes.
Die volgende erwe op die Algemene Plan moet deur en

op koste van die applikant aan die betrokke owerhede
oorgedra word : —

(@) Vir Goewermentsdoeleindes: —

(i} Algemeen: Erf No. 891.
(i) Onderwys: Erwe Nos. 185, 418 en 868.

(b) Vir Munisipale doeleindes:—

(1) Algemeen: Erf No. B88. g

(i) As parke: Erwe Nos. 1434 tot 1439 en 1441 .
tot 14438,

(iii) As trgnsformatorterrein: Erf No, 262.

13. Beperking op die van die hand sit van erwe,

Die applikant mag nie Erwe Nos. 184, 424 en 867 aati
enige ander persoon of liggaam van persone as die Goewer»
ment van die hand sit sonder om eers skriftelik met die
Provinsiale Sekretaris, Transvaal, in verbinding te tree
en hom die eerste opsie vir 'n tydperk van ses maande t
gee om genoemde erf te koop teen ’n prys wat nie groter
is as.di€é waarvoor die applikant voornemens is om dit
aan sodanige persoon of liggaam van die hand te sit nie.
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(¢) In the everit of a dwelling-house being erected on
the erf not more than one dwelling-house together
with such outbuildings as are ordinarily required
to be used in connection therewith shall be erected
on the erf except with the consent of the Adminis-
trator: Provided that if the erf is subdivided or
it or any portion. of it is consolidated with any
other erf or portion of an erf this condition may
with the consent of the Administrator be applied
to each resulting portion or consolidated area. The
dwelling-house exclusive of outbuildings to be
erccted on the erf shall be of the value of not less
than £2.500.

{f) If the erf is fenced, or otherwise enclosed, the fenc-
ing or other enclosing device shall he erected and
maintained to the satisfaction of the local authority.

(C) Special Business Erven. -

In addition to the conditions set out in sub-clause (A)
hereof, Erven Nos. 28, 29, 78, 79, 873, 874, 875, 877, 878,
879, 880, 882,-883, 884, 885, 836, 887, 1095 and 1096 shall
be subject to the following conditions: — . ,

(@) The erf shall be used for trade or business pur-
poses anly: Provided that it shall not be used for
a warehouse, or a place of amusement or assembly,
garage, industrial premises or an hotel and:
Provided further that— '

(i) until the erf is connected to a public sewerage
gystem the building shall not exceed two
storeys in height;

(ii) the upper floor or floors may be used for

residential purposes;’

(iii) the buildings on'the erf shall not occupy more
than 70 per cent of the area of the erf in
espect of the ground floor and not more than
50 per cent of the area of the erf in respect of
the upper floor or floors. :

. (b) Neither the owner, nor any other person shall have

. the right to make of permit to be 'made Upon the

" *  erf for any purpose whatsoever any .bricks, tiles

or earthenware pipes or other articles of a like
nature. - :

{c) Subject to the provisions of any law, by-law or
regulation and sub-clause (a) hereof there shall be
no limitation of the number of shops or businesses
that may be established or conducted on the erf:
Provided that no business of a kaffir eating-house
of any description shall be conducted on the erf.

(d) No offensive trade as specified either in section
ninety-five of the Local Government Ordinance,
No. 17 of 1939, or in a Town-planning Scheme in
o;;aration in the area may be carried on upon the
erf.

(e) The business premises shall be erected simul-
taneously with or before the erection of the oui-
buildings.

(D) Special Purpose Erven.

In addition to the conditions set out in sub-clause (A)
hereof, the undermentioned erven shall be subject to the
following conditions: —

(1) Erven Nos. 506 and 889.—The erf shall be used
solely for the business of an hotel and purposcs
incidental thereto ar for such other purposes as may
be decided, and subject to such conditions as may
be imposed by the Administrator after rcference
to the Board and the local authority.

{2) Erven Nos. 1, 27, 77 and 390.—Tke erf shall be
used for the purpose of conducting thereon the
business of a motor garage and purposes incidental
thereto, as well as a tearcom, provided that—

(i) until the erf is connected to a public sewerage
system the building shall not exceed two
storeys and thercafter not more than three
storeys in height; .

(@ In_geval 'n woonhuis op die erf opgerig word, mag
' nie meer as een woonhuis met sodanige buitegeboue
as wat pewoonlik vir gebruik in verband daarmee
nodig is, op die erf opgerig word nie, behalwe
met die toestemming van die Administrateur: Met
dien verstande dat, as die erf onderverdeel word
of as dit, of enige gedeelte daarvan, met enige
ander erf of gedeelte van 'n erf gekonsolideer
word, hierdie voorwaarde met toestemming van die
Administrateur op elke gevolglike gedeelte of
gekonsolideerde gebied toegepas kan word. Die
- waarde van die woonhuis sonder inbegrip van die
buitegeboue, wat op die erf opgerig gaan word,
moet minstens £2,500 wees.

() Indien die erf ombein of op 'n ander wyse toege-
maak word, moet die heining of ander omheinings-
materiaal tot voldoening van die plaaslike bestuur
., opgerig en onderhou word.

(C) Spesiale besigheidserwe.

Benewens die voorwaardes in subklonsule (A) hiervan
uiteengesit, is Erwe Nos, 28, 29, 78, 79, 873, 8§74, 875,
8717, 818, 879, 880, 882, 883, 884, 885, 886, 887, 1095 en
1096 aan die volgende voorwaardes onderworpe : —

(a) Die erf moet slegs vir handels- of besigheidsdoel-
eindes gebruik word: Met dien verstande dat dit
. nie gebruik .mag word as 'n pakhuis of vermaak-
likheids- of vergaderplek, garage, nywerheidsper-
seel of hotel nie; voorts met dien verstande dat—
(i) die gebou nie meer as twee verdiepings hoog
mag wees totdat die erf met 'n publieke
rioleringstelsel verbind is nie;
(ii) die boonste verdieping of verdiepings vir
woondoeleindes gebruik kan word;
(i) die geboue op die-erf nie meer as 70 persent
van die oppervlakte van die erf ten opsigte
van die grondverdieping en nie meer as 50
persent van die boonste verdieping of verdie-
pings mag beslaan nie, '
(b) Nog_die eienaar ndg enigiemand danders besit die
"' teg ‘om vir enige doel hoégenadmd bakstene, tedls
of erdepype of ander artikels van ’n soortgelyke
aard op die erf te vervaardig of te laat vervaardig.

{¢) Behoudens die bepalings van enige wet, verordening
of regulasie en subklousule (@) hiervan, is daar
geen beperking wat die aantal winkels of besighede
betref wat op die erf opgerig of gedryf mag word
nie: Met dien verstande dat geen besigheid van
'n Naturelle-eethuis, van watter aard ook al, op
die erf gedryf mag word nie, ,

(d) Geen hinderlike bedryf, soos omskryf of in artikel
vyf-en-negentig van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, No. 17 van 1939, of in 'n dorpsaanleg-
skema wat op die gebied van toepassing is, mag
op die erf gedryf word nie.

{¢) Die besigheidsgeboue moet gelyktydig met of voor
die buitegeboue opgerig word.

(D) Erwe vir spesiale doeleindes.

Benewens die voorwaardes in subklousule (@) hiervan
uitcengesit, is ondergencemde erwe aan die volgende voor-
waardes onderworpe: —

(1) Erwe Nos. 506 en 889.—Die erf moet uvitsluitlik vir
die besigheid van 'n hotel en vir doeleindes in
verband daarmee gebrutk word, of vir sodanige
ander docleindes as wat bepaal word, en op soda-
nige. voorwaardes as wat die Administrateur, na
raadpleging met die Dorperaad en die plaaslike
bestuur, oplé.

(2) Erwe Nos. 1, 27, 17 en 890.—Die erf moet gebruik
word vir die deel om die besigheid van 'n motor-
garage daarop te dryf en vir doeleindes in verband
daarmee asook ’n teekamer: Met dien verstande
dat—

(@ die gebou nie meer as twee verdiepings hoog
mag wees totdat die erf met 'n publieke
rioleringstelsel verbind is nie en daarna nie
meer as dric verdiepings nie;

\
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- (ii) the upper floor or floors, which shall not
occupy more than 40 per cent of the area of
the erf, may be used for business and residen-
tial purposes:

Provided further that, in the event of the erf not
being used for the aforesa’d purpose, it may be
used for such other purposes as may be decided
and subject to such conditions as may be imposed
by the Administrator afier reference to the Board
and the Iocal authority.

(3) Erf No. 876 —The erf shall be used solely for a
place of amusement and purposes incidental
thereto, or for such other puorposes as may be
decided, and subject to such conditions as may be
imposed by the Administrator after reference to the
Board and the local authority.

(4). Erven Nos. 154, 188, 862, 963 and 1306.—The erf
shall be used solely for religious purposes and pur-
poses incidental thereto or for such other purposes
as may be decided, and subject to such conditions
as may be imposed by the Administrator after

.reference to the Board and the local authority.

' (5) Erf No. 1440—The erf shall be used solely for
recreational purposes and purposes incidental
thereto or for such other purposes as may be
decided, and subject to such conditions as may be
imposed by the Administrator after reference to
the Board and the local authority.

(6) Erven Nos. 51 and 881.—The erf shall be used -

solely for a pedestrian way and purposes incidental
thereto, or for such other purposes as may be
decided, and subject to such conditions as may be
imposed by the Administrator after reference to
the Board and the local authority..

(7). Erven Nos. 184, 424 and 867.—The erf shall be
: used solely for. educational purposes and; purposes
incidental thereto or for such other purposes as
may be decided, and subject to such conditions as
may be imposed by the Administrator’ after refer-
erice to the Board and the local authority.

.

{BE) Special Residential Erven, .

The erven; with the exception of those’ referred to in
sub-clauses (B) to (D) shall, in addition to the conditions
set out in sub-clause (A) hereof, be subject to the follow-
ing conditions:— ' .

(@) The erf shall be used for the er'eqtion of a dwelling-
house only: Provided that, with the consent of the
Administrator after reference to the Board and the

. local authority, a place of public worship or a place
of instruction, social hall, institution or other build-
ings appertaining to a residential arca may be
erected on the erf: Provided further that the local
authority may permit such other buildings as may
be provided for in an approved Town-planning
Scheme, subject to .the conditions .of the Scheme
under which the consent of the local authority is
required.

(b) Neither the owner nor any other person shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purpose whatsoever any bricks, tiles
or earthenware pipes or other articles of a like
nature.

{c) Except with the consent of the Administrator who
may prescribed such conditions as he may deem
necessary, not more than one dwelling-honse
together with such outbuildings as are ordinarily
required to be used in_connection therewith shall

. be erected on the erf: Provided that if the erf-is
subdivided or it or any portion of it is consolidated
with any other erf ‘or portion of an erf this con-

. + A -

(ii) die boonste verdieping of verdiepings wat nie
meer as 40 persent van die oppervlakte van
die erf mag beslaan nie, vir besigheids- en
woondoeleindes gebruik kan word :

Voorts met dien verstande dat indien die erf nie
vir voorncemde doel gebruik word nie, dit vir
sodanige ander doeleindes gemaak kan word as
wat bepaal word, en op sodanige voorwaardes as
wat die Administrateur, na raadpleging met die
Dorperaad en die plaasiike bestuur, oplé.

(3) Erf No. 876.—Die erf moet nitsluitlik vir n ver-
maaklikheidsplek en vir doeleindes in verband
daarmee gebruik word, of vir sodanige ander doel-
cindes as wat bepaal word, en op sodanige voor-
waarde as wat dic Administrateur, na razdpleging
met die Dorperaad en die plaaslike bestuur, oplé.

(4) Erwe Nos. 154, 188, 862, 963 en 1306.—Die erf
moet uitsluitlik vir godsdiensdoeleindes en vir
docleindes in verband daarmee gebruik word, of
vir sodanige ander doeleindes as wat bepaal word,
en op sodanige voorwaardes as wat die Admini-
strateur, na raadpleping met die Dorperaad en die
plaaslike bestuur, oplé.

(5) Erf No. 1440.—Die erf moet uitsluitlik vir ontspan-
ningsdoeleindes en vir doeleindes in verband daar-
mee gebruik word, of vir sodanige ander doeleindes
as wat bepaal word, en onderworpe aan sodanige
voorwaardes as wat die Administrateur, na raad-
plei%ing met die. Dorperaad en die plaaslike bestuur,
oplé.

(6) Erwe Nos. 51 en B81.—Die erf moet uitsluitlik
gebruik word vir ’n voetgangersdeurloop en doel-
eindes in verband daarinee of vir sodanige ander
doeleindes as wat bepaal word, en onderworpe aan
sodanige voorwaardes as wat deur die Administra-
téur, na raadpleging met die Dorperaad en die
plaaslike bestuur, opgelé word,

(7).Erwe Nos. 184, 424 en 867.—Die erf moet uitsluit-
. lik gebruik word vir onderwysdoéleindes en doel-
 eindes in verband daarmee of vir sodanige ander
doeleindes as wat bepaal word, en onderworpe aan
sodanige voorwaardes as wat deur die Administra-
teur, na raadpleging met die Dorperaad en die
plaaslike bestuur, opgelé word.

(E),Spelsiale woonerwe. .

Benewens die voorwaardes uiteengesit in subklousule
(A) hiervan, is die erwe, uiipesonderd die erwe wat in
subklousule (B) tot (D) gehoém word, aan die volgende
voorwaardes onderworpe: —

- (@) Die erf moet slegs gebruik word om daarop 'n
woonhuis op te rig: Met. dien verstande dat, met
toestemming van die Administrateur, na raad-
pleging met die Dorperaad.en die plaaslike bestuur,
“n plek vir openbare godsdiensoefening of 'n plek
van onderrig, 'n gemeenskapsaal, 'n lorigting of

+ ander geboue wat in 'n woongebied tuishoort, op
die erf opgerig kan word: Voorts met dien ver-
stande dat- die plaaslike bestuur sodanige ander
geboue waarvoor in 'n goedgekeurde dorpsaanleg-
skema voorsiening gemaak word, kan toclaat,
behoudens die voorwaardes van die skema waar-
volgens die toestemming van die plaaslike bestuur
verels word.

(b) Nog die cienaar ndg enigiemand anders besit die
rfeg om vir enige doel hoegenaamd, bakstene, teéls
of erdepype of ander artikels van 'n soortgelyke
aard op die erf te vervaardig of te laat vervaardig,

(¢) Nie meer as een woonhuis tesame met sodanige
buitegeboue as wat gewoonlik vir gebruik in ver-
band daarmee nodig is, mag op die erf opgerig
word nie, bebalwe met toestemming van die
Administrateur, wat sodanige voorwaardes as wat
hy nodig ag, kan stel: Met dien verstande dat as
die erf onderverdeel word of as dit of enige
gedeelte daarvan met enige ander erf of gedeelte
van’n erf gekonsolideer word, hierdie voorwaarde

7
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SCHEDULE.

CONDITIONS UNDER . WHICH. THE APPLICATION MADE BY
THE VANDERBUL PARK ESTATE COMPANY UNDER THE
PrOVISIONS OF THE TOowWNSHIPS AND TOWN-PLANNING
OrDINANCE, 1931, FOR PERMISSION TO ESTABLISH A
TOWNSHIP UNDER THE .PROVISIONS OF AcT No. 33

OF 1907, oN PORTION 49 OF THE FARM VANDERBIL- |}

PARK NO. 550, REGISTRATION DivisioN 1.Q., DISTRICT
OF VANDERBIILPARK, WAS GRANTED.

A-—CONDITIONS OF ESTARLISHMENT.

1. Name. -
The name of the township shall be Vanderbijl Park
Central West No. 5, Extension No. 1.

2. Desig;z of Township.

The township shall consist of .erven and stréets as
indicated on General Plan S.G. No. A. 3407/57.

3. Water.

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate from the loca! authority to
the effect that arrangements to its satisfaction have been
made for the supply and reticulation of water. in the
township.

A summarised statement of the main’provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate as
an annexure thereto. ‘

-

) 4, Sanitation. N
- The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate from the local authority to the
effect that atrangements to-its satisfaction have been made
for the sanitation of the township which shall include
provision for the disposal of waste water and refuse.

A summariééd statement of the tmain provisions of the
aforesaid arrangemerits shall accompany the certificate as
an annexure thersto,” ° ' Tt

5. Electricity., .. . ., . .

The applicant shall lodge with the Administrator -for
his.approval a certificate from the local authority to the
effect that arrangéments to its satisfaction have been made
for the supply and distribution of eleciricity throughout
the township.

A summarised statement-of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate as
an annexure thereto.

6. Cemetery, Depositing and Native Location Sites.

The applicant shall make arrangements with the local
authority to the satisfaction of the Administrator in regard
to the provision of a depositing site and sites.for a
cemetery and Native location.

7. Mineral Rights.

All rights to minerals and precious stones together with
all rights which may be or bécome vested in the freehold
owaer to share in any proceeds which may accrue to the
Crown from thie disposal of the undermining rights of the
township, including the share of claim licence moneys and
any share of rentals or profits which may accrue to any
owner under any mining lease granted in respect of the
land covered by the township and the like shall be
reserved to the applicant in respect of that portion of the
township comprising portion of the portion of land repre-
sented by the figure pl x1 y1 El r1 J2 H2 G2 F2 ql on
Diagram No. A. 1244/46 annexed to Certificate of
Amended Title on Consolidation No. 16538/1948.

8. Outspan Servitudes.

The land on which the township is to be established
shall be freed from the existing servitudes of outspan.

) 9. Streets.
(a) The applicant shall form, grade and maintain the

streets in the township to the satisfaction of the local .

authority until 'such time as this responsibility is taken
10

BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOEN DEUR DIE
VANDERBIL PARK ESTATE CoMPANY, INGEVOLGE DIE
BEPALINGS VAN DIE DORPE- EN DORPSAANLEG-ORDON-
NANSIE, 1931, OM TOESTEMMING OM INGEVOLGE WET
No. 33 van 1907, 'N DORP TE STIG OF GEDEELTE 49
VAN DIE PLAAS VANDERBIILPARK NO. 550, REGISTRASIE-
AFDELING LQ., DISTRIK VANDERBIJLPARK, TOEGESTAAN
15,

A-—STIGTINGSVYOORWAARDES.
1. Naam.

Die naam van die dorp is Vanderbijl Park Sentraal-Wes.
No. 5, Uitbreiding No. 1.

2. Ontwerpplan van die dorp.

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangewys op
Algemene Plan L.G. No. A.3407/57.

3. Water.

Dic applikant most 'n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan’ die Administratenr vir sy goedkeuring voorlg,
waarin vermeld word dat re€lings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir die lewering en retikulasie
van water in die dorp. .

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde reélings moet, tesame met die sertifikaat as ’n
aanhangsel daarby, ingedien word.

. 4. Sanitére dienste.

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlg,
waarin vermeld word dat reélings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir sanitére dienste in die dorp,
met inbegrip van voorsiening vir die afvoer van vuilwater
en bedryfsafval,

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde reélings moet, tesame met die sertifikaat as 'n
aanhangsel daarby, ingedien word... . .

(I Y} * ' ) -
C 5. Elektrisiteit. b

Die applikant moet 'n sertifikaat van- die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring ‘voorlé;
waarin vermeld word dat reélings tot voldoening van- dié
plaaslike bestuur getref is vir die lewering en distribusie
van elektrisiteit deur die hele dorp.

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde reélings moet, tesame met die sertifikaat as 'n
aanhangsel daarby, ingedien word.

6. Begraafplaas-, stortings- en Naturellelokasieterrein,

Die applikant moet tot voldoening van die Administra-
teur met die plaaslike bestuur reglings tref ten opsigte van
die verskaffing van 'n stortingsterrein en terreine vir n
begraafplaas en Naturellelokasie.

7. Mineraleregte.

Alle regte cp minerale en edelgesteentes, met inbegrip
van alle regte wat by die pagvry-grondbesitters berus. of
hierna kan berus om te deel in die gelde wat moontlik
aan die Kroon kan toekom uit die verkoop van mynreste
oor die dorp, asook die aandeel in kleinlisensicgelde en
enige aandeel in huurgelde of winste wat moontlik aan
enige eienaar toekom ingevolge enige mynbrief ten opsigte
van die grond binne die dorp, en dergelike gelde, word aan
die applikant voorbehou ten opsigte van daardie gedeeite
van die dorp wat gedeelte van die gedeelte grond beslaan
wat voorgestel word deur die figuur pl xI yi El ri J2 H2
G2 F2 ¢l op Kaart No. A.1244/46 aangeheg by Sertifikaat
van Gewysigde Titel op Konsolidasie No. 16538,/1948,

8. Uitspanningserwitute.

Die grond waarop die dorp gestig gaan word moet van
die bestaande nitspanningserwitute vrygestel word.

9. Strare.
(@) Dic applikant moet die strate in die dorp vorm en
skraap tot voldoening van die plaaslike bestuur en is aan-
spreeklik vir die onderhoud daarvan tof tyd en wyl hierdie

Py
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over by the local authority provided that the Administra-
tor shall from time to time be entitled to relieve the appli-
cant wholly or partially from this obligation after
reference to the Board and the local authority.

(b) The streets shall be graded longitudinally so that,
having regard to the topography of the ground there shall
not be any unreasonably sudden changes in grade and
so far as possible, the minimum length between the points
where changes of grade take place shall be 100 feet unless
otherwise approved by the local authority. Unless imprac-
ticable, no street shall be of a grade less than 1 in 250.

(c) The streets shall be named to the satisfaction of
the local anthority.

10. Endowment.

The applicant shall, subject to the provisos to para-
graph (d) of sub-section (1) of section twenty-seven of
Ordinance No. 11 of 1931, pay as an endowment to the
local authority an amount representing 15% (fifteen per
cent) on land value only of all erven disposed of by the
applicant by way of sale, barter or gift or in any -other
manner (other than erven transferred in terms of section
twenty-four of that Ordinance), such value to be calcu-
lated as at the date of such disposal and to be determined
in the manner set out in the said paragraph (d).

Quarterly audited detailed statements shall be rendered
by the applicant to the local authority and shall be

accompanied by a remittance for the amount shown (o

be due to the local authority. The local authority, or
any official duly authorised thereto, by it, shall have the
right at all reasonable times to inspect and audit the
applicant’s books relative to the disposal of erven in the
township. If so required by the said local authority, or
official, the applicant shall produce all such books and
apers as may be necessary for such inspection and audit.
f no such moneys have been received during any quar-
terly period the local authority may, in lieu of an audited
statement, accept a statement to that effect.

11. Land for Educational and Other. Purposes.
The following erven on the General Plan shall be
transferred to the proper authorities by and at the expense
of the applicant:—

{a) For educational purposes: Erf No. 383. .
(b) For municipal purposes: As a transformer site:

Erf No. 382.

12. Control of Sewage and Waste Matter.

The applicant shall make suitable arrangements with
the local authority to maintain proper supervision over
the township to ensure that wastes from erven shall be
properly collected and disposed of so as not to pollute
the water flowing into the Rietspruit.

13. Enforcement of Conditions.

The applicant shall observe the conditions of establish-
ment and shall take the necessary steps to securc the
enforcement of the conditions of title and any other con-
ditions referred to in section fifty-six bis of Ordinance
No. 11 of 1931: Provided that the Administrator shall
have the power to relieve the applicant of all or any of
the obligations and to vest these in any other person or
body of persons.

B—ConpITIONS OF TITLE.
1. All Erven.

The etf shall be subject to existing conditions and servi-
tudes including the reservation of rights to minerals, but
excluding the provisions of Notarial Deed No. 707/1925 §
which do not affect the township area, and shall be further
subject to the following condition : —

Subject to the consent of the Iocal authority, which
shall not be unreasonably withheld, the applicant
shall have the right at all times to lay pipe lines,
stormwater drains, sewerage mains, overhead or
underground electricity and gas mains over or under
the erf, and the applicant shall be entitled to deposit

aanspreeklikhetd deur die plaaslike bestuur oorgencem
word: Met dien verstande dat die Administrateur geregtig
is om die applikant van tyd tot tyd geheel en al of gedeel-
telik van hierdie verpligting te onthef na oorleg met die
Dorperaad en die plaaslike bestuur.

(b) Die strate moet in die lengte geskraap word sodat
daar met inagneming van die topografic van die terrein nie
onredelik skielike hellingsveranderings is nie, en die mini-
mum lengte tussen die punte waar hellingsveranderings
voorkom moet sover moontlik 100 voct wees tensy die
plaaslike bestuur andersins goedkeur. Tensy dit onuit-
voerbaar is, mag geen sfraat ‘n kelling van minder as 1 op
250 hé nie.

(¢) Die strate moet tot voldoening van die plaaslike
bestuur name gegee word.

10. Skenking.

Die applikant moet, ondzrworpe aan die voorbshouds-
bepalings van paragraaf (d) van subartikel (1} van artikel
sewe-en-fwintig van Ordonnansie No. 11 van 1931, as n
skenking aan die plaaslike bestuur 'n bedrag betaal gelyk-
staandz met 15% (vyftien persent) van slzgs die grond-
waarde van alle erwe wat deur die applikant verkoop, ver-
ruil of geskenk of op enige ander manier van die hand
gesit word (uitgesonderd -erwe oorgedra ingevolge artikel
vier-en-twintig van daardie Ordonnansie), scdanige waarde
bereken te word soos op die dautm waarop dit aldus van
die hand gesit word en vasgestel te word op die wyse uit-
eengesit in genoemde paragraaf (d).

Die applikant moet geouditeerde, gedetailleerde kwar-
taalsate, tesame et die bedrag wat daarop aangewys word
as verskuldig aan die plaaslike bestuur, aan die plaaslike
bestuur verstrek. Die plaaslike bestuur of enige beampte
deur hom behoorlik daartce magtiging verleen, besit die
reg om op alle redelike tye die applikant s¢ boeke betref-
fende die verkoop van erwe in die dorp te inspekteer en te
ouditeer. Op versoek van genoemde plaaslike bestuur of
beampte, moet die applikant alle boeke en stukke wat vir
sodanige inspeksie en ouditering nodig is, voorlé. Indien
geen sodanige gelde gedurende enige tydperk van drie
maande ontvang is nie, kan die plaaslike bestuur 'n ver-
klaring waarin melding hiervan gemaak word, in plaas van
’n geouditeerde staat aanneem.

11. Grond vir Goewerments- en ander doeleindes.

Die volgende erwe op die Alcemene Plan moet deur en
op koste van die applikant aan die betrokke owerhede
oorgedra word : —

(a) Vir onderwysdoeleindes: Erf No. 383.
(b} Vir munisipale doeleindes: As ’'n transformator-
terrein: Erf No, 382,
12. Beheer oor ricolvuil en afval.

Die applikant moet geskikte reélings met die plaaslike
bestuur tref om behoorlike toesig cor die dorp te hou om
te verseker dat afval van erwe behoorlik opgegaar en ver-
wyder word sodat dit nie die water besoedel, wat in Riet-
spruit invloej nie.

13. Nakoming van voorwaardes.

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom en
moet di¢ nodige stappe doen om te sorg dat die titelvoor-
waardes en ander voorwaardes gencem in artikel ses-en-
vyftig bis van Ordonnansie No. 11 van 1931, nagekom
word: Met dien verstande dat die Administrateur die
bevoegdheid besit om die applikant van almal of enigeen
van die verpligtings te onthef en scdanige verpligtings
by enige ander perscon of liggaam van persone te laat
berus.

B—TITELVOORWAARDES.

1. Aile erwe.

Die erf is onderworpe aan bestaande voorwaardes en
serwitute, met inbegrip van die voorbehound van minerale-
regte, maar sonder inbegrip van die bepalings van Notariéle
Akte No. 707/1925 S wat nie die dorpsgebied raak nie, en
is voorts onderworpe aan die volgende voorwaarde: —

Onderworpe aan die toestemming van die plaaslike
bestuur, wat nie sonder grondige rede weerhou mag
word nie, is die applikant geregtiz om te alle tye pyp-
lyne, ncerslagwaterriole, rioolhoofpypleidings, bo-
grondse of ondergrondse elektriese en gashoofpyp-
Ieidings op of onder die erf aan te I&, en die applikant
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temporarily on the land adjoining any such pipeline,
stormwater drain, sewerage main or electricity and
gas main, such material as may be excavated by the
applicant during the course of the construction, main-
tenance or removal of such pipeline, stormwater
drain, sewerage main or electricity and gas main,

as the applicant in its discretion may deem necessary, -

and the applicant shall further be entitled to reason-
able access to the said lard for the aforesaid pur-
poses, subject to any damage done during the pro-
cess of constructing, maintaining or removing the
aforesaid mains or lines, as the case may be, being
made good by the applicant.

2. The Erven with Certain Exceptions.
The erven with the exception of—
(i) the erven mentioned in clause A 11 hereof;

(ii) such erven as may be acquired for Government or
Provincial purposes; and )

(iii) such erven as may be acquired for municipal pur-
poses provided the Administrator after consultation
with the Board, has approved the purposes for
which such erven are required— . .

,“Ehalll1 be subject to the further conditions hereinafter set
orth:—

{A) General Conditions.

(a) The applicant and any other person or body of
persons so authorised, in writing, by the. Adminis-
trator, shall, for the purpose of securing the
enforcement of these conditions and any other con-
ditions referred to in section fifty-six bis of Ordi-
nance No. 11 of 1931, have the right and power

. at all reasonable times to enter into and upon the

. erf for the purpose of such inspection or inquiry as
may be necessary to be made for the above-
mentioned purpose.

(b) The erf, or any portion thereof, shall not be trans-
ferred, leased or in any other manner assigned or
disposed of to any Coloured person and no
Coloured person other than the servants of the
owner or occupier bena fide and necessarily
employed on the erf shall be permitted to reside
thereon or in any other manner to occupy it.

(¢) The erf shall not be subdivided except, after
reference to the applicant, with the consent of the
Administrator (or any body or person designated
by him for the purpose) who may prescribe such
further conditions as he may deem necessary.

(d) Plags and specifications of all buildings and of any
additions or alterations to be erected on the erf
shall be submitted to the applicant for its approval
both as to the building plans and to the materials
before the commencement. of any building opera-
tions. No building operations whatsoever shall be
commenced on the erf unless and until the appli-
cant shall have given its approval in writing to the
plans and specifications pertaining thereto and
siting of the buildings, and all buildings, additions
and alterations so commenced shall be completed

. in strict accordance with the plans and specifica-

- tions and siting of the buildings so approved, pro-
vided they are no in conflict with the by-laws of
the local authority, within a period of two years
from the date building operations start and should
such buildings, additions or alterations not be so
completed then, in the absence of agreement in
writing the applicant shall bhave the right forth-
with to demelish such buildings "and/or remove
all building material from the said exf at the
expense of the owner. Outbuildings shall not be
used as dwellings except for the domestic or per-
sonal coloured ‘servants of the owner or occupier
of the erf.

(&) The elevational treatment of all buildings shall con-
form to good architecture so as not to interfere
with the ainenities of the neighbourhood.

is peresgtiz om sodanige materiaal ds wat deur hom
uvitgegrawe word tydens die aanleg, onderhoud: of ver-
wydeéring van sulke pyplyne, neerslagwaterriole, riool-
hooftoevcerleidings, elzkiriese en gashoofleidings as
wat die applikant volgens goeddunke as noodsaaklik
beskou, tydelik te gooi op die grond wat aan sulke
pyplyne, neerslagwaterriole, rioothoofpypleidings,
elektriese en gashooftoevoerleidings grens, en-voorts
Is die applikant pgeregtig tot redelike toegang tot
genoemde grond vir voornoemde doeleindes: Met
dien verstande dat die applikant enige skade vergoed
wat gedurende die aanleg, onderhoud of verwydering
van die voornoemde hooftoevoerleidings of lyne, al na
dic geval, veroorsaak word.

2. Die erwe met sekere uitsonderings.
Die erwe uitgesonderd— ’

(1) die erwe in klousulé A 11 hiervan genoem;
(i) erwe wat vir Goewerments- of Provinsiale doel-
emdes verkey word; en | v . -

(iii) erwe wat vir munisipale doeleindes . verkry wor&
mits die Administrateur na. raadpleging met die
Dorperaad die doeleindes waarvoor sodanige erwe
nodig is, goedgekeur het, -

is onderworpe aan onderstaande verdere ‘'voorwaardes: —

(A) Algemene voorwaardes. ,

(@) Die applikant en enige ander persoon of liggaam van

persone wat skriftelik deur die Administrateur daar-

- toe magtiging verleen is, het, met die doel om to

sorg dat hierdie voorwaardes en enige ander voors

waardes genoem in artikel ses-en-vyftig. bis van

Ordonnansie No. 11 van-1931 nagekom word, die

reg en bevosgdheid om op alle redelike tye die erf

te betree ten einde sodanige inspeksie te doen of

ondersoek in te stel as wat ¥ir bovermelde doel
gedoen of ingestel moet word, - -

() Die erf of enige’ gedeelte daarvan mag nie aan n
Kleurling oorgedra, verhuur of op 'n ander manier
toegewys of van die hand gesit word.nie en geen

+ Kleurlinge, uitgesonderd die eienaar of okkupeerder
se bediendes, bona fide en.noodsaaklik in diens op
die erf, mag toegelaat word om daarop te woon of
om dit op *n ander wyse te okkupeer nie. ’

. (¢) Die erf mag nie onderverdeel word nie behalwe, na
raadpleging met dle applikant, met die toestemming
van die Administrateur (of enige liggaam of persoon
wat hy vir die doel aanwys) wat sodanige verdere
voorwaardes as wat hy nodig ag mag .voorskryf.

(d) Planne en spesifikasics van alle geboue en van aan-
bouings of veranderings wat op die érf opgerig
word, moet voorgelé word aan die applikant vir sy
goedkeuring beide wat die bouplanne en materiale
betref, voordat daar met bouwerksaamhede 'n aan-
vang gemaak word, Geen bouwerksaamhede van
watter aard ook al mag op die erf begin word nie
tensy en totdat die applikant sy skriftelike goed-
keuring aan die planne en spesifikasies wat daarop
beirakking het en aan die terreinligging van die
geboue geheg het, en alle geboue, aanbouings en
verandzrings wat aldus begin is, moet opgerig en
voltooi word streng ooreenkomstig die aldus goed-
gekeurde planne en spesifikasies en terreinligeing
van die geboue, mits hulle nie in stryd is met die
plaaslike bestuur se verordeninge nie, binne 'n tyd-
perk van twee jaar van die datum af waarop daar
met die bouwecrksaamhede ’'n aanvang gemaak is
en indien sodanige geboue, aanbouings of verande-
rings dan nie aldus voltooi word -nie, het die appli-
kant, by ontstentenis van 'n skriftelike ooreenkoms,
die reg om sodanige geboue onverwyld te sloop
en/of om alle boumateriaal van geuoamc}e erf op
koste van die cienaar te verwyder. Buitegeboue
mag nie as woonhuise gebruik word nie behalwe
vir die huis- of persoonlike Kleurlingbediendes van
die eienaar of okkupeerder van die erf,

(¢} Die opstand van ‘alle: geboue moet voldoen aan die

vercistes van goeie argitektuur sodat dit nie die
bevalligheid van die omgewing benadeel nie.
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(f) Neither the owner, nor any other person, shall have
the right save and except to prepare the erf for
building purposes, to excavate therefrom any
material without the written consent of the local
auhority. . . ;

(2) All buildings shall be erected on such level, to such
building lire and to such elevation as shall be
determined by the applicant subject to the by-laws
of the local authority. In the event of the buildings
aforesaid being destroyed or damaged either wholly
or in part from any cause whatsoever in such a
manner that their value is reduced to less than the
amount specified, the owner shall be bound either
to erect new buildings or make such additions to
any existing buildings within 2 period to be fixed
by the applicant as will restore the value of the
buildings on the erf to at least the value prescribed,
failing which the applicant shall in addition to any
remedies the applicant may have in the event of a
breach of the above provisions have the right to
eréct new buildings or make such additions to the
existing buildings, at the owner’s expense as shall
restore the value of the buildings to the said value.

(%) The words ** Vanderbijl ”, “ Vanderbijl Park”,
“Vecor”, “Vanecor”, “Vesco™ and *Iscor”
and any words which import or suggest that the
business, if any, enjoys the patronage of, or is in
any way connected with the “ Vanderbijl Engi-
neering Corporation, Limited ”, the * Vanderbijl
Park Estate Company ™ or the * South African
Iron and Steel Industrial Corporation Limited ”
shall not be used in connection with any business
conducted on the erf.

() No bees nor any animal as defined in the Local
Authorities Pounds Regulations framed under the
Local Government Ordinance No. 17 of 1939 shall
be kept on the erf.

- (k) No-offensive trade .as.enumerated either_in section

* ninéty-five of the Local Government Otdinance,
No. 17 of 1939 or in a Town-planning Scheme in
operation in the area, may be carried on upon the
erf.

(D No wood and/or iron buildings or buildings of un-
burnt clay-brick shall be erscted on the erf.

(m) Where, in the opinion of the -local authority, it
is impracticable for stormwater to be drained from
higher-lying erven direct to a public street the
owner of the erf shall bz obliged to accept and/or
permit the passage over the erf of such storm-
water: Provided that the owner of amy higher-
lying erven, the stormwater from which is dis-
charged over any lower-lying erf, shall be liable
to pay a proportionate share of the cost of any
pipeline, or drain which the owner of such lower-
lying erf may find necessary to lay or construct
for the purpose of conducting the water so dis-
charged over the erf.

_ {n) Neither the owner nor any other person shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purpose whatsoever any cement blocks,
bricks, tiles or earthenware pipes or other articles
of a like nature.

{0) The owner shail not, except with the written per-
mission of the local authority erect or camse to
be erected on the erf any hoardings or signboards
for advertising purposes.

(p) No windmill or other similar’ wind-driven pump
shall be erected on the erf.

(q) The erf shall at all times be kept well and suffi-
ciently clean and in a tidy confition to the reason-
able satisfaction of the applicant, ard in particular
no sand, gravel, stones, building or other materials
shall be brought or deposited upon the erf unless

it be in connection with the making of a garden or )

(N Nog die eienaar ndg enigiemand anders besit die reg
om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in gereed-
heid te bring, cnige materiaal daarop uit te grawe
sonder die skriftelike toestemming van die plaaslike
bestuur.

(g) Alle geboue moet ongerig word op sodanige hoogte,
volgzns sodanige boulyn en met sodanige opstand
as wat deur die applikant vasgestel word onder-
worpe aan die verordenings van die plaaslike
bestuur. Ingeval voornoemde geboue of geheel en
al Of gedeeltelik vernietie of beskadig word, hoe
ook al veroorsaak, op so n wyse dat hul waarde
verminder word tot onder die gespesifiseerde
bedras, is dic eienaar verplig om Of nuwe geboue
op te rig df om sodanige aanbouings aan enige
bestaande geboue op te rig binne ’n tydperk deur
die applikant vasgestel te word, sodat die waarde
van die geboue op die erf weer tot minstens die
voorgeskrewe waarde verhoog word, en indien hy in
gebreke bly om dit te doen, het die applikant bene-
wens enige regsmiddels waartoe die applikant gereg-
tig is ingeval bogenoemde bepalings nie nagekom
word ni¢, die reg om nuowe geboue op. te rig of om
op die cienaar se-koste sodanige aanbouings aan
die bestaande geboue aan 'té’ bou sodat dit die
waarde van die geboue tot die oorspronklike waarde
sal verhoog.

(#) Die woorde ,, Vanderbijl”, ,, Vanderbijl Park”,
» Vikor ”, ,, Vanecor ”, ,, Vesco” en ,, Yskor ™ en
enige ander woorde wat die indruk wek of die
gedagte laat ontstaan dat die besigheid, as daar is,
die beskerming geniet van, of op enige wyse ver-
bonde is aan die , Vanderbijl Ingenieurswerk
Korporasie, Beperk ”, die ,, Vanderbijl Park Estate
Company ” of die ,, Suid-Afrikaanse Yster en Staal
Industri€le Korporasie, Bepetk ”, mag nie in ver-
band met enige besigheid wat op die erf gedryf
word, gebruik word nie.

{f) Geen bye of enige dier soos omskryf in die Skut-
regulasies van Plaaslike Besturs, opgestel ingevolge
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, mag op
die erf aangehou word nic.

(k) Geen hinderlike bedryf, soos omskryf of In artikel
vyf-en-negentip van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, No. 17 van 1939, of in ’n dorpsaanleg-
skema wat op die gebied van toepassing is, mag op
die erf gadryf word nie.

(D Geen geboue van hout en/of sink of van roustene
mag op die erf opgerig word nie.

(1) Waar dit na. die mening van die plaaslike bestuur
onuitvoerbaar is om neerslagwater van erwe met 'n
ho#r ligging regstrecks na ’'n openbare straat af te
voer, is die eienaar van dic erf verplig om te aan-
vaar dat sodanige neerslagwater op sy erf vloei
enfof toe te laat dat dit daaroor loop: Met dien
verstande dat die eienaars van erwe met 'n hoér
ligging, van waar die neerslagwater oor 'n erf met
’n laer ligging loop, aanspreeklik is om 'n eweredige
aandeel van die koste te betaal van enige pyplyn
of afleivoor wat die eienaar van sodanige erf met
'n laer ligging nedig vind om aan te & of te bou,
om die water wat aldus oor die erf loop, af te voer.

(n) Nog die eienaar nog enigiemand anders besit die
reg om vir enige doel hoegenaamd sementblokke,
bakstene, teéls -of erdepype of ander artikels van
*n soortgelyke aard op die erf te vervaardig of te
laat vervaardig,

(o) Behalwe met die skriftelike toestemming van die
plaaslike bestuur, mag die eienaar geen advertensie-
skutting of uithangbord vir advertensiedoeleindes op
die erf oprig of laat oprig nie.

{p) Geen windpomp of ander soortgelyke windaange-
drewe pomp mag op die erf opgerig word: nie.

(g) Die erf mozt te alle tye goed skoon en in ’n sindelike
toestand gehou-word tot die redelike voldoening van
die applikant en daar mag veral geen sand, gruis,
bou. of ander materiale op die erf gebring of gestort
word nie, tensy dit in verband staan met die aanlé
van ’n tuin of die oprigting van enige geboue op
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the erection of any buildings on the said erf, which
garden and/or buildings shall be commenced with-
in three months thereafter, and completed with
the least possible delay.

() The main building which shall be a completed
building, and not one partly erected and intended
for completion at a later date, shall be erected
simultaneously with, or before the erection of the
outbuildings, none of which shall be located on
any street front.

(5) No cesspools or refuse pits shall be made or be
permitted to remain on the erf.

() The owner or occupier shall not do or suffer to be
done on the erf anything which shall be a public
or private nuisance or a damage or disturbance to
the owners or the occupiers for the time being of
other erven in the township.

(1) No servitude of right-of-way or any right-of-access
over any erf or any portion thereof shall be granted
without the consent-in writing of the applicant first
had and obtained. -

(v) In the event of the estimated electrical load of any
buildings erected on the erf exceeding 50 Kilowaits
when calculated in terms of the Standard Wiring
Regulations, a chamber having minimum dimen-
sions of 20 feet by 16 feet by 10 feet in height, for
use as an electric sub-station, shall be provided on
the erf, if so required by the Supply Authority;
the chamber shall comply with the requirements
of the Factories, Machinery and Building Works
Act of 1941 and the Supply Regulations, of the
Supply Authority. .

The Supply Authority reserves the right to use
the chamber as a central distribution centre for
an area within a radivs of one mile.

(B) General Residential Erven.

In addition to the conditions set out in sub-clause (A)
hereof, Erven Nos. 379, 380 and 381 shall be subject to
the following conditions: —

(@) The erf shall be @iséd solely for the purpose of
erecting thereon dwelling-houses or terraced houses
containing not more than six dwellings in a block
or blocks of flats, which may include single rooms,
boarding-houses, hostels or other buildings for
such use as may be allowed by the Administrator
from time to time after reference to the Board:
Provided that when the township is included with-
in an approved Town-planning Scheme the Local
Authority may permit such other buildings as may
be provided for in the Scheme subject to the con-
ditions of the Scheme under which the consent of
the local authority is required, and provided
further that—

(@) the buildings on the erf shall not exceed 3
storeys in height and the total floor area of
the residential buildings on the erf shall not
exceed 40 per cent of the area of the erf;

all buildings, including outbuildings, shall be
located not less than 20 feet (English) from
the boundary of the erf abutting on a street;
and not less than 60 feet (English) from Hertz
Boulevard;

(i) buildings shall be so located that there shall
be 2 minimum distance of 20 feet (English)
between each block of buildings erected on
the erf.

(b) Except with the written consent of the applicant the
main building together with the necessary out-
buildings to be erected on the erf shall be of a
value of not less than £10,000.

(©) The erf shall pot be used for purposes of the sale

(i)

of wines, beers, spirituous liquors or other intoxi-

cants.
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genoemde erf, en 'n aanvang moet met gencemde
tuin enfof geboue binne drie maande daarna
gemaak word, en hulle most met so min versuim
moontlik voltooi word.

(r) Die hoofgebou, wat 'n voltooide gebou moet wees en
nic een wat gedesltelik opgerig en ears later .voltooi
gaan word nie, moet gelyktydig met, of vdor die
oprigting van die buitegeboue opgerig word en geen
sodanige buitegeboue mag op enige straatfront geleg
wees nie,

(8) Geen sinkputte of afvalputte mag op die erf cemaak
word of toegelaat word om daarop te bly nie.

{7) Die eicnaar of okkupeerder mag niks op die erf doen
nic of toclaat dat iets gedoen word wat ’n openbare
of private oorlas is of wat aan die efenaars of okku-
peerders vir die comblik van ander erwe in die dorp
skade kan berokken of hinder.

- (1) Geen serwituut of deurgangs- of enige toegangsreg

op enige erf of gedezlte van 'n erf mag gegee word
sonder dat die skriftelike toestemming van die
applikant eers daartoe verkry is nie.

(v) Ingeval die geskatte elektriese belasting van geboue
op die erf opgerig 50 Kilowatt oorskry wanneer dit
ingevolge  die  standaard-bedradingsregulasies
bereken word, moet ’'n kamer met afmetings van
minstens 20 voet by 16 voet by 10 voet hoog, vir
gebruik as ’n elektriese substasie, op die erf verskaf
word, indien die voorsieningsowerheid dit vereis;
die kamer moet voldoen aan die vereistes van die
Wet op fabrieke, Masjinerie en Bouwerk van 1941,
en die Leweringsregulasies van die Voorsienings-
owerheid.

Die Voorsieningsowerheid behou hom die reg voor om

glie kamer as ’n sentrale distribusiesentrum te gebruik vir
n opperviakte binne 'n straal van een myl.

(B) Algemene woonerwe.

Benewens die voorwaardes uiteengesit in subklousule

(A} hiervan, is Erwe Nos. 379, 380 en 381 onderworpe aan
die volgende voorwaardes:—

(a) Die erf moet uitsluitlik gebruik word vir die oprigting
daarop van woonhuise of komplekshuisgeboue wat
hoogstens ses wonings bevat in 'n wonstelgebou of
woonstelgeboue, enkelkamers, losieshunise, koshuise
of ander geboue vir sodanige gebruik as wat van
tyd tot tyd deur die Administrateur toegelaat word
na raadpleging met die Dorperaad: Met dien ver-
stande dat wanneer die dorp in die gebied van n
goedgekeurde dorpsaanlegskema ingesluit word,
die plaaslike bestuur ander geboue waarvoor in die
skema voorsiening gemaak word, kan toelaat,
behoudens die voorwaardes van die skema waar-
volgens die toestemming van die plaaslike bsstuur
vereis word en voorts mzt dien verstande dat—

(i) dic geboue op die erf hoogstens drie verdie-
pings hoog en die totale vioeroppervlakte van
die geboue op die erf hoogstens 40 persent van
die erf beslaan;

(ii) alle geboue, met inbegrip van buitegeboue,
minstens 20 voet (Engelse} van die straatgrens
daarvan geleg is en minstens 60 voet (Engelse)
van Hertzboulevard;

(iii) geboue so geled is dat daar minstens 20 voet
(Engelse) is tussen -elke blok geboue op die
erf opgerig. .

(b) Behalwe met die skriftelike toestemming van die
applikant, moet die. waarde van die hoofgebou
tesame met die nodige buitegeboue wat op die erf
opgerig gaan word, minstens £10,000 wees.

(¢) Die erf mag nie gebruik word vir die doel om wyn,
bier, geesryke of ander sterk drank daarop te ver-
koop nie.
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(C) Special Purpose Erven.
In addition to the conditions set ont in sub-clause (A)
hercof, Erven Nos. 384 and 385 shall be subject to the
. following condition: —

The erf shall be used solely for the purpose of
conducting thereon a Sports, Recreation and Social
Club and for purposes incidental thereto, including
the provision of halls, places of amusement and
assembly and residential purposes associated with
such activities, whether for the benefit of members
of the Club and the public, with the right to charge
in the Club’s discretion and according to law admis-
| sion to members of the public, to grant or refuse
| admission to any person in the Club’s discretion, to

apply for and operate liquor licences and general
dealer’s licences with all rights attaching to such
business, and open and conduct any restanrant or
tearoom as may be necessary and charge for such
services as may be rendered and further to use such
erven for such other purposes as may be decided,
and subject to such conditions as may be imposed
by the Administrator after reference to the Board,
the applicant and the local authority.

(D) Erf subject to Special Condition.

In addition to the conditions set out in sub-clauses (A)
and (B) hereof Erf No. 379 shall be subject to the fol-
lowing condition: —

In the event of a block of flats being erected on

the erf, the owner shall have the right to conduct a

tearoom/restaurant business on the erf provided the

erf is not used mainly for the purpose of carrying on

1 such business and that no wines, beers, spirituous

| liguors or other intoxicants are sold on the premises,

| and provided further that the area of the said tea-

room or restaurant shall not exceed 10 per cent of
the total floor area of the building.

3. Servitudes for Sewerage and other Municipal Purposes.

In addition to the relevant conditions set out above, the
undermentioned erven shall be subject to the following
conditions : —

(@ () Erven Nos. 379 to 381, 384 and 385.—The erf

is subject to a servitude in favour of the local
authority for municipal purposes, six Cape feet
wide, contiguous and parallel with any one of
its boundaries other than a street boundary.
Except with the consent of the local authority
and the applicant no buildings shall be erected
on the aforesaid servitude.

(i) Erven Nos. 380 and 381.—The erf is subject to
a servitude, 8 Cape feet wide, for electric
cable purposes in favour of the local authority,
as indicated on the General Plan.

‘ (ii) Erven Nos. 379 and 380.—The erf is subject to

| a servitude, 6 Cape feet wide, for sewerage
purposes, in favour of the local authority as
indicated on the General Plan.

(b) Erven Nos. 379 to 381, 384 and 385.—The local
authority and/or applicant shall be entitled to
deposit temporarily on the land adjoining the
aforesaid servitudes such material as may be
excavated by it during the course of the construc-
tion, maintenance and removal of such sewerage
mains or other works as it in its discretion may
deem necessary and shall further be entitled to
reasonable access to the said land for the afore-
said purpose subject to any damage done during

' the process of constructing, maintaining and
removing such sewerage mains or other works
being made good by the local authority.

(C) Erwe vir spesiale doeleindes. ]

Benewens die voorwaardes uiteengesit in subklouse (A)
hiervan is Erwe Nos. 384 en 385 onderworpe aan die
volgende voorwaarde: —

Die erf moet uitslnitlik gebruik word vir die doel
om 'n sport-, ontspamings- en sosialeklub daarop te
dryf en vir docleindes in verband daarmee, met inbe-
grip van die verskaffing van sale, vermaaklikheids- en
vergaderplekke, en vir woondoeleindes verbonde aan
sodanige aktiwiteite, betsy ten vosrdele van lede van
die klub of van die publiek, met dic reg om na goed-
dunke van die klub en ooreenkomstig die wet toe-
gangsgeld van lede van die publick te hef, om na
goeddunke van die klub toegang aan enige persoon
toe te staan of te weier, om aansozk te doen en beheer
uit te oefen oor dranklisensies en algemene hande-
laarslisensies met alle regte verbonde aan sodanige
besigheid, en om enige restaurant of teekamer as wat
nodig is te open en te dryf, en om gelde te hef vir
sodanige dienste as wat gelewer word, en voorts om
sodanige erwe vir sodanige ander doeleindes te gebruik
al na bepaal word en op sodanige voorwaardes as wat
die Administrateur, na raadpleging met dic Dorpe-
raad, die applikant en die plaaslike bestuur oplé.

(D) Erf onderworpe aan spesiale voorwaarde.

Benewens die vorwaardes uiteengesit in subklousules (A)
en (B) hiervan, is Erf No. 379 onderworpe aan die
volgende voorwaarde: —

Indien daar 'n woonstelgebou op die erf opgerig
word, het die eienaar die reg om 'n besigheid van n
restaurant of "n teekamer daarop te dryf: Met dien
verstande dat die erf nie hoofsaaklik gebruik word vir
die doel om sodanige besigheid daarop te dryf nie
en dat geen wyn, bier, geesryke of ander sterk drank
daarop verkoop mag word nie en voorts met dien ver-
stande dat die opperviakte van genoemde teskamer
of restaurant nie meer as 10 persent van die totale
vloeroppervlakte van die gebou is nie,

3. Serwitute vir riolerings- en ander munisipale
doeleindes.

Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit,
is onderstaande erwe aan die volgende voorwaardes onder-
worpe: —

{a) (i) Erwe Nos. 37910t 381, 384 en 385.—Die erf is
onderworpe ean 'n serwituut vir munisipale doel-
eindes, ten gunste van die plaaslike bestuur, ses
voet breed, langs en parallel met enigeen van sy
grense uifgesonderd 'n straatgrens. Behalwe met
die toestemming van die plaaslike bestuur en die
applikant mag geen geboue op voornoemde serwi-
tuut opgeriz word nie.

(ii) Erwe Nos. 380 en 381.—Die erf is onderworpe
aan ’n serwituut vir elektriese kabeldoeleindes ten
gunste van die plaaslike bestuur, soos aangewys
op die Algemene Plan.

(iii) Erwe Nos. 379 en 380.—Die erf is onderworpe
aan ’n serwituut vir rioleringsdoeleindes, ten
gunste van die plaaslike bestuur, ses voet breed,
5003 aangewys op die Algemene Plan.

(b) Erwe Nos. 379 tor 381, 384 en 385.—Die plaaslike
bestuur enfof applikant is geregtic om sodanige
materiaal as wat deur hom uitgegrawe word tydens
dic aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige
rioolhoofpypleidings of ander werke as wat hy
volgens goeddunke as noodsaaklik beskou, tydelik
te pooi op grond wat aan voornoemde serwituut
arens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot
redelike toegang tot gencemde grond vir voor-
noemde doel: Met dien verstande dat die plaaslike
bestuur enige skade vergoed wat gedurende die aan-
leg, onderhoud en verwydering van scdanige ricol-
hoofpypleidings of ander werke vercorsaak word.

15
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4. Definitions.
In the foregoing conditions the following terms shall
have the meaning assigned to them:—
() “ Applicant ” means Vanderbijl Park Estate Com-
pany and its saccessors in title to the township.
(ii) “ Coloured Person ™ means any African or Asiatic
Native, Cape Malay, or any person who is mani-
festly a Coloured person and shall include any
partnership or company or association of persons,
in which any such person has the power to exer-
cise any control whatsoever over the activities or
assets of such partnership or company or associa-
tion of persons.
(iii} “ Dwelling-house ™ means a house designed for use
as a dwelling for a single family.

5. Government and Municipal Erven.

(¢) Should in the opinion of the Administrator any erf
referred to in clause A 11 or portion thereof be no longer
required for the purposs for which ‘it was transferred,
such erf or portion shall thersupon be re-iransferred to
the applicant at its expense.

(b) Should in the opinion of the Administrator, any
erf acquired as contemplated in clause B 2 (ii) and (ji1)
hereof be no longer required for the purpose for which
it was acquired, such erf shall—

(i) if it was acquired gratuitously, be re-transferred to
the applicant at its expense on payment to the
owner in respect of any improvements, of such
amount as may be mutually agreed upon, or failing
agreement, as the Administrator may decide;

(it} if it ias acquired for valuable consideration the
applicant shall have the right to reacquire the erf
at a valuation to be mutuvally agreed upon, or
failing agreement, to be determined by the Admini-
strator.

'(¢) Uponi the re-transfer of ‘the érf as provided in sub-

¢lauses (a) and () herasof it shall be subject to such of

the aforementioned or such other conditiong as may be
decided by the Administrator after consuliation with the

Board,
]

No. 210 (Administrator's), 1959.]
PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

T

* Whereas Town-planning Scheme No. 1, 1947, of the
‘Town Council of Klerksdorp, was approved by Proclama-
‘tion No. 51 of 1947, in terms of section forty-three of the
Townships and Town-planning Ordinance, 1931;,

And whereas it is deemed expedient to amend the said
-Town-planning Scheme in certain respects;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
"vested in me by section forty-six of the said Ordinance, 1

hereby declare that Town-planning Scheme No. 1, 1947,

"of the Town Couacil of Klerksdorp is hereby amended as
‘iirdicated in the scheme clauses, filed with the Secretary
‘of the Townships Board, Pretoria. and the Town Clerk,
‘Klerksdorp; this amendment is known as Klerksdorp
Town-planning Scheme No. 1/18, 1959. .

GoD SAVE THE QUEEN.

Given under my Hand at Pretoria on this Sixteenth day
of October, One thousand Nine hundred and Fifty-nine.

F. H. ODENDAAL,
Administrator of the Provincz of Transvaal.

T.A.D. 5/2/28{16.
16

4. Woordomskrywing.

In voormelde voorwaardes het onderstaande uitdruk-
kings die betekenisse wat daaraan geheg word : —

(i) .. Applikant” beteken die Vanderbijl Park Estate
Company en sy opvolgers tot die eiendomsreg van
die dorp. -3

(i) ,, Kleurling” beteken ’n Afrikaanse of Asiatiese
inboorling, Kaapse Maleier of iedereen wat klaar-
blyklik 'n Kleurling is, en omvat enige vennootskap
of maatskappy of vereniging 'van persone, waarin

"enige sodanige persoon die bevoegdheid besit om
enige beheer van watter aard ook al uit te oefen
oor die werksaamhede of bates van sodanige ven-
nootskap of maatskappy of vereniging van persone.

(iii) ,, Woonhuis ” beteken n huis wat ontwerp is vir
gebruik as 'n woning vir cen gesin,

5. Goewerments- en munisirale erwe.

(a@) Indien, na die mening van die Administratenr, enige
erf wat in klousule A 11 genozm is, of 'n gedeelte daarvan,
nie langer nadig is vir die doel waarvoor dit oorgedra is
ni¢, mozt sodanige erf of gedeelte kosteloos aan die appli-
kant op sy kostz terug oorgedra word.

() Indien, ra die mening van die Administrateur, enige
erf wat verkry is, so0s in klousule B 2 (ii} en (iii) hiervan
beoog, nie lanzer vir die doel waarvoor dit verkry is, nodig
is nie, most sodanige erf— .

(i} as dit kosteloos verkry is, op sy koste aan die
applikant ocorgedra word op nitbetaling aan die
eicnaar van sodanigé bedrag ten opsigte van enige
verbeterings as wat onderling ooreengskom word
of, by ontstentenis van ooreenkoms, as wat die
Administrateur bepaal;

- (ii) as dit vir geldelike vergoeding verkry is, het die

applikant die reg om die erf te herverkry tesn 'n
waarde waaroor onderling ooreengekom moet word
of, by ontstentenis van oorecenkoms, wat die Admi-
nistrateur bepaal,

{¢) By die heroordrag van die erf soos in Subklousules

‘(@ en (&) hiervan bepaal, is die odrdrag onderworpe*san

sodanige van voornoemde of scdanige ander voorwaardes
as wat die Administrateur, na raadpleging met die Dorpe-
raad, bepaal. .

|

No. 210 (Administrateurs-), 1959.]
PROKLAMASIE

Dzur SY EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIR
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal Dorpsaanlegskema No. 1, 1947, van die
Stadsraad van Klerksdorp by Proklamasie No. 51 van

1947, ingevolge artikel drie-en-veertiy van die Dorpe- ea

Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, goedgekeur is;

En nademaal dit wenslik geag word om genoemde
Dorpsaanlegskema in sekere opsigte te wysig;

So is dit dat ek, kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by artikel ses-en-veertig van genoemde Ordonnansie
aan my verleen word, hierby verklaar dat Dorpsaanleg-
skema No. 1, 1947, van die Stadsraad van Klerksdorp
hierby gewysig word soos aangedui op die skemaklousules
en Kaart No. 3, in bewaring gehou deur dic Sekretaris van

-die Dorperaad, Pretoria, en die Stadsklerk; Klerksdorp;

hierdie wysiging staan bekend as Klerksdorp-Dorpsaan-
legskema No. 1/18, 1959, - .
Gop BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Sestiende
dag van Oktober Eenduisend Negehonderd Nege-en-

vyftig.
s F. H. QDENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal,

T.A.D. 5/2/{28/16.
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i\TO. 211 (Administrator’s), 1;59.]
PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF TilE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Whereas the City Council of the Municipality of Johan-
nesburg has petitioned, under the provisions of section
four of the Local Authoritics Roads Ordinance, 1904,
for the proclamation, as a public road, of a certain road
sitvated in-the Municipality of Johannesburg; .

And whereas the provisions of section five of the said
Ordinance have been complied with;

- And whereas no objections to the proclamation of the
said road were lodged;

- And whereas it is deemed expedient that the said read
should be proclaimed; .

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by section four of the said Ordinance, read
with section eiphty-one of the Sonth Africa Act, 1909, I
do hereby proclaim as a public road the road describad
in the Schedule hereto and as shown on Diagram S.G. No.
A4506/58. . N ..

Gop Save THE QUEEN.

* Given under my Hand at Pretoria on this Seventh day |

of October, One thousand Nine hundred and Fifty-nine.

F. H. ODENDAAL,
Administrator of the Province of Transvaal.
T.ALG. 11/2/926.

_SCHEDULE. _ _

DESCRIPTION OF RoAD.

A road of regular width, being approximately 65 Cape
feet wide as defined by a Diagram S.G. No. A.4506/58,
framed by -Land Surveyor D. K. Nichol in June, 1958,
traversing proclaimed land held .under Mining Title as
claims, by Village Main Reef Gold Mining Co. (1934),
Ltd., as defined by Diagram R.M.T. No. 9463 * 92 Regis-
tration Division I.R.” (previously known_as farm Doorn-
fontein No. 24), District “of Johannesburg, .Transvaal
Province, ) . o ’ '

Commencing at a point on the southern boundary of
Benrose Township being the southern boundary of Ruven
Road, proceeding thence in south-easterly direction for a
distance of approximately 830 Cape feet, to terminatz, at
its junction with Vickers Road. !

_———___._,._.__'___-_—-_-_——_L-_'__-'__———______._.____
- ) .

No. 212 (Administrator’s), 1959.]

PROCLAMATION -

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL,

Whereas Town-plannings Scheme No: 1, 1955, of the
Town Council of Silverton, was approved by Proclamation
No. 116 of 1955, in terms of section forfy-three of the
. Townships and Town-planning Ordinance, 1931:

And whereas it is deemed expedient to amend the said
-Town-planning Scheme in certain respects;

- Now, therefore, under and by virtue of the powers vested

in me by section forty-six-of the said Ordinance, I hereby

‘declare that Town-planning Scheme No. 1, 1955, of the

" ‘Town Council of Silverton is hereby amended as indicated

‘in the scheme clauses and Map No. 3, filed with the

-Secratary of the Townships Board, Pretoria, and the Town

-Clerk, Silverton; - this amendment is known as Silverton
Town-planning Scheme No. 1/1, 1959,

Gop Save THE QUEEN.

Given under my Hand at Pretoria on this Sixteenth
day ‘of October, One thousand Nine hundred and Fifty- -

nineg.

F. H. ODENDAAL,
- Administrator of the Province:of Transvaal.
: T.AD. 5{2/31/1.

[ No. 211 (Administrateurs-), 1959.]
PROKLAMASIE

Diour Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DI
PRrOVINSIE TR‘ANSVAAL.

Nademaal die Stadsraad van die Munisipaliteit Johan-
nesburg ’'n versoekskrif, ingevolge die bepalings van
artikel wéier van die ,, Local Authorities Roads Ordinance,
1904 ”, ingedien het om die proklamasie tot 'n publieke
pad van ’n sekere pad in die Munisipaliteit Johannesburg

leZ; _ :
geEn nademaal daar aan die bepalings van artikel vyf van
genoemde Ordornansie voldoen is;

En nademaal geen besware teen die proklamasie van
genoemde pad ingedien is nie; .

En nademaal dit dienstig geag word
geproklameer moet word.

So is dit dat ck, kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by artikel vier van genoemde Ordonnansie, gelees
met artikel een-en-taptie van die Zuid Afrika Wet, 19009,
aan my verleen word, hierby dic pad soos omskryf in die
bygaande Bylac en soos aangedii op Kaart S.G. No.
A.4506/58 tot 'n publieke pad proklameer,

GoD BeHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Sewende
" dag van Oktobzr Eenduisend Negehonderd Nege-en-vyftig.
’ F, H. ODENDAAL,
Adminjstrateur van die Provinsie Transvaal,
: T.ALG. 11/2/926.

BYLAE. _

dat geno.emdé pad

BESKRYWING VAN PAD.

Die pad met 'n egalige breedte van ongeveer 65 Kaapse

voet, word aangetoon_op Kaart S.G. No, A.4506/58, wat
in Junic 1958 deur Landmeter D. K. Nichol, opgestel is.
Dit loop oor geproklameerde grond wat deur Village Main®
Reef Gold Mining Co. (1934), Ltd., kragfens mynbrief as
kleims op . 92, Registrasie-afdeling LR.” (voorheen
bekend as die.plaas Doornfontein No. 24), distrik Johan-
ncsbu_lllg.. Provinsie Transvaal, gehou word en op Kaart
R.M.T. No. 9463 aangetoon word." . '
- Dit begin by ’n punt. op die svidelike grens van die
voorstad Benrose, wat ook die suidelike grens van Ruven-
weg is, en loop daarvandaan af ongeveer 830 Kaapse voet
ver in ’n suidoostelike rigting tot waar dit by Vickersweg
aansluit en eindig. - . .

No. 212 (Administrateurs-), 1959

PROKLAMASIE

DEUR SY EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

" Nademaal Dorpsaanlegskema -No. 1, 1955, van die
Stadsraad van Silverton, by Proklamasie No. 116 van
1955, ingevolge artikel drie-en-veertig van die Dorpe- en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, goedgekeur is;

En nademaal dit wenslik geag word om genoemde
Dorpsaanlegskema in sekere opsigte wysig;

So is dit dat ek, kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by artikel ses-en-veertig van gencemde Ordonnansie
aan my verleen word, hierby verklaar dat Dorpsaanleg-
skema No. 1, 1955, van die Stadsraad van Silverton,
hierby gewysig word soos aangedui‘op die skemaklousules
en Kaart No. 3, in bewaring gehou deur die Sekretaris
van-die Dorperaad, Preteria, en die.Stadsklerk, Silverton;
hierdie’ wys'ging staan bzkend as Silverton-Dorpsaanleg-
skema No. {/1, 1939, - '

GoD BEHOEDE DiE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die
Sestiende dag van Oktober Eenduisend Negehonderd

Nege-en-vyftig.
F. H. ODENDAAL,

Adminisirateur van die Provinsie Transvaal.
’ T.AD. 5/2/31/1.

17
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No. 213 {(Administrator’s), 1959.]
PROCLAMATION

By THE HONGCURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Whereas Town-planning Scheme No. 1, 1946, of the
City Council of Johannesburg, was approved by Procla-
mation No. 132 of 1946, in terms of section forty-three of
the Townships and Town-planning Ordinance, 1931;

And whereas it is deemed expedient to amend the said
Town-planning Scheme in certain respects;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by section forty-six of the said Ordinance,
I hereby declare that Town-planning Scheme No, 1, 1946,
of the City Council of Johannesburg is hereby amended
as indicated in the scheme clauses, filed with the Secretary
of the Townships Board, Pretoria, and the Town Clerk,
Johannesburg; this amendment is known as Johannes-
burg Town-planning Scheme No. 1/54, 1959,

GoD SAVE THE QUEEN.

Given under my Hand at Pretoria on this Sixteenth day
of October, One thousand Nine hundred and Fifty-nine.

F. H. ODENDAAL,
Administrator of the Province of Transvaal,

T.AD. 5/2/25/54.

No, 213 (Administrateurs-), 1959.]

PROKLAMASIE

Drur SY EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal Dorpsaanlegskema No. 1, 1946, van die
Stadsraad van Johannesburg by Proklamasie No. 132 van
1946, ingevolge artikel drie-en-veertig van die Dorpe- en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, goedgekeur is;

En nademaal dit wenslik peag word om genocemde
Dorpsaanlegskema in sekere opsigte te wysig:

So 1s dit dat ek, kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by artikel ses-en-veertig van genoemde Ordonnansie
aan my verleen word, hierby verklaar dat Dorpsaanleg-
skema No. 1, 1946, van die Stadsraad van Johannesburg
hierby gewysig word soos aangedui op die skemaklousules
in bewaring gehou deur die Sekretaris van die Dorperaad,
Pretoria, en die Stadsklerk Johannesburg; hierdie
wysiging staan bekend as Johannesburg-Dorpsaanleg-
skema No. 1/54, 1959.

Gobp BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Sestiends
dag van Oktober Eenduisend Negehonderd Nege-ens

vyftig.
F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal,

T.AD. 5/2/25/54.

S em——

—
e s S——"

No. 214 (Administrator’s), 1959.]
PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
ProvINCE OF TRANSVAAL.

Whereas an application has been received for permis-
sion to establish the township of Sunningdale Extension
No. 4 on Portion L of portion of the farm Rietfontein
No, 61, Registration Division LR,, District of Germiston;

And whereas the provisions of the Townships and
Town-planning Ordinance, 1931, relating to the establish-
ment of townships, have been complied with;

Now, therefore, under and by virtue- of the powers
vested in me by sub-section (4) of section rwenty of the
said Ordinance, I hereby declare that the said township
shall be an approved township, subject to the conditions
contained in the Schedule hereto.

GoD Save THE QUEEN.

Given under my Hand at Pretoria on this Twentieth
day of October, One thousand Nine hundred and Fifty-
nine.

F. H. ODENDAAL,
Administrator of the Provincé of Transvaal.

T.AD. 4/8/1803.

SCHEDULE.

CONDITIONS UNDER WHICH THE AFPLICATION MADE BY
CrRAIGHALL PARK TowNSHIP, LIMITED, UNDER THE
PROVISIONS OF THE TOWNSHIPS AND TOWN-PLANNING
ORDINANCE, 1931, FOR FERMISSION TO ESTABLISH A
TOWNSHIP UNDER THE PROVISIONS OF AcT No. 33 oF
1907, oN PorTION L OF PORTION OF THE FARM RIET-
FONTEIN No. 61, REeGISTRATION DivisioN LR,
DisTRICT OF GERMISTON, WAS GRANTED.

A—CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.
1. Name.
The name of the township shall be Sunningdale Exten-

sion No. 4.
2. Design of Township.

The township shall comsist of erven and streets as
indicated on General Plan S.G. No. A.889/59.

18

No. 214 {Administrateurs-), 1959.]

PROKLAMASIE

DrUR SY EDELE DIE ADMINISTRATGUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal 'n aansoek ontvang is om toestemming om
die dorp Sunningdale Uitbreiding No. 4 te stig op
Gedeelte L van gedeelte van die plaas Rietfontein No,
61, Registrasie-afdeling I.R., distrik Germiston;

En nademaal aan die bepalings van die Dorpec- en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigting van
dorpe betrekking het, voldoen is;

So is dit dat ek kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by subartikel (4) van artikel rwintig van genoemde
Ordonnansie aan my verleen word, hierby verklaar dat
genoemde dorp °n goedgekeurde dorp is, onderworpe aan
die voorwaardes vervat in die bygaande Bylae,

Gop BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die
Twintigste dag van Oktober Eenduisend Negehonderd
Nege-en-vyftig.

F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal,

T.A.D. 4/8/1803.

BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSCEK GEDOEN DEUR
CRAIGHALL Park TownNsHIP, LIMITED, INGEVOLGE
DIE BEPALINGS VAN DIE DORPE- EN DORPSAANLEG=
ORDONNANSIE, 1931, oM TOEPASSING OM INGEVOLGE
WET No. 33 van 1907, ‘N DORP TE STIG oP (GEDEELTE
L VAN GEDEELTE VAN DIE PLAAS RIETFONTEIN No. 61,
REGISTRASIE-AFDELING LR., DISTRIK GERMISTON,
TOEGESTAAN IS.

A—STIGTINGSVOORWAARDES.
1. Naam.

Die naam van die dorp is Sunningdale Uitbreiding No.

4,
2. Ontwerpplan van die dorp.

Die dorp bestaan uit erwe en strate 5005 aangewys op
Algemene Plan L.G. No. A.889/59.
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3. Water.

The applicant shall lodge with the Administrator for his }

approval a certificate from the local authority to the
effect that—

(@) a supply of potable water, sufficient for the needs of
the inhabitants of the township when it is fully built
up, including provision for fire-fighting services, is
available;

(b) arrangements to the satisfaction of the local
authority have been made regarding the delivery
of the water referred to in (g) above and the reticu-
lation thereof throughout the township: Provided
that such arrangements shall include the following
provisions: —

(i) That before the plans of any building to be
erected upon any erf are approved by the
local authority the applicant shall canse a
suitable supply of water to be laid on to the
street frontage of the erf;

(i1) that all costs of, or connected with, the
installation of plant and appurtenances for the
delivery, storage if necessary, and reticulation
of the water shall be borne by the applicant,
who shall also be responsible for the mainte-
nance of such plant and appurtenances in
good order and repair until they are taken
over by the local authority: Provided that if
the local authority requires the applicant to
install plant and appurtenances of a capacity
in excess of the needs of the township the
additional costs occasioned thereby shall be
borne by the local authority;

(iii) that the local authority shall be entitled to
take over free of cost the said plant and
appurtéenances at any time, subject to the
giving of six months’ notice: Provided that
until the local authority takes over the said
water supply the applicant may make charges
for water supplied at a tariff approved by the
local duthority; : - '

(¢) the applicant has furnished the local authority with
adequate guarantees regarding the fulfilment of its
obligations under the above-mentioned arrange-
ments.

A summarised statement setting forth the nature and
quantity of the available supply of water and the major
features of the arrangements entered into between the
applicant and the local authority, with special reference to
the quarantees referred to in sub-paragraph (c¢) shall
accompany the said certificate as an annexure thereto,

4. Sanitation,

The applicant shall lodge with the Administrator for his
approval a certificate from the local authority to the effect
that arrangements to its satisfaction have been made for
the sanitation of the township, which shall include provi-
sion for the disposal of waste water and refuse.

A summarised statement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the cerfificate as
an annexure thereto.

5. Electricity,
" The applicant shall lodge with the Administrator for his
approval a certificate from the local authority to the effect
that arrangements to its satisfaction have been made for
the supply and distribution of electricity throughout the
township.

A summarised statement of the main provisions of the
aforcsaid arrangements shall accompany the certificate as
an annexure thereto,

6. Cemetery, Depositing and Native Location Sites.

The applicant shall make arrangements with the local
authority to the satisfaction of the Administrator in regard
to the provision of a depositing site and sites for a

3. Water.
Die applikant moet ’n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat—

(@) 'n voorraad water geskik vir menslike gebruik en
wat toereikend is om aan die vereistes van die
inwoners van die dorp te voldoen wanneer dit
heeltemal toegebou is, met inbegrip van voor-
siening vir brandweerdienste, beskikbaar is;

(b) reélings tot voldoening van die plaaslike bestuur
getref is in verband met die lewering van die water
in (@} hierbo gencem en dic retikulasie daarvan
deur die hele dorp: Met dien verstande dat onder-
staande bepalings in sodanige re€ling ingesluit
word—

(i) dat die applikant 'n geskikte voorraad water
tot by die straatfront van die erf moet laat
aanlé voordat die planne van 'n gebou wat op
die erf opgerig sal word, deur die plaaslike
bestunr goedgekeur word;

(i) dat alle koste van, of in verband met, die
installering van ’n installasie en toebehore vir
die lewering, opgaar, indien nodig, en retiku-
lasie van water deur die applikant gedra moet
word, en die applikant is ook aanspreeklik om
sodanige installasie en toebehore in 'n goeie
toestand te onderhou tot tyd en wyl hulle deur
die plaaslike bestupr oorgencem word: Met
dien verstande dat, indien die plaaslike bestuur
vercis dat die applikant "n instailasie en toe-
behore van ’'n groter kapasiteit as wat vir die
dorp nodig is, moet installeer, die ekstra koste
wat daardeur meegebring word deur die plaas-
like bestuur gedra moet word;

(iii) dat die plaasiike bestuur daartoe geregtig is
om gencemde installasie en toebehore te
eniger tyd kosteloos oor te neem, op voor-
waarde dat ses meande kennis gegee moet
word: Met dien verstande dat die applikant
gelde vir water wat gelewer word tesn 'n tarief
deur die.plaaslike bestuur goedgekeur, kan
vorder tot tyd en wyl die plaaslike bestuur
genoemde waterlewering. oorneem;

(©) die applikant peskikte waarborge aan die plaaslike
bestuur verstrek het met betrekking tot die na-
koming van sy verpligtings kragtens bostaande
reélings. -

'n Beknopte verklaring waarin die aard en hoeveslheid
van die watervoorraad beskikbaar en die hooftrekke van
die reélings tussen die applikant en die plaaslike bestuur
getref, uiteengesit word, met spesiale vermelding van die
waarborge in subparagraaf (¢) genoem, moet tcsame met
genoemde sertifikaat as 'n aanhangsel daarby ingedien
word.

4. Sanitére dienste.

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan dic Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat reglings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir die sanitére dienste in die
dorp, met inbegrip van voorsiening vir die afvoer van
afvalwater en vuilisverwydering.

n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde reélings moet tesame met die sertifikaat as ’n
aanhangsel daarby ingedien word.,

5. Elektrisiteit.

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat reélings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir die lewering van elektrisiteit
en die distribusie daarvan deur die hele dorp.

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde reglings moet tesame met die sertifikaat as 'n aan-
hangsel daarby ingedien word.

6. Begraafplaas-, stortings- en Naturellelokasicterreine.

Die applikant moet tot voldoening van die Administra-

teur met die plaaslike bestuur re€lings tref ten opsigte van
die verskaffing van ’n stortingsterrein en terreine vir n

s
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cemetery and Native location. Should such provision
consist of land to be transferred to the local! authority,
trausfer thereof shall be free of conditions restricting the
use or the right of disposal thereof by the local anthority.

7. Mineral Rieolits.

All rights to minerals and precicus stones together with
all rights which may be or become vested in the freehold
owner to share in any proceeds which may accrue to the
Crown from the disposal of the undermining rights of the
township, including the share of claim licence moneys and
any share of rentals or profits which may accrue to any
owner under any mining lease granted in respect of the
land covered by ‘the township and the like shall be
reserved to the applicant.

- 8. Streets.

(g) The applicant shall form, grade and maintain the
streets in the township to the satisfaction of the local
authority until such time as this responsibility is taken
over by the local authority: Provided that thc Adminis-
trator shall from time to time be entitled to relieve the
applicant wholly or partially from this obligation after
reference to the Board and the local authority.

(b) The streets shall be hamed to the satisfaction of the
local authority,

) 9, Endowment.

The applicant shall, subject to the provisos to para-
graph (d) of sub-section (1) of section nwenty-seven of
Ordinance No. 11 of 1931, pay as an endowment 1o the
local authority an amount representing 17% (seventeen
per cent) on land value only of all erven disposed of
by the applicant by way of sale, barter or gift or in any
other manner (other than erven transferred in terms of
section pwenty-four of that Ordinance), such value to be
calculated as .ut the date of such disposal and to be
détermined in the manner set out in the said paragraph (d).

Quarterly audited detailed.statements shall be rendered
by the applicant to the local authority and shall be accom-
panied by a remittance for the amount shown to be due
to the local authority. The local authority, or any official
duly authorised thereto by it, shall have the right at all
reasonable times to inspect and audit the applicant’s
books relative to the disposal of efven in the township.
If so required by the said local authority, or official, the
applicant shall produce all such books and papers as may
be necessary for such inspection and audit. If no such
moneys have been received during any quarterly period
the local authority may, in lieu of an audited statement,
accept a statement to that effect.

10. Transformer Site.
Frf No. 88 on the General Plan shall be transferred to
the proper authority by und at the expense of the
applicant as a transformer site.

11. Enforcement of Conditions.

Thie applicant 'shall observe the conditions of establish-
ment and shall take the necessary steps to secure the
enforcement of the conditions of title and any other condi-
tions referred to in section fifty-six bis of Ordinance No.
11 of 1931: Provided that the Administrator shall have
the power to relieve the applicant of all or any of the
obligations and to vest these in any other person or body
of persons.

B—ConpiTioNs OF TITLE.

1. All Erven.

The erf shall be subject to existing conditions and
servitudes including the reservation of righis to minesals.

2. The Erven with Certain Exceptions.
The erven with the exception of—

(i) the erf mentioned in clause A 10 hereof.
(ii) such erven as may be acquired for Government or
Provincial Purposes; and -
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begraafplaas en Naturellelokasie: As sodanige terreine
bestaan uit grond aan die plaaslike bestuur corgedra te
word, is dic oordrag daarvan nie onderworpe aan voor-
waardes waarby die gebruik of die reg van vervreemding
daarvan deur die plaaslike bestuur, beperk word nie.

7. Mineralevegte.

Alle regte op minerale en edelgesteentes met inbagrip
van alle regte wat by die pagvry-grondbesitier berus of
hierna kan berus om te deel in die gelde wat moentlik
aan die Kroon kan toekom uit die verkoop van mynregte
oor die dorp, asook diz aandeel in kleimlisensiegelde en
enige aandeel in huurgelde of winste wat moontlik aan
enige eienaar kan tockom ingevolge enige mynbrief ten
opsigte van die grond binne die dorp, en dergelike gelde,
word ,aan die applikant voorbehou. . .-

8. Strate. ;

(a) Die applikant moet die strate in die dorp vorm en
skraap tot voldoening van die plaastike bestuur en is aan-
sprecklik vir die onderhoud daarvan tot tyd en wyl hier-
die aanspreeklikheid deur die plaaslike bestuur oorgeneem
word: Met dien verstande dat die Administrateur van tyd
tot tyd geregtig is om die applikant geheel en al of gadecl-
telik van hierdie verpligting te onthef na raadpleging met
die Dorperaad en die plaaslike bestuur,

(D) Dic strate moet tot voldoening van die plaaslike
bestuur name gegee word.

9. Skenking.

Die applikant moet, onderworpe aan die voorbehouds-
bepalings van paragraaf (/) van subartikel (1) van artikel
sewe-en-twintig van Ordonnansie No. 11 van 1931, as n
skenking aan die plaasiike bestuur ’n bedrag betaal
gelykstaande met 17% (sewentien persent) van slegs die
grondwaarde van alle erwe wat deur die applikant ver-
koop, verruil of geskenk of op enige ander manier van
die hand gesit word (uitgesonderd erwe oorgedra ingevolge
artikel artikel vier-en-fwintig van daardie Ordonnansie),
sodanige waarde bereken te word sc0s op die datum
waarop dit aldus van die hand gesit word en vasgeste] te
word op die wyse uiteengesit in gencemde paragraaf (d).

Die applikant moet geouditeerde, gedetailleerde kwar-
taalstate, tesarne mect die badrag wat daarop aan-ewys
word as verskuldig aan die plaaslike bestuur, aan die
plaaslike bestuur verstrek, Die plaaslike bestuur of enige
beampte deur hom behoorlik daartce magtiging verleen,
besit die reg om op alle redelike tye die applikant sc boeke
betreffende die verkoop van erwe in die dorp te inspekteer
en te ouditeer. Op versoek van genocemde plaaslike
bestuur of beampte moet die applikant alle boeke en
stukke wat vir sodanigé inspeksie en ouditering nodig is,
oorlé. Indien geen sodanige gelde gedurende enige tyd-
perk van drie maande ontvang is nie, kan die plaaslike
bestuur ’n verklaring waarin melding hiervan pemaak
word, in plaas van ’n geouditeerde staat aanneem.

’ 10. Transfermatorterrein.

E:f No. 88 op die Algemene Plan moct deur ¢n op
koste van die applikant aan die aangewese owerheid as
’n transformatorterrein oorgedra word.,

11. Nakoming van voorwaardes.

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom en
moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titelvoor-
waardes en ander voorwaardes genoem in artikel ses-ens
vyftig bis van Ordonnansie No. 11 van 1931, nagekom
word: Met dien verstande dat dic Administrateur die
bevoegdheid besit om die applikant van almal of enigeen
van die verpligtings te onthef en sodanige verpligtings by
enige ander persoon of liggaam van persone te laat berus.

B—TITELVOORWAARDES.

1. Alle Erwe.

Die erf is onderworpe aan bestaande voorwaardes en
serwitute met-inbagrip van die voorbehoud van minerale-

regte. -
2. Die erwe met sekere uitsonderings.

Die erwé met uitsondéring van— i
- (i) die erf in klousule A 10 hiervan genoem;
. (i) erwe wat vic Goewerments- of Provinsiale doel-
- eindes-nodig is; en | - ..
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(iii) such erven as. may. be- acquired for municipal
. purposes provided the- Administrator after consul-
tation. with.the Board, has approved the purposes

. for which such erven are required,.

‘shall be subject to the further conditions hereinafter set
forth:—

(a) The applicant and any other person or body of

- persons s0 authorised in writing by the Administra-
tor shall for the purpose of securing the enforce-
ment of these conditions and any other conditions
referred to in section fifty-six bis of Ordinance No.
11 of 1931, have the right and power at all reason-
able times to enter into and upon the erf for the
purpose of such inspection or inquiry as may be
necessary to be made for the above-mentioned
purpose. .

{b) The erf, or any portion thereof, shall not be trans-
ferred, leased or in any other manner assigned
. or disposed of .to .any Coloured -person and

no _Coloured persons other than theé servants.

of the owner or occupier bona fide and necessarily
employed on the erf shall be permitted to reside
thereon or in any other manner to occupy it.. ;

(¢) Plans and specifications of all buildings and of all
alterations or additions thereto shall be submitted
to the local authority whose approval, in writing,
shall be obtained bzfore.tlie commencement of
building operations. All buildings or alterations or
additions thereto shall be completed within a
reasonable time after commencement. -

(d) The elevational freafment of all buildings shall
conform to good architecture so as not to interfere
with the amenites of the neighbourhood. .

(e} Neither the owner nor any other person shall have

the right save and except to prepare the erf for

‘building purposes,. to .excavate_, therefrom® any
material: without the written consent of the-local
authority. ' . e e

() Except with' the consent ‘of the Iccal authority no
animal as defined in the Local Authorities Ponds
Regulations shall be kept or stabled on the erf. -

(g) No wood andfor iron buildings or buildings of
unburat clay-brick shall be erected on the erf.

(#) Except with. the written approval of the Ilocal
authority and subject to such conditions as the
local authority may impose, neither the owner nor
any occupier of the erf shall sink any wells or bore-
holes thereon or abstract any subterranean water
therefrom.

() Where, in the opinion of the local authority, it is
impracticable for stormwater to be drained from
higher-lying erven direct to a public street the
owner of the erf shaill be obliged to accept and/or
permit the passage over the erf of such stormwater:
Provided that the owners of any higher-lying erven,
the stormwater from which is discharged over any
lower-lying erf, shall be liable to pay a propor-
tionate share of the cost of any pipe line or drain
which the owner of such lower-lying erf may find
necessary to lay or construct for the purpose of
conducting the water so discharged over the erf.

(%) The erf shall be used for the erection of a dwelling-
house only: Provided that, with the consent of the
Administrator after reference to the Board and the
lIocal authority, a place of public worship or a
placs of instruction, social hall, institution or other
buildings appertaining to a residential area may be
erected on the erf: Provided further that when the
township is included within the area of an approved
town-planning scheme the local auathority may
permit such other buildings as may be provided for
in the scheme swvbject to the conditions of the
scheme under which the consent of the local
authority is required. o .

(iii) .erwe wat vir munisipale doeleindes verkry word,
mits die Adminisirateur, na raadpleging met die
Dorperaad die doeleindes waarvoor sodanige erwe
nodig is, goedgekeur het— -

is onderworpe aan onderstaande verdere voorwaardes: —

(a) Die applikant en enige ander persoon of liggaam
van pezrsone wat skriftelik deur dic Administrateur
daartoe magtiging verleen is, het, met die doel
om te sorg dat hierdie voorwaardes en enige ander
voorwaardes genoem in artikel ses-en-vyfiig biy
van Ordonnansie No. 11 van 1931 nagekom word,
die reg en bevoegdheid om op alle redelike tye
die erf te betree ten einde sodanige inspeksie te
doen of ondersoek in te stel as wat vir bovermelde
doel gedoen of ingestel moet word.

(b) Die erf of enige gedeelte daarvan mag nie aan 'n
kleurling oorgedra, verhuur of op 'n ander manier
toegewys .of van.die hand gesit word nie en geen
kleurlinge, uitgesonderd die elenaar of okkupeerder
. se-bediendes, bona-fide en noodsaaklik in-diens op

- die erf,.-mag-toegelaat word om daarop te woon of

: om dit op-’n ander-manier te okkupeer nie.

. {¢) Planne, en spesifikasies van alle geboue en van alle

veranderings of aanbouings aan geboue moet in-
gedien word by die plaaslike bestuur wie se skrif-
telike goedkeuring verkry moet word voordat 'n
aanvang met die bouwerksaamhede gemaak word.
Alle geboue of 'veranderings of aanbouings aan
t geboue' moet binne 'n redelike tydperk nadat daar
n aanvang daarmee gemaak is, voltooi word, °
(d) Die opstand van alle geboue moet voldoen aan die
- ‘véreistes van goeie argitektuur sodat dit ‘'nie die
bevalligheid van die omgewing benadeel nie.

{e) Nog die eienaar nog enigiemand anders het die reg
om, behalwe - om die- erf vir boudocleindes in
gereedheid te bring; enige materiaal daarop it te
grawe sonder die skriftelike toesteniming van die
- plaaslike bestuur.

(f}-Behalwe met .die toestemming van die plaaslile
bestuur,. mag. geen. dier soos omskryf.in die Skut-
regulasies van Plaaslike Besture op. die erf aan-
gehou of op-stal gesit word nie. . . .

(2) Geen geboue van hout en/of sink of van roustene
mag op die erf opgerig word nie. .

() Behalwe met die skriftelike toestemming van die
plaaslike bestuur en onderworpe aan sodanige
voorwaardes as wat die plaaslike bestuur opl€,
mag nog die eienaar ndg die okkupesrder van die
erf enige putte daarop uitgrawe of boorgate daarop
boor of enige onderaardse water daaruit haal nie.

() Waar dit volgens die mening van die ploaslike
bestuur onuitvoerbaar is om neerslagwater van
erwe met 'n holr ligging regstreeks na 'n openbare
straat toe af te voer, is die eienaar van die erf ver-
plig om te aanvaar dat sodanige neerslagwater op
sy erf vloei en/of toe te laat dat dit daaroor loop:
Met dien verstande dat die eienaars van erwe met
'n hoér ligging, van waar die neerslagwater oor ’n
erf met 'n lacr ligging loop, aansprecklik is om ’n
ewecredige.aandeel van die koste te betaal van enige
pyplyn of afleivoor wat die cienaar van sodanige
erf met n laer ligging nodig vind om aan te 18 of
te bou, om die water wat aldus oor die erf loop, af
te voer.

(k) Die erf moet slegs gebruik word om daarop ’n
wocnhuis op te rig: Met dien verstande dat, met
die toestemming van die Administrateur na raad-
pleging met die Dorperaad en die plaaslike bestuur
’n plek vir openbare godsdiensocfening of 'n plek
van onderrig, 'n gemeenskapsaal, ’n inrigting of
ander geboue wat in 'n woongebied tuishoort, op
die erf opgerig kan word: Voorts met dien ver-
stande dat wanneer die dorp in die gebied van 'n
goedgekeurde dorpsaanlegskema ingesluit word die
plaaslike bestuur sodanige ander geboue waarvoor
in die skema voorsiening gemaak word, kan toe-
laat, behoudens die voorwaardes van die skema
waarvolgens die toestemming van die plaaslike
bestuur vereis word,

21
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() Neither the owner nor any other person shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purpose whatsoever any bricks, tiles or
earthenware pipes or other articles of a like nature.

(m) Except with the consent of the Administrator who
may prescribe such conditions as he may deem
necessary, not more than one dwelling-house
together with such outbuildings as are ordinarily
required to be used in connection therewith shall
be erected on the erf: Provided that if the erf is
subdivided or it or any portion of it is consolidated
with any other erf or portion of an erf this condi-
tion may with the consent of the Adminisirator be
applied to each resulting portion or consolidated
area.

() The dwelling-house, exclusive of ontbuildings
to be erected on the erf shall be of the value
of not less than £2,000. -

(ii) The main building, which shall be a completed
building and not one partly erected and
intended for completion at a later date, shall
be erected simultancously with or before the
erection of the outbuildings.

(n) Buildings, including outbuildings, hereafter erected
on the erf shall be located not less than 25 feet
from the boundary thereof abuiting on a street,

(0) If the erf is fenced, or otherwise enclosed, the
fencing or other enclosing device shall be erected
and maintained to the satisfaction of the local
authority.

3. Exf Subject to Special Condition.
In addition to the relevant conditions set out above
Erf No. 89 shall be subject to the following condition: —

The clubhouse and tennis court on the erf may
onliy,_bg used in’ connection with a dwelling-house
and not for the purposes of a social or sports club
unless the local authority has granted its special
congent in terms of the town-planning scheme in
operation.

4, Servitudes for Sewerage and Other Municipal Purposes.
In addition to the relevant conditions set out above the
erven shall be subject to the following conditions: —

(@) The erf is subject to a servitude, six feet wide, in
favour of the local authority, for sewerage and
other municipal purposes, along any ome of its
boundaries other than a street boundary.

{6} No building or other structure shall be erected
within the aforesaid servitude area and no large-
rooted trees shall be planted within the area of such
servitude or within 6 feet thereof,

(¢) The local authority shall be entitled to deposit
temporarily on the land adjoining the aforesaid
servitude such material as may be excavated by it
during the course of the construction, maintenance
and removal of such sewerage mains and other
works as it in its discretion may deem necessary
and shall further be entitled to reasonable access
to the said land for the aforesaid purpose subject
to any damage done during the process of con-
structing, maintaining and removing such sewerage

mains and other works being made good by the |

local authority,

5. Definitions.
In the foregoing conditions the following terms shall
have the meaning assigned to them:—

(1) “ Applicant” means Craighall Park Township,
Limited, and its successors in title to the township.

(ii) * Coloured person” means any Affican or Asiatic
Native, Cape Malay, or any person who is mani-

festly a Coloured person and includes any partner-

ship or company or association of persons, in

which any such person has the power to -excrcise -
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() Nog die eienaar ndg enigiemand anders besit die
reg om vir enige doel hoegenaamde bakstene, tels
of erdepype of ander artikels van 'n soortgclyke
aard op die erf te vervaardig of te laat vervaardig.

(m) Uitgesonderd met die toestemming van die Admini-
strateur wat sodanige voorwaardes kan stel as wat
hy nodig ag, mag nie meer as een woonhuis met
sodanige buitegeboue as wat gewoonlik vir gebruik
in verband daarmee nodig is, op die erf opgerig
word nie: Met dien verstande dat as die erf onder-
verdeel word of as dit of enige gedeclte daarvan
met enige ander erf of gedeelte van ’n erf verenig
word, hierdie voorwaarde met die toestemming van
die Administrateur op elke gevolglike gedeelte of
die verenigde gebied toegepas kan word:—

(i) Die waarde van die woonhuis, sonder inbegrip
van die buitegeboue, wat op die erf opgerig
sal word, moet minstens £2,000 wees;

(i) die hoofgebou, wat 'n voltooide gebou moet
wees en. nic een wat gedecltelik opgerig is en
_eers later voltooi sal word nie, moet gelyk-
tydig met, of véor, die oprigting van die buite-
geboue opgerig word. ’

(n) Geboue met inbegrip van buitegeboue wat hierna
op die erf opgerig word, moet minstens 25 voet
van die straatgrens daarvan geleé wees,

(o) Indien die erf omhein of op 'n ander wyse toe-
Eemaak word, moet die heining of ander om-

ciningsmateriaal tot voldoening van die plaaslike
bestuur opgerig en onderhou word.

3. Erf aan spesiale voorwaarde onderworpe.

Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit,

is Erf No. 89 onderworpe aan die volgende voor-
waarde: —

Die klubhuis en tennisbaan op die erf mag slegs
in verband met ’n woonhuis gebruik word en nie
vir die doeleindes van ’n sosfale- of sportklub nie
tensy die plaaslike bestuur, kragtens die Dorpsaan-
legskema wat in werking is sy spesiale toestemming
daartoe verleen het. :

4. Serwitute vir riolerings- en ander munisipale doeleindes.

Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit,
is die erwe aan die volgende voorwaardes onderworpe: —

(a) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten
gunste van die plaaslike bestuur, ses voet breed,
langs enigeen van sy grense uitgesonderd ’n straat-
grens.

(b) Geen gebou of ander struktuyur mag binne voor-
noemde serwituutsgebied opgerig word nie en geen
grootwortelbome mag binne die gebied van
sodanige serwituut of binne ses voet daarvan
geplant word nie.

(c) Die plaaslike bestuur is peregtic om sodanige
materiaal as wat deur hom uitgegrawe word tydens
die aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige
rioolhoofpypleidings en ander werke as wat hy
volgens goeddunke as noodsaaklik beskou, tydelik
te gooi op die grond wat aan voornoemde Scrwis
tuut grens en voorts is die plaaslike bestuur gereg«
tig tot redelike toegang tot genoemde grond vie
voornoemde doel: Met dien verstande dat die
plaasiike bestuur enige skade vergoed wat
gedurende die aanleg, onderhoud en verwydering
van sodanige ricolhoofpypleidings en ander werke
veroorsaak word.

5. Woordomskrywing.

In voormelde voorwaardes het onderstaande uitdruks

kings die betekenisse wat aan hulle geheg word:—

@) .. Applikant ” beteken Craighall Park Township,
Limited, en sy opvolgers tot die eiendomsreg van
die dorp. L

@i} .. Kleurling * beteken 'm Afrikaanse of Asiatiese
inboorling, Kaapse Maleier of iedereen wat klaar-
blyklik *n kleurling is en omvat enige vennootskap
of maatskappy of vereniging van persone; waarin
enige sodanige persoon die bevoegdheid besit om
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any control whatsoever over the activities or assets
of such partoership or company or association of
persons. .

(iii) “ Dwelling-house ” means a house designed for
use as a dwelling for a single family.

6. Government and Municipal Erven.

Should the erf referred to in clanse A 10 or erven
acquired as contemplated in clauses B 2 (ii) and (jif) hereof
come into the possession of any person other than the
Government or the local authority such erf shall thereapon
be subject fo such of the aforementioned or such other
conditions as may be decided by the Administrator after
consultation with the Townships Board.

enige beheer van watter aard ook al uit te oefen
oor die werksaamhede of bates van sodanige ven-
nootskap of maatskappy of vereniging van persone.

(iii) ,, Woonhnis ” beteken ’n huis wat ontwerp is vir

gebruik as woning vir een gesin.
6. Goewerments- en munisipale erwe.

As enige erf in Kousule A 10 genoem of erwe verkry
soos in klousule B 2 (ii) en (iii) hicrvan beoog, in die
besit kom van enige ander persoon as die Goewerment
of die plaastike bestuur, dan is so ’n erf daarop onder-
worpe aan sodanige van voormelde voorwaardes of
sodanige ander voorwaardes as wat die Administrateur
na raadpleging met die Dorperaad bepaal.

——

PROVINCIAL ADMINISTRATION.
ADMINISTRATOR'S NOTICES.

The following notices relating to the administration of
the Province of the Transvaal are published under the
authority of the Administrator for general information.

J. H. O. VAN GRAAN,
Provincial Secretary.

Office of the Administrator of Transvaal, Pretoria.

Administrator’s Notice No. 737.] [14 October 1959,

MUNICIPALITY QF ZEERUST.—PROPOSED
ALTERATION OF BOUNDARIES.

Notice is hereby given, in terms of section fen of the
Local Government Ordinance, 1939, that the Town
Council of Zeerust has submitted a petition to the
Administrator praying that he may in the exercise of the
powers conferred on him by sub-section (7) of section
nine of the said Ordinance alter the boundaries of its
municipality by the inclusion of the areas described in the
Schedule hereto.

It is competent for any person or persons interested,
within 30 days of the first publication hereof in the
Provincial Gazette, to present to the Administrator a
counter-petition setting forth the grounds of opposition
to the Council’s proposal. T.ALG. 3/2/41.

SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF ZEERUST.—PROPOSED AREAS TO BE
INCLUDED.

(&) Remaining portion of southern portion of the farm
Klein Marico’s Poort No. 242 J.P. (formerly No. 71, Dis-
trict of Marico), in extent 876 morgen 187 square roods
(Diagram 8.G. No. A.717/08).

(b} Portion (Lot No. 1) of southern portion of the farm
Klein Marico’s Poort No. 242 J.P, (formerly No. 71, Dis-
frict of Marico), in extent 14 morgen 300 square roods
(Diagram S.G. A.867/10).

(c) Portion (Lot No. II) of southern portion of the farm
Klein Marico’s Poort No. 242 1.P. (formerly No. 71, Dis-
trict of Marico), in extent 7 morgen (Diagram S.G. No.
A.868/10).

{d) Portion (Lot No. 3) of southern portion of the farm
Klein Marico’s Poort No. 242 J.P. (formerly No. 71, Dis-
trict of Marico), in extent 7 morgen 67 square roods
(Diagram S.G. No. A.869/10).

(¢} Portion (.ot No. 4) of southern portion of the farm
Klein Marico’s Poort No. 242 1.P. (formerly No. 71, Dis-
trict of Marico), in extent 6 morgen 55 square roods
(Diagram S.G. No, A.870/10). .

PROVINSIALE ADMINISTRASIE.
ADMINISTRATEURSKENNISGEWINGS.

Onderstaande kennisgewings wat betrekking het op die
administrasie van die Provinsie Transvaal word op gesag
van die Administrateur vir algemene inligting gepubliseer.

J. H. 0. VAN GRAAN,
Provinsiale Sekretaris.

Kantoor van die Administrateur van Transvaal, Pretoria.

Administrateurskennisgewing No. 737.] [14 Oktober 1959,

MUNISIPALITEIT ZEERUST.—VOORGESTELDE
VERANDERING VAN GRENSE.

Ingevolge artikel tien van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, word hierby bekendgemaak dat die Stads-
raad van Zeerust 'n versoekskrif by die Administrateur
ingedien het met die bede dat hy die bevoegdhede aan
hom verleen by subartikel (7) van artikel nege van
genoemde Ordonnansie uvitoefen en die grense van sy
munisipaliteit verander deur die inlywing van die gebiede
omskryf in die Bylae hiervan,

Alle belanghebbende persone is bevoeg om binne 30
dae na die eerste publikasie hiervan in die Offisiégle
Koerant van die Provinsie aan die Administrateur ’n
teenpetisic voor te 1& met vermelding van gronde van
beswaar teen genoemde voorstel. T.ALG. 3/2/41.

BYLAE.

MUNISIPALITEIT ZEERUST.—VOORGESTELDE GEBIEDE
INGELYF TE WORD.

(a) Resterende Gedeelte van Suidelike Gedeelte van
die plaas Klein Marico’s Poort No. 242 J.P, (voorheen
No. 71, distrik Marico), groot 876 morg 187 vierkante
roede (Kaart L.G. No. A.717/08).

{b) Gedeelte (Lot No. 1) van suidelike gedeelte van die
plaas Klein Maricos Poort No. 242 J.P. (voorheen No.
71, distrik Marico), groot 14 morge 300 vierkante roede
(Kaart L.G. No. A.867/10).

) Ged_eelte (Lot No. II) van suidelike gedeelte van die
plaas Klein Marico’s Poort No. 242 J.P. (voorheen No.
'{(1)) distrik Marico), groot 7 morg (Kaart L.G. No. A.868/

(d) Gedeelte {Lot No. 3) van suidelike gedeelte van die
plaas Klein Marico’s Poort No. 242 J.P. (voorheen No.
71, distrik Marico), groot 7 morg 67 vierkante roede
(Kaart L.G. No. A.869/10).

() Gedeelte (Lot No. 4) van suidelike gedeelte van die
plaas Klein Marico’s Poort No. 242 J.P. (voorheen No.
71, distrik Marico), groot 6 morg 55 vierkante roede
(Kaart L.G. No. A.870/10).

23
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(f) Portion a of Lot No. 3 of the farm Kameeldoorn
No. 271 I1.P. (formerly No. 58, District of Marico), in
extent 2:1718 morgen (Diagram S5.G. No. A.2507/35).

(g} Portion 17 (a portion of Portion 4 of portion) of
the farm Kameeldoorn No. 271 1.P. (formerly No. 58,
District of Marico), in extent 4 morgen (Diagram S.G.
No. A.6743/51). :

(#) Portion 16 (a portion of Portion Lot No. 3) of the
farm Kameeldoorn No, 271 I.P. (formerly No. 58, District
of Marico), in extent 51,333 square feet {(Diagram S.G.
No. A.5591/48).

(/) Portion 18 (a portion of Portion D) of the farm
Kameeldoorn No. 271 I.P. (formerly No. 58, District of
Marico), in extent 7,888 square feet (Diagram §.G. No.
A.2980/53).

(j) Portion 19 (a portion of Lot No. 3) of the farm
Kameeldoorn No. 271 J.P, (formerly No. 58, District of
Marico), in extent 4-4086 morgen (Diagram §.G. No.
A2981/53). )

(k) Portion 21 (a portion of Lot No. 3) of the farm
Kameeldoorn No. 271 J.P. (formerly No. 58, District of
Marico), in extent 2 morgen (Diagram S.G. No. A.153/
56). -

Administrator’s Notice No. 766.] [28 October 195%.

REGULATIONS PRESCRIBING TARIFFS OF FEES

- PAYABLE BY PATIENTS IN RESPECT OF
TREATMENT RECEIVED AT, IN OR FROM
PROVINCIAL HOSPITALS.—AMENDMENT.,

The Administrater, in terms of section thirty-eight read
with section seventy-six and sub-section (2) of section
thirty-six of the Hosgita]s Ordinance, 1958 (Ordinance
No,.14 of 1958), hereby amends the regulations prescrib-
ing tariffs of fees payable by patients, in respect of treat-
ment received at, in or from Provincial Hospitals,
published under Administrator’s Notice No. 639, dated tlic
29th August, 1958, by the addition of the following item
to item (f) of paragraph 7 of.the Schedule:—

(f) Gedeelte a van Lot No. 3 van die plaas Kameel-
doorn No. 271 J.P. (voorheen No. -58, distrit Marico),
groot 2-1718 morg (Kaart L.G. No. A.2507/35).

{(g) Gedeclte 17 ('n gedeelte van Gedeclte 4 van
gedeelie) van die plaas Kameeldoorn No, 271 1.P. (voor-
heen No. 58, distrik Marico), groot 4 morg (Kaart L.G.
No. A.6743/51). -

() Gedcelte 16 ('n gedeelte van Gedeeclte Lot No. 3)
van die ptaas Kameecldoorn No. 271 J.P. (voorheen No.
58, distrik Marico), groot 51,333 vierkante voet (Kaart
L.G. No. A.5591/48).

() Gedeelte 18 ('n gedeelte van Gedeelte D) van die.
- plaas Kameeldoorn No. 271 J.P. (voorheen No, 58, distrik
, Marico), groot 7,888 vierkante voet (Kaart L.G. No.
A.2980/53).

(N Gedeelte 19 ('n gedeelte van Lot No. 3) van die
plaas Kameeldoorn No. 27] J.P. (voorheen No. 58, distrik
Marico), groot 44086 morg (Kaart L.G. No. ‘A.2981/53).

(k) Gedeelte 21 (n gedeelte van Lot No, 3) van die
laas Kameeldoorn No, 271 J.P. (voorheen No. 58, distrik
arico), groot 2 morg (Kaart L.G. No. A.153/56).

14-21-28

Administratenrskennisgewing No. 766.] [28 Oktober 1959,

WYSIGING VAN REGULASIES WAT TARIEWE

- VAN GELDE VOORSKRYF,. BETAALBAAR
DEUR PASIENTE TEN OPSIGTE VIR BEHAN-
DELING ONTVANG BY, IN OF VAN PROVIN-
SIALE HOSPITALE.

Die regulasics wat tariewe van gelde voorskryf, betaal-
baar deur pasiénte ten opsigte van behandeling ontvang
by, in of van Provinsiale Hospitale, afgekondig by Ad-
ministrateurskennisgewing No. 639 van 29 Augustus 1958,
word hierby ingevolge die bepalings van artikel agf-en-
dertig, gelees met artikel ses-en-sewentig en subartikel (2)
van artikel ses-en-dertig van die Ordonnansie op Hos-
pitale, 1958 (Ordonnansiec No. 14 van 1958), deur die
Administrateur gewysig deur toevoeging van die volgende
item tot item (f) van paragraaf 7 van die Bylac:—

Column | Column | Column | Colu
B. C. D.
Subscquent visitsfor | £ s. d. | £ s. d. [ £ 5. d. | £ s d.
group speech ther-
apy, pervisit,.... | 0 5 0| 0 2 6| 0 2 ¢ —

l Kolom

Kolom Kolom Kolom
A -- B. | C. . D,
Daaropvolgende be- | £ 5. d. | £ s, d. | £ 5. d H £ s d
socke vir groep-
spraakterapie, per .
1075) SO 0 50| 06206026 —

Administrator’s Notice No, 767.] [28 October 1959.

DEMARCATION OF OUTSPAN SERVITUDE ON
FARM PALMIETFONTEN No. 410—REGISTRA-

- TION DIVISION 1.Q., DISTRICT OF POTCHEF-

~ STROCM. . :

" With reference to Adininistrator’s Notice No. 334 of
the 25th April, 1956, it is hereby notified for general
information that the Administrator is pleased, under the
provisions of paragraph (iv) of sub-section (1) and para-
graph (i) of sub-section (7) of section fifty-six of the Roads
Ordinance, 1957 (Ordinance No. 22 of 1957), to approve
that the servitude in resvect of the undeiined or general
outspan, in extent 1/75th of 2,088 morgen 104 square:
roods, to which the remaining extent of portion of the farm

34

Adnrinistrateurskennisgewing No. 767.] - [28 Oktober 1959.

AFBAKENING VAN UITSPANNINGSERWITUUT
QP DIE PLAAS PALMIETFONTEIN No. 410.—
-REGISTRASIE-AFDELING 1.Q,, DISTRIK POT-
CHEFSTROOM, .

Met betrekking tot Administrateurskennisgewing No.
334 van 25 April 1956, word hierby vir algemene inligting
bekendgemaak dat dit die Administratenr behaag, om
ooreenkomstig paragraaf (iv) van subartikel (1) cn para-
graaf (i) van subartikel (7) van artikel ses-en-vyftig van
die Padordonnansie, 1957 (Ordonnansie No. 22 van 1957},
goedkeuring te verleen dat die serwituut ten opsigte van
die onbepaalde of algemene uitspanning 1/73ste van
2,088 morge 104 vierkante rosdes groot, waaraan die

resterende gedeelte van gedeelte van die plaas Palmictfon-
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Palmietfontein No. 410, Registration Division 1.Q.,
District of Potchefstroom, is subject, be reduced to
5-0000 morgen and be demarcated in the position as

indicated on the subjoined sketch plan.
DP. 07-072-37/3/P.2.

Viakfontein

tein No. 410, Registrasie-afdeling 1.Q., Distrik Potchef-
stroom, onderworpe is verminder word na 5-0000 morge
en afgebaken word in die ligging soos aangetoon op

bygaande sketsplan,
. Dp. 07-072-37/3/P.2.

Goeq’yed’ac‘t’

Fages]

2297 072-37Ye2
Verwysiygs  Refercnces

s,

&/Q@ g raed's
Lgaxatad

Administrator's Notice No. 763.] [28 Oclober 1959.

MUNICIPALITY OF SCHWEIZER-RENEKE.—
ABATTOIR BY-LAWS.

The Administrator hereby, in terms of section one
hundred and one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the by-laws set forth in the Schedule
hereto, which have been approved by him in terms of sec-
tion ninety-nine of the said Qrdinance.

T.ALG. 5/2/69..

. SCHEDULE.
MUNICIPALITY OF SCHWEIZER-RENEKE.—ABATTOIR
By-Laws,

The Abattoir By-laws published under Administrator’s
Notice No. 234, dated the 17th March, 1954, are hereby
applied, mutatis mutandis to the Municipality of
Schweizer-Reneke and amended as follows: —

1. By the deletion of sub-section {1) of section 32 and
the substitution therefor of the following:—

“(1) The abattoir shall be open for the receiving
and slaughtering of animals every lawful working
day from 7 a.m. to 12.30 p.m.”

2. By the deletion of section 33 and the substitution
therefor of the folloging : —

“(33) No persen shali slaughter any animals after
12.30 p.m. on any lawful working day, All animals
in the waiting pens or slaughter halls, not slavghtered
after the said hour on the days referred to, shall be
returned to the lairages.”

3. By the deletion of Schedule A and the substitution
therefor of the following:—

“SCHEDULE A.

1. For slaughtering, including the use of lairages
with water for any period not exceeding twenty-four
hours, and the use of the hanging hall for carcasses
for any period not exceeding twenty-four hours, and
the use of all necessary utensils, articles, gear,
apparatus and conveniences: —

£ s d

(@) For every bull, bullock, cow, heifer

OF SEEST ... ...ttt et vet eer een e

(6) For every calf ... ... ... ... ... ...

(¢) For every sheep, lamb or goat ...

(d) For every pig ... .ovivvr ven ver on

(e) For every sucking pig ... ... .. ...

COOOO
WO B
CONAN

Adnvinistrateurskennisgewing No. 768.] [28 Oktober 1959,

MUNISIPALITEIT SCHWEIZER-RENEKE.—
ABATTOIRVERORDENINGE.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-een van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die verordeninge in die bygaande Bylae uiteengesit,
wat deur bom ingevolge artikel nege-en-negentiy van ge-
noemde Ordonnansie goedgekeur is. T.AL.G. 5/2/69.

BYLAE.

MUNISIPALITEIT SCHWEIZER-RENEKE.~—
ABATTOIRVERORDENINGE.

Die Abattoirverordeninge, afgekondig by Administra-
teurskennisgewing No. 234 van 17 Maart 1954, word hier-
by mutatis mutandis van toepassing gemaak op die
Munisipaliteit Schweizer-Reneke, en as volg pewysig: —

1. Deur subartikel (1) van artikel 32 te skrap en dit
deur die volgende te vervang:—

.. (1) Die abattoir is oop vir die opname en afslag
van diere van 7 vm. tot 12.30 nm. op alle wettige
werkdae.”

2. Deur artikel 33 te skrap en dit deur die volgende fe
vervang : —

» (33) Niemand mag cnige dier slag na 12,30 nm.
op enige wettige werkdag nie. Alle diere in die wag-

hokke of slagvertrekke wat op genoemde dae na
genoemde uur nie geslag is nie, moet na die veehokke

teruggebring word.”
3. Deur Bylae A te skrap en dit deur die volgende te
vervang:—

» BYLAE A,

I. Vir die slag van diere, insluitende die gebruik
van veeloodse met water vir enige tydperk nie langer
as vicr-en-twintig uur nie, en die gebruik van die
hangkamer vir gesiagie diere vir 'n tydperk van nie
langer as vier-en-twintig uur nie, en die gebruik van
al die nodige uitrusting, werktuie, gereedskap en toe-

stelle:—
£ s d
(@) Vir elke bul, tollie, koei, vecs of 0s 0 7 6
() Virelke kalf ... ... ... ... ......... 0 4 6
(¢} Vir elke skaap, lam of bok ... ... 0 2 6
(@ Virelke vark ... ... ... ... ... ... 0 6 0
{e) Vir elke speenvark ... ... ... ... 0 3 0
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£ s d
(i For every quarantine bull, bullock,
cow, heifer or steer ... ... . 010 0
(g) For the use of lairages for ‘more
than twenty-four hours, for every
twenty-four hours or portion there-
of, per head . 0 06
() Storage of carcasses for more than
twenty-four hours, for every
twenty-four hours ar portion

thereof, per carcass ... ... . 010

Disinfection of hides and skins of animals suffering
from infectious diseases:—

£ s d.

(a) Cattle per skin ... ... ... ... 0 2 6

(b) Small stock, per skin ... ... 01 3
2. Tripery charges:—
(a) For cleaning every bull, bullock,

cow, heifer, steer or calf, tripe

and entrails ... ... 010
(b) For cleaning every sheep, lamb or

goat, tripe and entrails ... ... 0 0 6
() For cleaning every pig,.tripe and e s

entrails ... ... ... \vv v v e oo 001 O

3. Inspection fees for examining and branding or

stamping carcasses imported into the municipality: —

£ s d
For every carcass or part of carcass 0 0 6.7

4. By the deletion of Schedule B and the substitu-
tion therefor of the following: —

“SCHEDULE B.

The Municipal Abattoirs of the Municipalities

of Germiston, Johannesburg, Krugersdorp, Potchef- |

stroom and Kierksdorp »

“ The Abatton' By-laws of the Mumcnpahty of
Schweizer-Reneke, published under Administrator’s
Notice No. 184, dated the 18th April, 1934, are here-
by revoked.”

Administrator's Notice No. 769.] [28 October 1959.

MUNICIPALITY OF DUIVELSKLOOF —CEMETERY
REGULATIONS AMENDMENT.

The Administrator hereby, in terms of section one
hundred and one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the amending By-laws set forth in the
Schedule hereto, which have been approved by him in
terms of section ninety-nine of the said Crdinance.

T.ALG. 5/23/54.

SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF DUIVELSKLOOF.—CEMETERY
REGULATIONS AMENDMENT.

Amend the Cemetery Regulations of the Municipality .

of Duivelskloof, published under Administrator’s Neotice
No. 423, dated the 31st October, 1921, as amended, by
the deletion of section 18 and the substitution therefor of
the following:—
“18. Tarzﬁ‘ of Charges.
(1) Whites—
() When the deceased lived in the municipality at
time of decease:—

£ s d

(i) Per grave for any person
under 12 years ... ... ... ... 1 1 0

(ii) Per grave for any person of
12 years and over ... ... ... 3 3 0

(iii) Grave plot for reburial, pzr
BIAVE ... oo sen aee e e 1T T 0

26

£ s d.
010 ¢

(f) Vir elke bul, tollie, koei, vers of os
in kwarantyn ... .. .
(2) Vir die gebrmk van veeloodse
langer as vier-en-twintig uur, vir
elke vier-en- twintig uur of ge-
deelte daarvan, stuk . 0 0 6
{h) Bewaarkoste vir karkasse lamer
as vier-en-twintiz uur, vir elke
vier-en-twintig uwur of gedeelte
daarvan, per karkas ... ... 010
Onismetting van huidz en velle van
;here wat aan aansteeklike siekte
y—
(@) Grootvee, per vel ... . 0o 2
(b) Kleinvee, per vel ... ... ... ... 0 1

2. Vit skoonmaak van afvalle en gebroik
penswinkel : —

L Oy

van

£ s d.

(@) Vir clke bul, iollie, koel, vers,
kalf of os se afval en binnegoed 0 1 O

(b Vir elke skaap, lam of bok se¢ afval
en binnegoed .. 0 0 6

(c) Vir elke vark se afval en binne-
goed ... ... ... . 01 0

3. Inspeksiegeld vir dle ondersoek en brandmerk
of stempel van geslagte diere wat in die munisipali-
teit ingevoer is;—

s. d.
Vir elke geslagte dier of gedeelte daar-..
van ... ... - 00 6"
4. Deur Bylae B te skrap en d1t deur die volgende
te vervang:—

» BYLAE B.

Die Munisipale Abattoirs van die Munisipaliteite
Germiston, Johannesburg, Krugersdorp, Potchef-
stroom en Klerksdorp.”

5. Deur in Bylae C die volgende toe te voeg:—

.» Die Abattoirverordeninge van die Munisipaliteit
Schweizer-Reneke afgekondig by Administrateurs-
kennisgewing No. 184 van 18 April 1934, word hier-
by herroep.”

Administrateurskennisgewing No, 765.] [28 Oktober 1959.

MUNISIPALITEIT DUIVELSKLOOF —WYSIGING
VAN BEGRAAFPLAATS-REGULATIES.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-een van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, -die wysigingsverordeninge in die bygaande
Bylae uiteengesit, wat deur hom ingevolge artikel nege-en-
negentig van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

T.ALG. 5/23/54.
BYLAE.

MUNISIPALITEIT DUIVELSKLOOF.—WYSIGING VAN
BEGRAAFPLAATS-REGULATIES.

Die Begraafplaats-regulaties van die Munisipaliteit
Duivelskloof, afgekondig by Administrateurskennisge-
wing No. 423 van 31 Oktober 1921, scos gewysig, word
hierby verder gewysig deur artikel 18 te skrap en dit deur
die volgende te vervang:—

» 18. Tarief van gelde.

(1) Blankes.— :

(@) Wanneer die ocorledene fen tyde van afsterwe
binne die munisipaliteit. woonagtig was:—

£ s d

(i) Per graf vir 'n persoon onder
12 jaar . . 1 10

(ii) Per gtaf v1r n persoon van
12 jaar of ouwer ... .. 330

(ii1) Grafpersele vir herbegrafmsse
per graf . e e e 170
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(b) When the deceased lived outside
the municipality at time of
decease:—

(i) Per grave for any person
under 12 years ... ... «o. ... 2 2
(i) Per grave for any person of
12 years and over ... ... ... 55
(iii} Grave plot for reburial, per
BIAVE (oo cvv wee aee can wew oo 10T
(2) Non-whites.—
(@ Per grave for any person under
12 YEATS ... ceo vvr oo wen sen sen e Q15
(ii) Per grave for any person of 12
years and OVET ... .. v v oo oo 110 0
(iii) Per grave when relatives or
friends or both of the deceased
undertake the opening and closing
of the grave themselves ... ... ... 012
(3) For the reservation of one grave ... ... 1 0

(=2 = R

[=]

=X-¥

Administrator’s Notice No, 770.] [28 October 1959.

MUNICIPALITY OF GERMISTON.—ELECTRICITY
SUPPLY BY-LAWS AMENDMENT,

The Administrator hereby, in terms of section one
hundred and one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the amending by-laws set forth in the
Schedule hereto, which have been approved by him in
terms of section ninety-nine of the said Ordinance.

T.ALG. 5/36/1.

SCHEDULE.
MuyNICIPALITY OF GERMISTON.—ELECTRICITY SUPPLY
‘By-Laws AMENDMENT.

Amend the Electricity Supply By-laws of the Munici-
pality of Germiston, published under Administrator’s
Notice No. 25, dated the 9th January, 1952, as amended,
by the deletion of the amount “35s.” where it appears
in the second line of item 13 of Section B, Schedule 2
and the substitution therefor of the amount “ 10s. .

Administrator’s Notice No. 771.] [28 October 1959,

MESSINA HEALTH COMMITTEE.—SANITARY
AND REFUSE REMOVAL TARIFF.

The Administrator hereby in terms of sub-scction (3)
of section one hundred and sixty-four of the Local
Government Ordinance, 1939, publishes the regulations
set forth in the Schedule hereto which have been made
by him in terms of paragraph (@) of sub-section (1} of
section one hundred and swenty-six of the said Ordinance,

T.AL.G. 5/81/96.

SCHEDULE.

MEssSINA HEALTH COMMITTEE.—SANITARY AND REFUSE
REMovVALS TARIFF.

The Sanitary and Refuse Removals Tariff of the Messina
Health Committee, contemplated by section 19 of the
Uniform Public Health By-laws and Regulations, published
under Administrater’s Notice No. 148, dated the 21st
February, 1951, is as follows:—

£ s d
1. Night soil removals:—
Removal of night soil or urine three
times per week, per pail, per month or
partofamonth ... ... ... ... ... ...... 012 3

2. Household garbage removals;—

Three times per week, per bin, per month
or part of a month ... «v cev ee vee woe 0 T 6

(#) Wanneer die oorledene ten tyde
van afsterwe buite die munisipali-
teit woonagtig was:—

(i} Per graf vir 'n persoon onder

12 §8ar oo s e e v e e 20200
(ii) Per graf vir 'n persoon van
12 jaar of over ... ... ... ... 5 5 O
(iii) Grafpersele vir herbegrafnisse
pergraf ... ... .. e i e .n T T 0
(2) Nie-blankes.—
(i) Per graf vir 'n persoon onder 12
JAAT cov ces s e e e e e G150
(ii) Per graf vir ’n persoon van 12 jaar
of ouer ... .o coi i ere ver e .. 11D O
(iii) Per graf wanneer familielede of
vriende of beide van die ocrledene
self die oop- en toemaak van die
graf onderneem ... ... ... ... .. 012 6
(3) Vir die bespreking van een graf ... ... 1 007

Administrateurskennisgewing No, 770.] [28 Oktober 1959,

MUNISIPALITEIT GERMISTON.—WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITVOORSIENINGSVERORDENINGE.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-cen van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die wysigingsverordeninge in die bygaande Bylae
uiteengesit, wat deur hom ingevolge artikel nege-en-
negentig van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

T.ALG. 5/36/1.

BYLAE.

MUNISIPALITEIT GERMISTON.—WYSIGING VAN ELEKTRISI-
TEITVOORSIENINGSVERORDENINGE,

Die Elektrisiteitvoorsieningsverordeninge van d.e Muni-
sipaliteit " Germiston, afgekondig by Administrateurs-
kennisgewing No. 25 van 9 Januarie 1952, soos gewysig,
word hierby verder gewysig deur die bedrag ,, 35." waar
dit in die cerste reél van item 13, van Gedeelte B, Bylae 2,
voorkom, te skrap en dit deur die bedrag ,, 10s.” te
vervang,

Adiministratcurskennisgewing No. 771.] [28 Oktober 1955,

GESONDHEIDSKOMITEE VAN MESSINA—SANI-
TERE- EN VULLISVERWYDERINGSTARIEF.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge subartikel
(3) van artikel honderd vier-en-sestig van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die regulasies in die
bygaande bylae uiteengesit, wat deur hom ingevolge para-
graaf (@) van subartikel (1) van artikel honderd ses-en-
twirnttig van genoemde Ordonnansie gemaak is.

T.ALG. 5/81/96.

BYLAE.,

GESONDHEIDSKOMITEE VAN MESSINA.—SANITERE- EN
VULLISVERWYDERINGSTARIEF.

Die Sanitére- en Vullisverwyderingstarief van die
Gesondheidskomitee van Messina soos beoog by artikel
19 van die Eenvormige Gesondheidsverordeninge en
-regulasies, afgekondig by Administrateurskenniscewing
No. 148 van 21 Februarie 1951, is as volg: —

) £ s d
1. Verwydering van nagvuil:—
Verwydering van nagvuil of urine drie-
maal per week, per emmer, per maand
of gedeelte van 'n maand ... ... ... ... 012 3
2. Verwydering van huishoudelike afval:—
Driemaal per week, per blik, per maand
of gedeclte van 'a maand ... ... ... ... 0 7 6
27
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3. Removal of garbage from business premiszs:——
£ s d
Removal of garbage from business
premises, daily, per bin, per month’or
part of a month . Cen vee e e

012 6
4. Removal of gardén refuse:—

Removal of gardcn refuse per cubic yard
or part thereof . e e wes e 008 4

5. Removal and disposal of dead animals:—
(¢} Horse, donkey, mule, bullock, ox,
cow or other animal belonging to the
equine or bovine species, except for
those provided in paragraph (b) per
Carcass ... ... ...

{b) Calf, foal, sheep, goat, lamb, pig,
dog, cat, poultry, per carcass ... ... 0 5 0

(¢) For any other animal, per carcass ... 010 0

015 0

+ 6. Removal of waste water from conservancy:—

Removal of waste water from conser-
vancy tanks, per Ioad of 600 gallons or

part thereof .. ' e 017 6

7. Removal of contents from septic tanks:—
Removal of contents from septic tanks: —

() (i} Domestic scptic tanks to
which vehicles have access for
complete emptying ... ... ... 3 7 6

(ii) Domestic tanks which are in- -
accessible to vehicles for com-
plete’emptying .. e een i

(b) (i) Business premises of which *
the septic tanks are accessible
te vehicles, per load of 600

gailons or part thereof ... ... 017 6

(ii) Business premises of which
the septic tanks are inacces-
sible to vehicles, per load of
600 gallons or part thereof ... 1 2 6

8. General —All amounts due in respect of night soil
and garbage removals from domestic and business
premises shall if paid in full and in advance, on or before
the seventh day of each month, be subject to a rebate of

209 (twenty per cent).

9. The Sanitary Tariff of the Messina Health Com-
mittee, published under Administrator’s Notice No. 247,
dated the 15th August, 1918, is hereby rescinded.

Administrator’s Notice No, 772.] [28 October 1959.

PONGOLA HEALTH COMMITTEE.—REGULA-
TIONS RELATING TO INFLAMMABLE
LIQUIDS AND SUBSTANCES.

The Administrator hereby in terms of sub-section (3)
of section one hundred and sixty-four of the Local
Government Ordinance, 1939, publishes the regulations
set forth in the Schedule hereto which have been made
by him in terms of paragraph (@) of sub-section (1) of
section one hundred and nwenty-six of the said Ordinance.

T.ALG. 5/49]113.
28

+ 317 6|

3. Verwydering van afval van besigheidspersele:—
£ s d.
Verwyderiog van afval van besigheids-
persele daagliks, per blik, per maand
of gedeelte van n maand ... ... ... ...

012 6
4. Verwydering van tuinvullis:—

Vcrwydermg van toinvullis per kubicke
jaart of gedeelte daarvan ... ... .. 0 8 4

5. Verwydering en beskikking van doole diere:—

(a) Perd, donkie, muil, bul, os, kozi of
ander dier wat tot die perderas of
bessras behoort, vitgenome soos in
paragraaf (b} bepaal, per karkas ...

(b) Kalf, vul, Skaap, bok, lam, vark,
hond, kat, pluimvee, per karkas ...

(¢) Enige ander diere, per karkas

015 0

05 0
010 0O

l 6. Verwydering van vuilwater van opgaarienks:—

Verwydering van vuilwafer van opgaar-
tenks per vrag van 600 gellmgs of

gedeelte daarvan , 17 6

7. Verwydering van inhoud van rottingstenks:—
Verwydering van die inhoud van rottings-
tenks:— _ ]
(@) (i) Huishoudelike rottingstenks
wat toeganklik vir voertuie is
vir die totale leegmaak

(i1) Huishoudelike rottingstenks
- - wat ontoeganklik vir voertuie
is, vir totale leegmaak

(b) (i) Besigheidspersele  waarvan
die rottingstenks toeganklik
vir voertuie is, per vrag van
600 gellmas of gedeelte daar-
van . .

317 6

017 6

(ii) Besigheidspersele waarvan
die rottingstenks ontoeganklik
vir vosrtuie is, per vrag van
600 gellings of gedeelte daar-
VAR v v e e e e 128

8. Algemeen—Alle bedrae betaalbaar ten opsigte van
die verwydering van nagvuil en afval van huishoudelike-
en besigheidspersele is, as dit ten volle en vooruitbetaal
word voor of op die sewende dag van elke maand, onder-
worpe aan 'n korting van 209% (twintig persent).

-9. Die Sanitére Tarief van die Gesondheidskomitee van
Messina, afgekondig by Administrateurskennisgewing No.
247 van 15 Augustus 1918, soos gewysig, word hierby
ingetrek,

Adnrnistratearskennisgewing No, 772] [28 Oktober 1959.

GESONDHEIDSKOMITEE VAN PONGOLA —REGU-
LASIES VIR DIE BEHEER OOR ONTVLAM-
BARE VLOEISTOWWE EN STOWWE.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge subartikel
(3) van artikel honderd vier-en-sestig van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, die regulasies in die bygaande
Bylae uiteengesit, wat deur hom ingevolge paragraaf (a)
van subartikel (1) van artikel fonderd ses-en-twintig van
genoemde Ordonnansie gemaak is.

- T-ALG: 5/29/113,




PROVINSIALE KOERANT, 28 OKTGBER. 1959

235

SCHEDULE.

REGULATIONS RELATING TO INFLAMMABLE LIQUIDS AND
SUBSTANCES.

CHAPTER 1.

(GENERAL.
Definirions.

1. For the purpose of these regulations unless the
context indicates otherwise—

“bulk depot™ means any premises used or intended
to be used for the storage in bulk of inﬂamll{abl_e
liquid from where inflammable liquid is to be distri-
buted by road tank wagon or otherwise;

“ bulk store ” means any building or structure, or part
thereof, which is used or intended 1o be used for the
storage of inflammable liquids in portable containers;

“ certificate of ragistration " means a certificate issued
by the Committee authorising any person to use the
premises therein specified for the storage, use or
handling of inflammable liquids;

* container ” means any case, tin, barrel, drum or other
vessel used or intended to be used for the holding
of inflammable liquids, but does not include the fuel
tank of a motor vehicle or stationary engine in normal
use-as such;

. “habitable room” means a room constructed or
adapted to be used as a living room or workroom,
and includes shops, workshops and offices, and the
term * habitable ” has a ‘like meaning;

“inflammable liquids” means and includes all in-
flammable liquids or inflammable substances having
2 true flash point below 150° Fahrenheit and shall
be classified as follows: —

Class A inflammable liquid means petrol (mnotor
spirit);

Clals)s B inflammable liquid means any inflammable
liquid other than petrol having a flash point of
70° Fahrenheit and lower;

Class C inflammable liquid means any inflammable
liquid having a flash point of over 70° Fahren-
heit but under 150° Fahrenheit;

“person” includes any individual, company or corpo-
rate body or partnership or other association of
persons; .

“ protected works ” means any house or building or
other structure used or intended to be used or avail-
able for use for human habitation or public assembly
and includes schools, clubs and similar institutions
and also includes any animal stable but does not
include any administrative offices, change rooms or
mess rooms in a bulk depot;

“store ” means any building or structure other than a
bulk store which is used or intended to be used for
the storage of inflammable liquid in containers.

Certificate of Registration for Storage.
2. (1) No person shall store, use or handle inBammable

liquid on any premises in excess of the undermentioned
quantities :-—
(@) Class A and Class B inflammable liquids: A total
quantity of 20 {twenty) gallons;
(b) Class C inflammable liquids: A total quantity of 80
(eighty) gallous; .

unless such person is in possession of a certificate of Tegis-
tration in respect of such permises,

BYLAE,

GESONDHEIDSKOMITEE VAN PONGOLA.—REGULASIES VIR
DIE BEHEER ©OR ONTVLAMBARE VLOEISTOWWE EN
STOWWE.

HOOFSTUK 1.

ALGEMEEN.

Woordbepaling.
1. Vir die toepassing van hierdie regulasies tensy die
sinsverband anders aanduvi beteken—

» grootmaatdepot ” 'n perscel wat gebruik word, of
bedoel is om gebruik te word, om ontvlambare vioei-
stof by die grootmaat in op te berg, en van waar die
ontvlambare vloeistof deur middel van tenkvrag-
motors, of op 'n ander wyse, versprei word;

» grootmaatpakhuis " °*n gebou of bouwerk, of gedeelte
daarvan wat gebruik word, of bedoe]l is om gebruik
te word om ontviambare vloeistof in draagbare houers
in op te berg;

»registrasiesertifikaat ™ ’n sertifikaat wat deur die
Komitee uitgereik word waarby iemand gemagtig
word om die persele wat daarin aangegee word, vir
die opberging, gebruik of hantering van ontvlambare
vloeistowwe te gébruik;

» houer ™ ’n kis, blik, vaatjie, drom of ander -soort vat
wat gebruik word om ontvlambare vloeistof in te hou,
of wat bedoel is om as sodanig gebruik: te word,
maar sluit nie die brandstoftenk van *h motorvoertuig
of *n vasstaande enjin in normale gebruik as sodanig
in nie; g

» bewoonbare vertrek " 'n vertrek wat gebou of ingerig
is o as 'n woonkamer of werkkamer te dien, en sluit
winkels, werkwinkels en kantore in en die uitdrukking
» Wwoonvertrek » beteken dieselfde;

»ontvlambare  vloeistowwe ” ook alle ontvlambare
vloeistowwe of ontvlimbare stowwe met ™ werklike
ontvlammingspunt wat laer as 150° Fahrenheit is en
hulle word as volg ingedeel : —

Ontviambare viceistof, klas A: Petrol {motorbrand-
stof);

ontvlambare vlceistof, klas B: Enige ontvlambare
vloeistof uitgesonderd petrol, waarvan die ont-
vlammingspunt 70° Fahrenheit en laer is;

ontvlambare vlosistof, klas C: Enige ontvlambare
vloeistef met 'n ontvlammingspunt wat hodr is as
70° Fahrenheit maar laer as 150° Fahrenheit;

» persoon ” ook enige indiwidu, maatskappy of liggaam
met regspersoonlikheid, of *n vennootskap, of 'n ander
vereniging van persone;

»» beskermde geboue ” enige huis of gebou of ander
bouwerk wat gebruik word of bedoel is om gebruik
te word, of beskikbaar is vir mensiike bewoning of
openbare byeenkomste en sluit skole, klubs en soort-
gelyke inrigtings in, en omvat ook stalle vir diere,
maar sfuit nie administrasiekantore, kleedkamers of
ccilokale in 'n grootmaatdepot in nie:

- pakkamer ™ 'n gebou of bouwerk, uitgesonderd ’'n
grootmaatpakhuis wat gebruik word, of bedoel is om
gebruik te word om ontvlambare vloeistof in houers

in op te berg.
Registrasiesertifikaat ten opsigte van opberging,
2. (1) Niemsand mag meer ontvlambare vloeistof as die

volgende hoeveelhede op 'n perseel opberg, gebruik of
hanteer mic:—

(@) Ontvlambare vloeistowwe, klas A en klas B—alte-
saam 20 (twintig) gelling;

(b) ontvlambare vloeistowwe,
{tagtig) gelling;

tensy so 'n persoon ’n registrasiesertifikaat ten opsigte van
sodanige perseel besit,

klas C—altesame 80

29
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(2y No certificate of registration shall be issued in
respect of any premises for the storage, use, or handling
of inflammable liquids, unless application is made in
writing to the Committee, and accompanied by the
prescribed fee as set out in Amnnexure -1 and until the
provisions of this regulations have been complied with in
respect of the required storerooms.

(3) Such certificate may be issued subject to such con-
ditions as are deemed necessary by the Committee, having
regard to the circumstances pertaining to each application.

(4) Such certificate shall state the maximum amount of
each class of inflammable liquid to be stored, used or
handled, the manner in which such liquid shail be stored,
used or handled and stores permitted on the premises.

(5) Every such certificate shall be valid only for the
period terminating on the next succeeding thirty-first day
of December.

(6) Na certificate of registration other than a rencwal
thereof shall_be issued in ‘respect of any ‘premises until
the provisions of section 3 have been comiplied with and
the application therefor has been approved by the
Committee. - S L

3

Application for the Approval of Plans.

3. (1) Every application for the approval of plans shall
be made in writing to the Committee.

(2) Every such application shall be accompanied by a
plan of the premises in respect of which a certificate is
required, drawn to a scale of not less than } (one eighth)
inch to 1 (one) foot which shall specify—

(@) the premises, including their elevation with regard
to adjacent buildings or structures above or below
the ground, the inside dimensions shown in figures
of any room, building or structure in which
inflammable liquid is to be stored, used or handled,
and the material shown in writing with which such
room, building dr structuré is” of i§"proposed’ o
be constructed; .

(b) full particulars, including position of stores.

(3) Every such application shall also be accompanied
by a block plan of such premises, drawn to a scale of not
less than 1 (one) inch to 40 (forty) feet, which shall
specify—

(@) the premises and all open spaces with stand numbers
thereof and the materials of which such premises
are constricted or to be constructed;

(b) stands with numbers thereof immediately adjoining;

(c) names of any streets on which the site abuts and
the township in which sitnated;

(d) the north point.

(4) A fee of 10s. (ten shillings) for every application for
the approval of a plan or plans shall be paid on sub-
missicn thereof, and on approval, such plan or plans shall
become the property of the Committee. On approval of
such plans a written notice shall be issued with such
conditions endorsed thereon as are deemecd necessary in
accordance with these by-laws.

(5) The approval of plans of premises shall in no way
imply the acceptance of any responsibility on the part of
the Committee in regard to such premises.

When Approval of Plans Null and Void.

4, The approval by the Committee under section 3 of
any plans shall lapse if the provisions of these regulations
shall not have been complied with within 6 months after
the date of such approval.

Conditions of Certificate of Registration.
5. (1) No person shall store, use or handle or cause or
permit to be stored, used or handled on any premises—

(@) any quantity of inflammable liquid in excess of the

amount -stated on the certificate of registration, !

relating to such premises;
30

(2) Daar word geen registrasiesertifikaat ten opsigte van

'n perseel vir die opberging, gebruik of hantering van
ontviambare vloeistof uitgereik nie, tensy daar skriftelik
by die Komitee aansock gedoen word en die voorgeskrewe
gelde soos uiteengesit in Aanhangsel I, die aansoek ver-
gesel, en alvorens daar aan die bepalings van hierdie
regulasies met betrekking tot vereiste pakkamers voldoen
is.
(3) So 'n sertifikaat kan, onderworpe aan sodanige voor-
waardes as wat die Komitee noodsaaklik ag, met inag-
neming van die omstandighede wat aan elke aansoek ver-
bonde is, uitgereik word.

{4) In scdanige scriifikaat moet die grootste hoeveel-
heid ontvlambare vloeistof van elke klas wat opgeberg,
gebruik of hanteer sal word, asook die wyse waarop
sodanige vloeistof - opgeberg, gebruik of gehanteer moet
word, en pakkamers wat op die persele toegelaat word,
aangegee word.

(5) Elke sodanige sertifikaat is slegs geldig ten opsigte
van die tydperk wat op die eersvolgende 31ste dag van
Desember verstryk.

(6) Daar word geen registrasiesertifikaat, behalwe 'n
hernuwing daarvan ten opsigie van 'n perseel uvitgereik
nie, voordat daar aan die bepalings van artikel 3 voldoen
is, en die aansoek daarom deur die Komitee goedgekeur is.

Aansoek om die goedkeuring van planne.

3. (I) Elke aansoek om die goedkeuring van planne,
moet skriftelik-by die Komitee gedoen word.

(2) Elke sodanige aansoek moet vergesel gaan van ’'n
plan van die perseel ten opsigte waarvan 'n sertifikaat
vereis word, en moet volgens 'n skaal van minstens 4 (een-
agste) duim op { (een) voet geteken wees, en moet die
volgende in besonderhede sandui:—

(a) Die perseél, met inbegrip van die opstand daarvan
met betrekking tot die aangrensende geboue of bou-
werke bokant of onderkant die grond, die binne-
afmetings, in syfers aangegee, van enige vertrek,
gebou of bouwerk waarin ontvlambare vloeistof
opgeberg, gebruik, of gehanteer word, asook 'n
beskrywing van die materiaal waarmee sodanige
vert(rlek, gebou of bouwerk gebou is, of gebou sal
word;

{b) volledige besonderhede, met .inbegrip van die ter-
reinligging van pakkamers,

(3) Elke sodanige aansoek moet ook vergesel gaan van
'n blokplan van sodanige perseel, wat volgens 'n skaal
van minstens 1 (een) duim op 40 (veertig) voet geteken
is, ;n waarop die volgende besonderhede aangedui
word : —

(@) Die persele en alle cop ruimtes, en die standplaas-
nommers daarvan, asook die materiaal waarvan
sodanige persele gebou iz, of gebou sal word:

(b) die aangrensende standplase en hulle nommers:

{c) dic name vam stratc waaraan die terrein grens en
die dorp waarin dit geleg is;

(d) die noordpyl.

(4) Daar moet ’n bedrag van 10s, (tien sjielings) ten
opsigte van elke aansoek om goedkeuring van 'n plan of
planne betaal word wanneer dit ingedien word, en wan-
neer dit goedgekeur is, word sodanige plan of piannc die
eiendom van die Komitee, Wanneer sodanige planne
goedgekeur is, word 'n skriftelike kennisgewing uitgereik
met sodanige voorwaardes as wat poreenkomstig hierdie
verordeninge nodig geag word, daarop geéndosseer.

(5) Die goedkeuring van planne ten opsigte van persele
betcken geensins dat die Komitee enige aansprecklikheid
met betrekking tot sodanige persele aanvaar nie.

Wanrneer planne varn nul en gener waarde is.

4. Die poedkeuring van die Komitee van enige plan
ingevolge artikel 3 verval indien daar nie binne 6 maande

| na die datum van sodanige goedkeuring aan die bepalings
| van hierdie regulasies voldoen is nie.

Voorwaardes van die registrasiesertifikaat.
5. (1) Niemand mag op 'n perseel—
(@) meer ontvlambare vloeistof as dic hoeveelheid wat
op die registrasiesertifikaat wat op sodanige per-
sele betrekking het, aangegee word;
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(b) any inflammable liquid other than the class or
classes specified on the certificate of registration,
relating to such premises;

(¢) any inflammable liquid in a manner other than that
stated on the certificate of registration, relating to
such premises;

(d)-a greater number of stores than specified on the
certificate of registration, relating to such premises.

Display of Certificate of Registration.

6. Every person to whom a certificate of registration
has been issued shall affix and maintain such certificate
in a conspicuous position on the registered premises. Such
certificate shall be maintained at ail times in such position
and in a legible condition.

Renewal of Certificate of Registration.

7. Application for the renewal of a certificate of regis-
tration shall be made not later than the 15th day of
December of the year prior to that for which such renewal
is required, on a form to be provided by the Committee
and shall be accompanied by the prescribed fee as set
out in Annexure I. No plans of the premises in terms of
section 3 shall be required in the case of a renewal of
a certificate of registration unless calied for by the Com-
mittee.

Transfer of Certificate of Registration.
8. (1) A certificate of registration may be transferred
from one person to another.

{2) The person desiring such transfer shall make appli-
cation in writing to the Committee on a form to be
provided by it for such purposes. Such application shall
be accompanied by the prescribed fee as 'set out in
Annexure I, together with the certificate of registration
relaéing to the premises in respect of which such transfer
is desired.

(3) No certificate of registration shall be transferable
from one premises to another.

Installation and Erection,

9. (1) Immediately the installation of a store or other
premises intended for the storage, use or handling of
inflammable liquid has been completed, the occupier of
the premises shall notify the Committee of the date
on which the work will be ready for inspection.

(2) No person shall use or cause or permit to be used
such store or other premises for the storage, use or
handling of inflammable liquid until such person is in
possession of a certificate of registration, relating thereto.

Storage, Use and Handling on Registered Premises Prohi-
bited in Certain Circumstances.

10. (1) Except as otherwise provided in these regula-
tions, no person shall store, use or handle, or causc to
be stored, used or handled any inflammable liquids, on
any registered premises—

(a) where such inflammable liquid or its vapour comes
or is likely to come into contact with any fire,
flames, naked light or other agency likely to ignite
such inflammable liquid or its vapour;

(5) unless such premises are so situated or constructed
or so protected by surrocunding walls as not to
expose any adjoining premises, room, building or
other property to the risk of danger from fire;

(c) so situated as to prevent or impede the escape of
any person or animal in the case of fire or other-
wise;

(d) unless all equipment and apparatus used in such
premises for the storage, use or handling of inflam-
mable liquid is maintained in good aud proper
order and free from leakage of inflammable liguid;

(b) enige ontvlambare vloeistof uitgesonderd die klas of
klasse wat op die registrasiesertifikaat wat op
sodanige perseel betrekking het, aangegee word;

(c) enige ontvlambare vloeistof op 'n ander wyse as dié
wat op die registrasiesertiikaat wat op sodanige
perseel betrekking het, aangedui word;

(d) in meer pakkamers as dié wat op die registrasieserti-
fikaat wat op sodanige perseel betrekking het, aan-
gegee word;

opberg, gebruik of hanteer, laat opberg, gebruik of
hanteer, of toelaat dat dit geskied nie.

Vertoning van registrasiesertifikaat.

6. Tedereen aan wie 'n registrasicsertifikaat uitgereik is,
moet die sertifikaat op ’n opvallende plek of die geregi-
streerde perseel aanbring en onderhou, Sodanige sertifi-
kaat moet te alle tye in 'n leesbare toestand op die plek
onderhou word.

Hernuwing van registrasiesertifikaat.

7. Daar moet uiterlik op die 15de dag van Desember
van die jaar wat die jaar ten opsigte waarvan die her-
nuwing van 'n registrasiesertifikaat verlang word vooraf-
gaan aansoek gedoen word op 'n vorm wat deur die
Komitee verskaf word, en die voorgeskrewe geld, 'soos
uiteengesit in Aanhangsel I moet die aansoek vergesel.
Tensy die Komitee dit verjang, word daar geen planne van
die perseel, kragtens artikel 3 in die geval van 'n her-
nuwing van 'n registrasiesertifikaat vereis nie.

Oordrag van 'n registrasiesertifikaat.

8. (1) ’n Registrasiesertifikaat kan van een persoon aan
’n ander oorgedra word.

(2) Die persoon wat sodanige oordrag verlang moet
skriftelik by die Komitee op 'n vorm wat diec Komitee
met die doel verskaf, daarom aansoek doen. So 'n aan-
soek moet vergesel gaan van die voorgeskrewe geld, soos
viteengesit in Aanhangsel I, tesame met die registrasie-
sertifikaat wat betrekking het op die perseel ten opsigte
waaryvan sodanige oordrag verlang word. ]

(3) Geen registrasiesertifikaat is van een perseel op 'n
ander oordraagbaar nie. ' ‘

Installasie en oprigting.

9. (1) Onmiddellik nadat ’n pakkamer of ander perseel
wat vir die opberging, gebruik of hantering van ontviam-
bare vloeistof bedcel is, opgerig is. moet die okkupeerder
van die perseel die Komitee verwittig van die datum
waarop die werk vir inspeksie gereed is.

(2) Niemand mag so 'n pakkamer of ander perseel vir
die opberging, gebruik of hantering van ontvlambare vloei-
stof gebruik, laat gebruik of toelaat dat dit daarvoor
gebruik word alvorens so jemand ’n regisirasiesertifikaat
wat daarop betrekking het, besit nie.

Opberging, gebruik en hanteer op geregistreerde persele
word onder sekere omstandighede verbied.

10. (1) Behoudends andersluidende bepalings in hierdie
regulasies mag niemand ontvlambare vloeistof op ’'n
geregistreerde perseel opberg, pebruik of hanteer of toe-
laat dat dit geskied nic—

(@) indien sodanige ontvlambare vloeistof of die dampe
daarvan met 'n vuur, 'n vlam, "n oop lig of *n ander
middel wat sodanige ontvlambare vloeistof of die
dampe daarvan aan die brand kan laat slaan, in
aanraking kom of moontlik daarmee in aanraking
kan kom;

(b) tensy sodanige perseel aldus geled, of gebou is, of so
deur ringmure beskerm word, dat dit geen aan-
grensende perseel, vertrek, gebou of ander eiendom
aan brandgevaar-risiko blootstel nie;

(c) indien dit so geled is dat dit die ontkoming van 'n
persoon of dier in die geval van brand, of ander-
sins verhinder of belemmer;

(d) tensy alle toerusting cn apparate wat in sodanige
perseel vir die opberging, gebruik of hantering van
ontvlambare vloeistof, gebruik word, behoorlik en
deeglik onderhou word, en daar gesorg word dat
geen ontvlambare vloeistof daaruit lek nie;

3l
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(@) unless such person has-taken all due precaitions for
the prevention of accidents occasioned by. fire or
explosion on such premises, and for the prevention
of unauthorised persons obtaining access to the

. inflammable liquid kept thereon.

Prohibition of Certain Acts.

11. No person who stores, uses or handles or causes or
permits to be stored, used cr handled any infilammable
liquid on any premises shall do or cause or permit to be
done any act which tends or is likely to cause fire or
explosion.

Notice to Discontinue Dangerous Method.”

12. (1) Where on inspection of any premises it appears
that any method of sterage, use, transport or handling of
inflammable liquid is in conflict with the provisions of
these by-laws and is calculated to endanger the safety of
the public or of any person employed in or on such
premises, any duly authorised member of the Cominittee
may require the immediate, discontinnance of such method
or the removal of the mﬂammab]c liguid to a place of
safekeeping.

(2) Any person failing to comply with any, instructions
of any duly authorised member: of the Committes, issued
in terms of this seciion shall be guilty of an offence under
these regulations.

Inflammable Liquid Escaping inte Drains.
13. No person shall cause inflammable liquid to enter
any sewer or inlet or drain communicating with any sewer
or any surface water drain.

F:re Appliarces.

14. (1) Except where otherwise provided in these by-
laws, the person to whom the certificate of registration has
been issued in terms of this chapter shall install or cause
to be installed in all premises to which such certificate
refers in an easily accessible and visible position on a wall
or other suitable position not less than 3 (three) feet above
the level of the floor of the premises, fire extinguishers
and fire buckets on the following scale: —

For each store on the premises 2 (two) such fire
extinguishers, which shall be of the foam type and
2 (two) such fire buckets.

(2) Such extinguishers shall be cfficient chemscal fire
extinguishers each of a capacity of 2 (two) gallons:
Provided that where the Committee is of the opinion that
foam type fire extinguishers will not serve the purpose,
he may permit the instzallation of other efficient fire
extinguishers.

(3) Fire buckets shall be a metal fire bucket of a
capacity of 2 (two) gallons, painted red with the word
“FIRE/BRAND ” painted in white and legibly main-
tained thereon and kept filled with dry sand.

(4) The person to whom a certificate of reglstratlon has
been issued in terms of these by-laws, shall maintain at
all times on the premises to which such. certificate or
permit refers—

(a) all fire extinguishers, buckets, appliances and alarms
in accordance with the provisions of these by—laws,
and

() all such equipment in good -order and ready for
immediate use.

i
Reporting Accidents.

'15. The occupicr of any premises shall lmmedlatcly
report to the Commitiee any fire or accident mvo]vmg
inflammable liquid, that has occurred in connection with
any such premises, where such fire or accident has resulted
in damage to any property or injury to any person,

Rules to be Observed on Unregistered Premises.
16. (1) No person shall store, use or handle or cause
or permit to be stored, used or handled any inflammable
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~. (¢) tensy "sodanige persoon alle behoorlike voorsorg
< getref het om ongelukke ten gevolge van brand of
entploffing op sodanige perseel te voorkom, en te
. . verhoed dat ongemagtigde persone toegang tot die
Entvlambare vioeistof wat daarop gehou word, ver=
- kry
Verbod op sekere Im:zdelmg -

11. Niemand wat ontvlambare vioeistof op 'n perseel
opberg, gebruik of hanteer, dit daar laat opburg, gebruk
of hanteer, of toelaat dat dit geskied, mag ’n daad verrig,
laat verrig, of toelaat dat dit verrig word wat tot brand
of ’n. ontplofing kan lei. of wat dit toontlik kan VEroor-
saak nie.

- Kennisgewing om 'n gevaarlike metode te staak. .

12. (1) Wanneer dit ‘by ondersoek van 'n perseel blyk
dat 'n metode waarvolgens ontvlambare vloeistof opge-
berg, gebruik, vervoer of gehanteer word, in stryd met
die bepalings van hierdie verordeninge is en daar beskou
word dat dit die publiek of iemand wat in of op sodanige
perseel werksaam is, aan gevaar blootstel, kan erige
behoorlik gemagtigde lid van die Komitee, eis dat sodanigé
mefode onmiddellik gestaak word. of dat die ontviambare
vloeistof na ’n plek vir veilige bewaring verwyder word.’

(2) Enigeen wat in gebreke bly om aan ’n opdrag van
"n behoorlik gemagtigde lid van die Komitee, wat kragtens
die bepalings van hierdie artikel uitgereik ns. te voldoen,
is ingevolge hierdie regulasies skuldig aan ’'n misdryf,

Ontvlambare vieeistof mag nie in riole inloop nie.

13. Niemand mag toelaat dat ontvlambare vloeistof in
n riool of inloop- of aﬂoopvoor wat aan ‘n riool of n
opperv]aktcwaternool aansluit,” inloop nie. .

t - Brandblustoestelle.-

14. (1) Behoudens andersluidende bepalings van hler-
die verordeninge moet die persoon aan wie die registrasie-
sertifikaat ingevolge hierdie hoofstuk uitgereik -is, in alle
persele waarop sodanige sertifikaat betrekkmg het, op "1
maklik tozganklike en sigbare plek aan 'n muur of op 'n
ander geskikte plek wat minstens 3 (dric) voet bokant die
oppervlak van die perseel se vloer is, brandblustoestelle
en brandemmers, as volg, installeer of laat installeer—ten
opsigte van clke pakkamer op die perseel 2 (twee) sodanige
brandblustosstelle van die skuimtipe, en 2 (twee) sodanige
brandemmers. .

(2) Dié brandblustoestelle moet doeltretfende chemiese
brandblustoestelle wees wat elkeen ’n kapasiteit van 2
(twee) gelling het: Met dien verstande dat, indien die
Komitee van mening is dat die brandblustoestelle van die
skuimtipe, nie aan die doel sal beantwoord nie, hy kan
toelaat dat 'n ander soort doeltreffende brandblustocstel
geinstalleer word.

(3) Die brandemmers moet metaal-brandemmers met "n

kapasiteit van 2 (twee) gelling wees, wat rooi geverf is, en
waarop die woord ,, BRAND/FIRE ", in wit geverf en
leesbaar onderhou moet word, en wat altyd vol dro€ sand
sehou moet word.
- {4) Diec persoon aan wie 'n rcg:strasmscrtlﬁkaat inge
volge hierdie verordeninge uitgereik is, moet te alle tye
op die perseel waarop sodamge sertifikaat of permlt van
toepassing is—

(@) alle brandblustoestelle brandemmers, apparate en
alarms ooreenkomstig die bepalings van hierdie
verordeninge;

(b) en al sodanige toerusting, in 'n goeic toestdnd en

: gereed vir onmiddellike gebruik, onderhou.

Ongelukke nioet aangereld word.

15. Die okkupeerder van 'n perseél moet cnige brand
of ongeluk waarby ontvlambare vloeistof betrokke is, en
wat in verband met enige sodanige perseel waar so 'n
brand of ongeluk skade aan eiendom berokken, of
beserings aan persone vercorsaak het, plaasgevind het, on-
middeltik by die Komitee aanmeld.

Reéls wat ten opsigte van onger egzstree: ‘de persele
- - nagekom moct word.
16. (1) Niemand mag ontv]ambare vloeistof (die hoc~
veelheid wat toelaatbaar is op 'n ongeregistreerde perseel)
opberg, gebruik of hanteer, of dit daar laat opberg,
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liquid (the allowed quantity) on any unregistered
premises unless- such inflammable liquid is stored, used
or handled in such a position or in such a manner that—

(@) no inflammable liquid or its vapour comes or is
likely to come into contact with any fire, flame or
naked light or other agency likely to ignite such
inflammable liquid or its vapour;

(5) in the case of fire the escape of persons ot animals
_will not ba prevented or impaded.

(2) No person shall use or handle or cause or permit
to be used or handled any inflammable liquid on unregis-
tered premises except in a suitable place in the open air
5o that the fumes escape easily, or in a room provided
with adequate ventilation to remove the fumes therefrom
and effectively prevent the accumulation of fumes therein.

(3) On unregistered premises inflammable liquid shall
be stored only in a substantial container which shail be
kept securely closed when not in immediate uss.

Inspection of Premises.

17. (1) Any duly authorised member or officer of the
Committee may, for any purpose connected with the
carrying out of the provisions of these regulations in
accordance with the provisions of section seventy-two of
the Local Government Ordinance, 1939, enter upon any
premises whatsoever, and make such examination and
enquiry thereon as he may deem necessary,

(2) The owner or occupier, or failing their presence on
the premises, any other person employed thereon, shall
upon demand disclose to such member or authorised
officer the presence of any inflammable liquid in or upon
such premises and shall answer all enquiries relating either
to the observance of the provisions of these regulations or
to any condition in connection with the certificate of regis-
tration.

Taking of Samples.

18. Upon inspection of any premises by a member of
the police or an authorised member or officer of the
Cominijttee, such member or officer may take samples for
the purpose of analysis or examination of any inflammable
liquid or substance, aor of any liquid or substance suspected
of being inflammable, which is found upon such premises:
Provided that—

(1) any sample so taken shall be taken in the presence
of the owner, cccupier or other person in charge,
a3 the case may be;

(2) the owner, occupier or other person in charge may
require the member taking the sample to divide it
into two parts and to mark, scal and deliver to
him one such part.

Breach of Conditions. -

19. Any person who commits any breach of any con-
dition endorsed on the approval notice or certificate of
registration issued in terms of these regulations shall be
guilty of a contravention of these regulations and on con-
viction be liable to a fine not exceeding £50 (fifty pounds).

Filling of Containers.

20. No person shall cairy on or cause or permit to be
carried on the trade, business or occupation of filling con-
tainers with Class A or Class B inflammable liquid other
than in a fireresistant building used solely for such
purpose, or in the open air at a distance of not less than
-50 (fifty) feet from any fire, flame, naked light or other
agency likely to ignite inflammable liquid or its vapour,

12~—6890119

gebruik of hanteer, of toelaat dat dit geskied nie, tensy
die ontvlambare vloeistof op sodanige plek of op sodanige
wyse opgeberg, gebruik of hanteer word, dat—

(@) geen ontvlambare vlocistof of dampe daarvan met
n vour, 'n vlam of 'n cop lig of ’n ander middel
wat moontlik sodanige ontviambare vloeistof of die
dampe daarvan aan die brand kan laat slaan, in
aanraking kom, of moontlik daarmee in aanraking
kan kom nie;

(b} dic ontkoming van persone of diere in die geval
van braad, nie verkinder of bzlemmer word nie.

(2) Niemand mag oniviambare vlocistof op ’n onge-
registreerde perseel pebruik of hanteer, of laat gebruik
of hanteer, of toslaat dat dit daar gebruik of gehanteer
word nie, behalwe op °n geskikte plek in die buitelug sodat
die dampe maklik kan ontsnap of in 'n kamer wat behoor-
lik geventileer is sodat die dampe daaruit weggevoer word;
en dajr docltreffend verhoed word dat dampe daarin ver-
samel. -

(3) Ontvlambare vloeistof moet slegs in 'n sterk houer
wat diggehou word wanneer dit nie onmiddellik in gebruik
is nie, op ongeregistrecrde persele opgeberg word.

Ondersoek van persele.

17. (1) Enige behoorlik gemagt'gde lid of amptenaar van
die Komitee kan vir enige doel in verband met die toe-
passing van hierdie regulasies, ooreenkomstig die bepalings
van artikel rwee-en-sewentig van dic Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, enige perseel, wat ook al, betree
en sodanige navrae doen of ondersoek instel as wat hy
nodig ag.

(2) Die eienaar of okkupeerder, of indien hulle nie op
die perseel teenwoordig is nie, enige ander persoon wat
daar in diens is, moet. op versoek ‘'van sodanige lid, of
gemagtigde amptenaar, hom verwittig van enige ontvlam-
bare vloeistof wat in of op sodanige perseel aanwesig is;
en moet alle navrae met betrekking tot die nakoming van
die bzpalings van hierdie regulasies, of met betrekking tot
die voorwaardes in verband met die registrasiesertifikaat,
beantwoord.

Die neem van monsters.

18. Wanneer ’n lid van die polisie, of 'n gemagtigde lid
of amptenaar van die Komitee 'n perseel ondersoek, kan
sodanige lid of amptenaar van enige ontvlambare vloei-
stof of stof, of van *n vloeistof of ’n stof in verband waar-
mee daar vermoed word dat dit ontvlambaar is en wat op
sodanige perseel aangetref word, monsters neem met die
doel om dit te ontleed of te ondersoek: Met dien ver-
stande dat—

(1) enige monster wat aldus geneem moet word, in die
teenwoordigheid van die eienaar, okkupeerder of
ander verantwoordelike persoon, al na die geval,
geneem word;

(2) dic cienaar, okkupcerder of ander verantwoordelike
perscon kan eis dat dic lid wat dic monster neem,
dit in twee dele mocet verdeel, en die een deel moet
merk, verseél en aan hom moet oorhandig,

Verbreking van die voorwaardes.

19. Enigeen wat ’n voorwaarde verbreek wat op die
goedkeuringskennispewing of registrasicsectifikaat  wat
kragtens hierdic regulasies uitgereik is, geéndosseer is, is
skuidig aan ’n oortreding van die regulasies en by skuldig-
verklaring strafbaar met 'n boete van hoogstens £50 (vyf-
tig pend).

Vul van houers.

20. Niemand mag die bedryf, besighcid of beroep waar
houers met ontvlambare vloeistof, klas A of klas B, vol-
gemaak word, dryf of volg, laat dryi of volg, of toclaat
dat dit geskied nie, behalwe in ’n vuurvaste gebou wat
uitsluitlik vir di¢ doel gebruik word, of in die buitelug
minstens 50 (vyftig) voet van enige vuur. vlam, oop lig,
of ’n ander midde] af wat moontlik ontvlambare vloeistof
of dic dampe daarvan aan die brand kan laat slaan.
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Storage of Empty Containers.

21. (1). No person shall place any empty container or
cause or permit any empty container to be placed in any
premises other than a store: Provided that—

(a) such a container may be stored in the open air at
a distance of not less than 20 (twenty) feet from
any fire, flame, naked light or other agency likely
to ignite inflammable liquid or its vapour;

(b} no person shall cause or allow any empty container
to remain in or on any public place.

(2} Every empty container so stored shall at all times
be securely closed with a bung or other suitable stopper.

Repairing of Containers.

22. No person shall carry out or permit to be carried
out any repairing operations to any confainer until all
inflammable liquid and inflammable liquid vapours have
been removed from such container.

Marking of Containers.

23. No person shall supply or deliver to any person
any Class A or Class B inflammable liquid in any con-
tainer of less than 40 (forty) gallons capacity unless such
container bears in conspicuous letters the words * IN-
FLAMMABLE/ONTVLAMBAAR .

STORES.
Capacity of Store.

24, The certificate of registration issued in respect of
any store shall state the class and maximum quantity of
inflammable liquid permitted to be kept in such store
at any one time, '

Danger Notice on Store,

25. No person shall use as such or cause or permit to
be used as such any inflammable liquid store, unless the
words “DANGER—INFLAMMABLE LIQUID—DO
NOT SMOKE CR CARRY MATCHES OR C(IGA-
RETTE LIGHTERS WITH YOU/GEVAAR—ONT-
VLAMBARE VLOEISTOF—MOQOENIE HIER ROOK
OF VUURHOUTJIES OF SIGARETAANSTEKERS
SAAMDRA NIE ” in letters not less than 3 (three) inches
in height, together with the class and maximum quantity
of inflammable liquid allowed to be kept in such store is
legibly painted on the outer face of the door of such
store, Such notice shall at all times be maintained in
such position and in a legible condition.

Construction and Situation of Store.

26. (1) Every store shall be constructed in accordance
with the following requirements : —

(@) The walls shall be constructed of brick or concrete,
the floor of concrete or other impervious material,
and the roof of reinforced concrete: Provided that
the roof may be coustructed of other non-inflam-
mable material where such store is not likely to
endanger any room, building or adjoining premises
in case of fire.

(b) The store shall be fitted with a hardwood door,
suitably covered with metal of not Iess than 20
gauge, carried on a metal door frame, or a well-
fitted metal door, of not less than } (one-eighth)
inch thickness, carried on an angle frame and
having an all-round overlap of not less than 2 (two)
inches. Such door shall open outwards and be
fitted with a substantial lock.

(¢) All window frames shall be constructed of metal
and glazed with wire woven glass,

(&) Every store shall be constructed in such manner, or
surrounded by walls or bunds of such a character
that the inflammable lignid contained therein can-
not escape therefrom. The well formed by such
walls or bunds shall be of sufficient capacity to
contain the maximum liquid capacity of the store
plus 10 (ten) per cent thereof.

Opberging van leé houers.
21. (1) Niemand-mag ’n leg houer in ’n ander perseel
as 'n pakkamer plaas, laat plaas of toelaat dat dit daar
geplaas word nic: Met dien verstande dat—

(@) so 'n houer in die buitelug, minstens 20 (twintig)
voet van enige vuur, vlam, oop lig of ander middel
wat moontlik ontvlambare vloeistof of die dampe
daarvan aan die brand kan laat slaan, opgeberg
mag word;

(b) niemand ’n Ie& houer in of op 'n openbare plek mag
laat staan of toelaat dat dit daar staan nie.

(2) Elke ieé houer wat aldus opgeberg word, moet te
alle tye behoorlik met 'n spons of geskikte prop toe wees.

Herstel van houers.

22. Niemand mag herstelwerk aan ’n houer verrig of
toelaat dat dit verrig word, alvorens alle ontvlambare
vloeistof en ontvlambare vloeistofdampe uit die houer
verwyder is nie.

Houers moet gemerk Wees.

23. Niemand mag aan enigiemand ontvlambare vloei-
stof, klas A of klas B, in 'n houer met 'n kleiner kapasi-
teit as 40 (veertig) gelling verskaf of aflewer nie, temsy
sodanige houer in opvallende letters die woorde ,, ONT-
VLAMBAAR /INFLAMMABLE ", daarop het.

PAKKAMERS.
Kapasiteit van. pakkamers.

24. Die registrasiesertifikaat wat ten opsigte van 'n pak-
kamer uitgereik word, moet die klas en grootste hoeveel-
heid ontvlambare vioeistof wat te eniger tyd in sodanige
pakkamer gehou mag word, aangee,

Gevaarkennisgewings aan pakkamers.

25. Niemand mag ’'n pakkamer vir ontvlambare vlosi-
stof as sodanig gebruik, of laat gebruik of toelaat dat dit
as sodanig gebruik word nie, tensy die woorde ,, GE-
VAAR — ONTVLAMBARE VLOEISTOF — MOENIE
HIER ROOK OF VUURHOUTJIES OF SIGARET-
AANSTEKERS SAAMDRA 'NIE/DANGER — IN-
FLAMMABLE LIQUID—DO NOT SMOKE OR
CARRY MATCHES OR CIGARETTE LIGHTERS
WITH YOU ”, in letters wat minstens 3 (drie) duim hoog
is benewens die klas en grootste hoeveelheid ontvlambare
vipeistof wat in sodanige pakkamer opgeberg mag word,
leesbaar op die buitekant van die deur van sodanige pak-
kamer geverf staan. Sodanige kennisgewing moet te alle
tye op die plek in ’n lessbare toestand onderhou word,

Bou en ligging van pakkamer.

26. (1) Elke pakkamer moet ooreenkomstig die vol-
gende vereistes gebou word : —

(a) Die mure moet van baksteen of beton, die vloer van
beton of ander syferdigte materiaal, en die dak van
gewapende beton gemaak wees: Met dien ver-
stande dat die dak van ander onbrandbare
maleriaal gemaak kan wees, indien sodanige pak-
kamer in geval van brand nie °n ander kamer,
gebou of aangrensende perseel in gevaar kan bring
nie.

(b) Die pakkamer moet voorsien wees van ’n harde-
houtdeur, behoorlik gedek ‘met metaal, diktenom-
mer minstens No. 20, aan 'n ysterkosyn vas, of van
’n metaaldeur, minstens } (een-agste) duim dik, met
n heekysterkosyn wat goed vasgesit is, en met 'n
oorslag van minstens 2 (twee) duim rondom.
Sodanige deur moet na die buitekant oopgaan, en
van ’n sterk slot voorsien wees,

{¢) Alle vensterrame moet van metaal gemaak wees en
draadglasruite inhé.

{d) Elke pakkamer moet op so 'n wyse gebou wees of
met mure of walle van so ’n aard omring wees dat
die ontvlambare vloeistof wat daarin is, nie daar--
vit kan ontsnap nie. Die put wat deur sodanige
mure of walle gevorm word, moet groot genocg
wees om die grootste hoeveclheid vloeistof wat in
die pakkamer opgeberg kan word, plus nog 10
(tien) persent daarvan te hou.
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(e) The store shall be ventilated by a system of ventila-
tion of such design,. construction and capacity as
will adequately prevent the accummulation of
inflammable liquid vapour within all portions of
such store and discharge such vapour into the open
air at a point or points where such vapour is not
likely to come into contact with any fire, flame,
open light or other agency likely to ignite such
vapour. All ventilating openings which are fitted
into walls shall be set in iron frames and fitted
tightly to the interior faces of the walls. The low
ventilating openings shall be installed as near the
well level as posiible.

(f) The openings shall be protected by non-corrodible
wire gauze of not less than 28 (iwenty-eight) meshes
to the lineal inch.

(2) A store shall not be situated in such a position that
it will impede the escape of any person or animal
from the premises, or endanger any room, building
or premises in the case of fire.

(%) Any store with a floor area in excess of 100 (one
hundred) square feet shall be provided with at least
two doors, constructed as described in paragraph
(b) of this sub-section, situated at such a distance
from each other as to allow the free and un-
impeded escape of persons within the store from
either door in case of fire or other danger.

(2) Subject to the requiremerits of section 3 and not-
withstanding anything to the contrary contained in these
by-laws, a store may be constructed of non-inflammabie
material if—

(@) such store has no building nearer to it than 100 (one
hundred) feet;

(b) it is surrounded by the necessary wall or impervious
bund as provided in paragraph (a) of sub-section
(1) of this section.

' (3) Every store shall be maintained at all times in
accordance with the provisions of this section.: = - - -
Lighting of Store.

27. All lights installed shall be of the incandescent
electric type which shall be enclosed in a flame-proof
fitting and all wiring shall be armoured cable or enclosed
in seamless and flame-proof metal tubes, the junctions of
which are screwed together. All switches, junction boxes,
fuses and other electrical equipment shall be outside the
store.

Use of Store.
28. No person shall—
(@) use any store or cause or permit such store to be
used for any purpose other than the storage of
inflammable liquid, oils and their containers;

(b) cause or permit or allow any other person to be
engaged in any store unless all the doors of the
stare are fully open and kept entirely uncbstructed.

Unauthorised Persons Entering Store.

29. No person shall enter any store or cause or permit
any store to be entered without the permission of the
occupier or other responsible person in charge of such
store. o

BurLk DEroTS.

30. Bulk depots may only be erected on premises
approved of by the Committee,

Danger Notice at Entrance..
31, Prominent notice boards bearing the words
“ DANGER—INFLAMMABLE LIQUID—-DO NOT
SMOKE/GEVAAR—ONTVLAMBARE VLOEISTOF
—MOENIE HIER ROOK NIE ” in letters not less than
6 (six) inches in height shall be erected at all entrances
to bulk depots and shall at all times be maintained in
such position and in a legible condition.

{¢) Die pakkamer moet geventileer word deur middel
van ’n ventilasiestelsel wat sodanig ontwerp en
. gebou Is, en so groot moet wees dat die versame-
ling van ontvlambare vioeistofdampe oral in die
pakkamer verhoed word en sodanige dampe in die
buitelug op 'n plek of op plekke waar sodanige
dampe nie in aanraking met enige vuur, vlam, oop
lig of 'n ander middel wat moontlik sodanige
dampe aan die brand kan laat slaan, kan kom nie,
laat ontsnap; alle ventilasie-openinge wat in die
mure aangebring word. moet In ysterrame wees,
wat stewig aan die binnekant van die mure vasge-
heg is. Die onderste ventilasicopeninge moet so
na as moontlik aan die puthoogte aangebring word.

() Die openinge moet deur middel van gaasdraad wat
minstens 28 (agt-cn-twintig) gaatjies per lengte-
duim bevat, en bestand teen invreting is, beskerm
word.

(g) 'n Pakkamer mag nie so gele# wees dat dit in die
geval van brand enige persoon of dier sal verhinder
om van die perseel te ontsnap, of dat dit enige ver-
trek, gebou of perseel in gevaar kan bring nie,

(7)) ’n Pakkamer met ’n groter vloeroppervlakte as 100
{honderd) vierkante vost, moet minstens twee deure
hé wat gemaak is soos geskryf in paragraaf (b)
van hierdie subartikel en wat s0 ver van mekaar
is dat persone in die pakkamer in die geval van
brand of ander gevaar, vry en onbelemmerd deur
enigeen van die deure kan ontsnap.

(2) Onderworpe aan die bepalings van artikel 3 en on-
danks andersluidende bepalings in hierdie. verordeninge
vervat, kan 'n pakkamer van vuurvaste materiaal gebou
word, indien— :

{a) daar geen gebou nader as 100 (honderd) voet van

die pakkamer af staan nie;

(b) dit omring is met die vereiste muur of dje syferdigte
wal, soos in paragraaf {g) van $ubartikel (1) van
hierdie artikel vasgestel;

(c) elke pakkamer moet te alle tye ooreenkomstig die
bepalings’ van hierdie- artikel onderhou word.

Verligting van pakkamer.

,27. Alle ligte wat geinstalleer word, moet van die elek-
triese gloeilamptipe wees, wat 'n vlamdigte omhulse] het,
en alle draadleidings moet gepantserde kabel wees, of
moet in naatlose en vlamdigte metaalbuise waarvan die
lasse vasgeskroef word, ingesluit wees. Alle skakelaars,
aansluitkaste, sekerings en ander elektriese toerusting,
moet buite die pakkamer gele& wees.

Gebruik van die pakkamer,
28. Niemand mag—

(a) 'n pakkamer vir enige doel as om ontvlambare
vloeistof en olie, en hulle houers daarin op te berg,
gebruik, laat gebruik, of toclaat dat dit daarvoor
gebruik word nie;

(#) iecmand anders in ’n pakkamer Iaat werk of vercor-
saak of toelaat dat hy daar werk nie, tensy as die
deure van die pakkamer heeltemal oop staan en

. &echeel en al onversper is.

Ongemagtigde persone wat 'n pakkamer binnegaan.
29. Niemand mag 'n pakkamer binnegaan, iemand dit
laat binnegaan of toelaat dat iemand dit binnegaan sonder
die toestemming van die okkupeerder of ’n ander verant-
woordelike perscon wat beheer oor sodanige pakkamer
het nie.
GROOTMAATDEPOTS.

30. Grootmaatdepots mag alleen op persele opgerig
word wat deur die Komitee goedgekeur is.

Gevaarkennisgewing by die ingang.

31. Opvallende kennisgewings met die woorde ,, GE-
VAAR — ONTVLAMBARE VLOEISTOF — MOENIE
HIER ROOK NIE / DANGER —INFLAMMABLE
LIQUIDS—DO NOT SMOKE ” duidelik daarop, in let-
ters wat minstens 6 (ses) duim hoog is, moet by al die
ingange na die grootmaatdepot opgerig word en moet te
alleiyc op di¢ plekke in ’n leesbare toestand onderhou
WOT.

3
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Storage.

32. (1) Inflammable liquid shall be stored in bulk
depots as follows :—

(a) Bulk stores.
(b) Above-ground storage tanics or drums.

(2) (@) The bulk stores must comply with the same
requirements as the store described in section 26.

(b) Above-ground storage tanks shail be surrounded
by either an embankment or a retaining wall of brick or
concrete, so designed and constructed as to form a reser-
voir capable of containing and keeping the quantity of
liquid required to be retained.

(¢) Adequate provision shall be made to dispose of any
water which may be retained by any such retaining em-
bankment or wall. Any drain pipe through such embank-
ment or wall shall be fitted with a cast iron valve on the
outside which. except when in use shall be kept closed
and adequately Jocked.

.(d) Inflammable Liquid Escaping into Drains—No

person shall cause inflammable liquid to enter any sewer -

or inlet or drain communicating with any sewer or any
surfuce water drain. .
Electric Motors. ’ .

33, No person shall place or cause or permit to be
laced any -electric motor in any position wheee it s
ikely to come into contact with any inflammable liquid
or its vapour unless such motor is of flame-proof construc-
tion.

K

ANNEXURE [

Opberging.
32. (1) Ontvlambare :vloeistof . moet-as volg in groot-
maatdepots opgeberg word: — -

(a) In grootmaatpakhuise. :
(b) In bogroadse opbergtenks of konkas.

(2) (@ Die grootgnaatpakhuise moet voldoen aan die-
selfde vereistes as die pakkamer soos in actikel 26 beskryf.

{b) Bogrondse opbergtenks moet df met *n wal of met
’n steunmuur van baksteen of van beton omring wees, wat
sodanig ontwerp en gebou is dat dit *n reservoir vorm wat
in staat is om die hoeveelheid vloeistof wat daarin gehou
moet word te bevat en fe behou.

(c) Daar moet voldoende voorsorg getref word om water
wat deur steunwalle of -mure opgedam word, af te voer.
Enige afvoerpyp deur so *n wal of muur, moet 'n gietyster-
klep aan die buitekant aanhé, wat, behalwe wanneer dit
gebruik werd, toegehou en behoorlik gesluit moet word.

(d) Ontviambare vioeistof mag nie in riole inloop nie.—
Niemand mag toelaat dat ontvlambare vloeistof in 'n riool
of inloop- of afloopvoor wat by 'n riool of 'n opperviakte-
waterriool aansluit, inloop nie.

Elektriese motore.

33. Niemand mag ’'n elektriese motor op ’n plek waar
dit moontlik in aanraking met onviambare vloecistof of
dampe daarvan kan kom, plaas, laat plaas, of toelaat dat
dit daar geplaas word nie, tensy sodanige motor van vlam-
digte konstruksie is. .

" AANHANGSEL I,

Tariewe wal kragtens Artikels 2, 7en 8 (2) ten opsigte van registrasie-
sertifikate en oordragte betaalbaar is:— ¢ pee 8

Tariff of fees payable for certificates ‘of registration and transfers : " Halé- .
in terms of Sections 2, 7 and 8 (2):— Beskrywing "{'“,Peﬁelc- jaarliks. Jaaflﬂss‘. ]
. Half A. Grootmaatdepots %% S| %0b %
U T P : - i . rootmaatdepots,......... . ' |
Déscription of Premiscs. yearly. Yearly. B. Tot en met ’'n bergingsmaat van .
- 500 gelling........... frveriens 010 0 1070
£ s.d. £ s d C. Tot en met 'n bergingstmaat van
A, Bulk depots.........couisirans .| 5001000 1,000 gelling........cvvvennn. 015 0 116 0
B, Up to 500 gallons storage capacity | 0 10 0 100 D. Tot en met ’n bergingsmaat van
C. Up to 1,000 gallons storage capacity o150 1100 5000 gelling....c.ccovevvrins 1 00 200
D. Up to 5,000 gallons storage capacity 100 200 E. Ten opsigte van *n bergingsmaat van
E. Over 5,000 gallons storage capacity | 2 10 0 500 meer as 5,000 gelling.......... 210 0 500
F. Tra_nsfersof a certificate of registra- F. chrdrag van registrasiesertifikaat,
tion, 35s. s, '

Administrator's Notice No. 773.] [28 October 1959.

REDUCTION AND SURVEY OF OUTSPAN SER-
VITUDE ON THE FARM WITKRANTZ No. 53,
REGISTRATION DIVISION LT., DISTRICT OF
CAROLINA. ,

With reference to Administrator’s Notice No. 291 of the
11th April, 1956, it is hereby notified for general informa-
tion that the Administrator is pleased, under the provi-
sions of paragraph (iv) of sub-section (1) and paragraph
(i) of sub-section (7) of section fifty-six of the Roads
Ordinance, 1957 (Ordinance No. 22 of 1957) to approve
the reduction of the two servitudes in the respect of the
general outspans, situate on Portion E of the-farm Wit-
krantz No. 53, Registration Division LT., District. of
Carolina, from 1/75th of 4,000 morgen to 15 morgen and
that the reduced outspan be surveyed in the position as
indicated on Diagram S.G. No. A.1012/59. . '

D.P, 051-053-37/3/148.

il

Administrateurskennisgewing No. 773.] [28 Oktober 195§.

VERMINDERING EN OPMETING VAN UITSPAN-
SERWITUUT OP DIE PLAAS WITKRANTZ
No. 53, REGISTRASIE-AFDELING 1.T., DISTRIK
CAROLINA.

rd

Mect . betrekking tot Administrateurskennisgewing " No.
291 van 11 April 1956, word hierby vir algemene inligting
bekendgemaak dat dit die Administrateur behaag om oor-
eenkomstig paragraaf (iv) van subartikel (1) en paragraaf
(i) van subartikel (7) van artikel ses-en-vyftig van die
Padordonnansie, 1957 (Ordonnansie No. 22 van 1937)
goedkeuring te heg aan die vermindering van die twee
serwitute ten opsigte van die algemene uitspannings geleg
op Gedeelte E van die plaas Witkrantz No. 53, Registrasie-
afdeling LT., distrik Carolina, vanaf 1/75ste van_4,000
miorge, na 15 morge en dat die verminderde uitspanning
opgemeet word in die ligging soos aangetoon op Kaart L.G,
No. A.1012/59.

_ D.P. 051-053-37/3/148.
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= - MISCELLANEQUS. .

DIVERSE.

NOTICE No. 140 oF 1959.
RESURVEY OF RUSTENBURG TOWNSHIP.

The {ollowing notice is published for general informa- .
tion. :

M. WEDEPOHL,
Surveyor-General, Transvaal.
30th September, 1959.

Notice is hereby given that a portion of Rustenburg
Township previcusly surveyed by -Government Land
Surveyor V. H. Lys in 1874 and represznted on a general
plan filed in the office of the Surveyor-General, Pretoria,
has been re-surveyed and is now represented on cleven
(11) new geaeral plans, particulars of which appear in the
Schedule below. '

In terms of section twenty-eight of the Land Survey
Act, 1927 (Act No. 9 of 1927), copies of the afore-
mentioned new general plans will be available for
inspection at the Office of the Surveyor-General, Pretoria,
and cf the Town Clerk, Rustenburg, for a period of six (6)
weeks from the date hereof.

* Any petson interested may lodge a written objection
1o the approval of any one or more of the general plans
at the Ofice of theé Surveyor-General, P.O. Box 403,
Pretoria, within ten (10) weeks from the date hereof. In
the absence of the receipt of any such objection, the
general plan or plans will be approved and the portion of
the previous general plan representing the corresponding
area cancelled, .

SCHEDULE.

Genera, .
Plan L.G. Erf Numbers.
)gg'sf}b 5-8, 17-20, 29-44, 1720
339/50  21-24, 26-28, 4548, 86-87, 89, 103-105, 1502.
617/59  67-78. 93-95, 1469. 1500.
1942759 110-117, 131-132, 145, 1465-1468, 1504, 1716, 1723,
1043/59  65-66, 97-98, 106-109, 1717.
1943/59  118-130, 1474.
2036/50  1-4, 53-56, 61, 1489, -
2037/59  9-16, 57-60.
20387390  79-85. 90-92, 99-102.
2039/59  113-144,
2040/59  49-52, 63-64.

30-7-14-21-28-4

KENNISGEWING No. 140 van 1959,
HEROPMETING VAN RUSTENBURGDORP.

Onderstaande kennisgewing word vir algemene inligting
gepubliseer. : .
M. WEDEPOHL,
Landmeter-generaal, Transvaal.
30 September 1959.

Hierby word bekendgemaak dat ’n gedeelte van Rusten-
burgdorp wat voorheen, in 1874, deur Goewermenisland-
meter V.-H. Lys opgemeet is en op 'n algemenc plan
aangetoon word wat in die Kantoor van die Landmecter-
generaal, Pretoria, gebére is, heropgemeet is en tan. aan-
getoon word op elf (11) nuwe algemene planne, waarvan
besonderhede in die Bylae hicronder verstrek .word.

Kragtens artikel agt-en-rwintig van die Opmetingswet,
1927 (Wet No:'9 van 1927), is kopicé van gemelde nuwe
algemene planne in die Kantoor van die Landmeter-
generaal, Pretoria, en in die Kantoor van die Stadsklerk,
Rustenburg, vir 'n tydperk van ses (6} weke vapaf datum
hiervan ter insae beskikbaar,

Belanihebbendes kan binne tien (10) weke vanaf datum
hiervan by die Kantoor van die Landmeter-géneraal, Pos.
bus 403, Pretoria, skriftelike besware teen die goedkeuring
van een of meer van die algemene planne indien. Indien
geen sodanige beswaar ontvang word nie, sal die algemene
plan of planne goedgekeur en die deel van die vorige
al%\emene plan wat die oorcenstemmende gebied dek,
gekanselleer word.

BYLAE.
Algemene
Plan L.G. Erfnomumers.
No. A.
583/59 5-8, 17-20, 2944, 1720,
589/59 21-24, 26-28, 45-48, B6-87, 89, 103-105, 1502,
617/59 §7-78, 93-95, 1469, 1500,
1942/59 110-117, 131-132, 145, 1465-1468, 1504, 1716, 1723,
1943/59 63-66, 97-98, 106-109, 1717.
1944 /59 118-130, 1474, .
2036/59 1-4, 53-56, 61, 1489. :
2037/59 9-16, 57-60.
2038759 79-85, 90-92, 99-102.
2039/59 113-144,
2040759 49-52, 63-64.

30-7-14-21-28-4

—

NOQTICE No. 146 or 1959.

BEDFORDVIEW EXTENSION 63 TOWNSHIP.—
PROPOSED ESTABLISHMENT OF.

It is hereby nofified, in terms of scction eleven of the
Townships and Town-plaaning Ordinance, 1931, that
application has been mads by Louis Donnelly, for per-
mission to layout a township on the farm Elandsfontein
No. 90. District Germiston, to be known as Bedfordview
Exiension 63.

The proposed township is situate south’of and abutting
on Bedfordview Extension 5 Township.

The application, together with the relative plans, docu-
ments and information, is open for inspection at the
office of the Secretary, Townships Board. Room 104,
Maritime House, Pretorius Street, Pretoria, for a period
of two months from the date hereof. )

In terms of section eleven (4} of the said Ordinance-any
person who objects to the granting of the -application- or
who is desirous of being heard or of making represcnta-
tions in the matter shall communicate with the Seccetary
of the Board within a period of two months from the date
hereof. ’

KENNISGEWING No. 146 vAN 1959,

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
BEDFORDVIEW UITBREIDING No. 63.

Ingevolge artikel eff van dic Dorpe- en Dorpsaanleg-
Ordonnansie, 1931, word hierby bekendgemaak dat Louis
Donnelly, aansoek gedoen het om 'n dorp te stig op die
plaas Elandsfontein No. 99, Distrik Germiston, wat
bekend sal wees as Bedfordview Uitbreiding No. 63.

Die voorgestelde dorp 18 suid van en grens aan die
dorp Bedfordview Uitbreiding No. 5.

Die aansoek met die betrokke planne, dokumente en
inligting 18 ter insae op die kantoor van die Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer No. 104, Maritimehuis,
Pretoriusstraat, Pretoria, vir 'n tydperk van twee maande
na “datum hiervan.

Ingevolge artikel elf (4) van genoemde Ordonnansie
moet jedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor
te word of verto® in verband daarmes wil indien, binne
twee maande oa die datum hiervan met die Sekretaris
van die Raad in verbinding tree,

5
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In terms *of section eleven (6) of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa-
tions in the matter may communicate in writing With the
the Secretary of the Board, or may give evidence in person
before the Board on the date and at the place of inspec-
tion or on such other date and at such place as the
Board may appeint: Provided that such written com-
munication shall be in the hands of the Secretary of the
Board not later than one month from the date hereof.

Al objections must be lodged in duplicate, and
addressed to the Secretary, Townships Board, P.O. Box
892, Pretoria.

D. P. LOTZ,
Secretary, Townships Board.

Pretoria, 14th October, 1959.

Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan ieder-
een wat beswaar wil maak teen die toestaan van ’n aan-
soek of wat verlang om in die saak gehoor te word of
vertog in verband daarmee wil indien, skriftelik met die
Sekretaris van die Raad in verbinding tres of persconlik
getuienis voor die Raad aflé op die datum en plek van
inspeksie, of op sodanige ander datum en plek as wat die
Raad bepaal; met dien verstande dat hierdie skrywe die
Sekretaris van dic Raad nie later as een maand na die
datum hiervan moet bereik nie. :

Alle besware moet in duplo ingedien word, en gerig
word aan die Sekretaris, Dorperaad, Posbus 892, Pretoria.

D. P. LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad.

Pretoria, 14 Oktober 1959.
14-21-28

NOTICE No. 147 oF 1959.

ALBERTON TOWN.PLANNING SCHEME No. 1/11.

It is hereby notified in terms of sub-section (1) of
gection thirty-nine of the Townships and Town-planning
Ordinance, 1931, that the Town Council of Alberton has
applied for Alberton Town-planning Scheme No.. 1, 1948,
to be amended and that particulars of this scheme (which
will be known as Alberton Town-planning Scheme No.
1/11), are lying for inspection at the office of the Town
Clerk, Alberton, and at the office of the Secretary of the
Townships Board, Room 108, Maritime House, Pretorius
Street, Pretoria,

Every owner or occupier of immovable property situate
within the area to which the scheme applies shall have
the right of objection to the scheme and may notify the
Secretary of the Townships Board, in writing, at the above
address dr P.O. Box 892, Pretoria, of such objection and
of the grounds thereof at any time within one month
after the last publication of this notice in the Provincial
Gazette, ie. on or before the 3rd December, 1959.

D. P. LOTZ,
Sectetary, Townships Board.

Pretoria, 21st October, 1959.

KENNISGEWING No. 147 van 1959,

ALBERTON-DORPSAANLEGSKEMA No. 1/11.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van subartikel
(1) van artikel nege-en-dertig van die Dorpe- en Dorps-
aanleg-Ordonnansie, 1931, bekendgemaak dat die Stads-
raad van Alberton aansoek gedoen het om die wysiging
van die Alberton-Dorpsaanlegskema No. 1, 1948, en dat
besonderhede van hierdie skema (wat Alberton-Dorps-
aanlegskema No. 1/11 genoem sal word) op die kantoor
van die Stadiklerk van Alberton en op die kantoor van
die Sekretaris van die Dorperaad, Kamer 108, Maritime-
huis, Pretoriusstraat, Pretoria, ter insae lé.

Alle eienaars of bewoners van onroerende eiendom wat
gele# is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema
van toepassing is, het die reg om beswaar teen die skema
aan te teken en kan te eniger tyd binne 'n maand na die
laaste publikasie van hierdie kennisgewing in die Offisiéle
Koerant van die Provinsie, d.w.s. op of voor 3 Desember
1959, die Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde
adres of Posbus 892, Pretoria, skriftelik in kennis stel van
50 'n beswaar en die redes daarvoor.

D. P. LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad.

Pretoria, 21 Oktober 1959, 21-28-4

NOTICE No. 148 or 1959.

-

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS
OF TITLE OF ERVEN Nos. 143, 145, 146 AND
éth,PCLEVELAND EXTENSION No. 1 TOWN-

It is hereby notified that application has been made by
African Hosiery and Spinning Mills (Proprietary), Limited,
in terms of section one of the Removal of Restrictions in
Townships Act, 1946, for the amendment of the conditions
of title of Erven Nos. 143, 145, 146 and 147, Cleveland
Extension No. 1 Township, to permit the erven being
used for the erection thereon of industrial buildings,
business premises, shops, publice garages and parking
garages.

The application and the relative documents are open for

inspection at the office of the Secretary of the Townships
Board, Room 108, Maritime House, Pretorius Strect,

Pretoria, for a period of two months from the date here-

of.
6

KENNISGEWING No. 148 van 1959.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE TITEL-
VOORWAARDES VAN ERWE Nos. 143, 145, 146
EN 147, DORP CLEVELAND UITBREIDING
No. 1.

Hierby word bekendgemaak dat African Hosiery and
Spinning Mills (Proprietary), Limited, ingevolge die bepa-
lings van artikel een van die Wet op Ophefling van
Beperkings in Dorpe, 1946, aansoek gedoen het om die
wysiging van die titelvoorwaardes van Erwe Nos. 143,
145, 146 en 147, dorp Cleveland Uitbreiding No. 1, ten
einde dit moontlik te maak dat die erwe vir die oprigting
van nywerheidsgeboue, besigheidspersele, winkels, open-
bare garages en parkeergarages gebruik kan word.

Dic aansoek en die betrokke dokumente 1€ ter insae
op die kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad,
Kamer 108, Maritimehuis, Pretoriusstraat, Pretoria, vir 'n
tydperk van twee maande na datum hiervan.
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Any person who objects to the granting of the applica-
tion or who is desirous of being heard or of making repre-
sentations in the matter shall communicate in writing with
the Secretary of the Townships Board at the above address
or P.O. Box 892, Prertoria, within a period of two months
from the date hereof.

D. P. LOTZ,
Secretary, Townships Board.

Pretoria, 21st October, 1959.

NOTICE No. 149 or 1939,

KRUGERSDORP TOWN-PLANNING SCHEME
No. 2/5.

Tt is hereby notified in terms of sub-section (1) of
section thirty-nine of the Townships and Town-planning
Ordinance, 1931, that the Town Council of Krugersdorp
has applied for Krugersdorp Town-planning scheme No.
2, 1947, to be amended and that particulars of this scheme
(which will be known as Xrugersdorp Town-planning
Scheme No. 2/5) are lying for inspection at the office of
the Town Clerk, Krugersdorp, and at the office of the
Secretary .of the Townships Board, Reom 108, Maritime
House, Pretorius Strect, Pretoria.

Every owner or occupier of immovable property situate
within the area to which the scheme applies shalt have the
right of objection to the scheme and may notify the Secre-
tary of the Townships Board, in writing, at the above
address or P.O. Box ‘892, Pretoria, of such objection and
of the grounds thereof at any time within one month after
the last publication of this notice in the Provincial Gazette,
i.e. on or before the 3rd Dzcember, 1959.

D.P.LOTZ, . ,.
Secretary, Townships Board.

Pretoria, 215t October, 1959,

NOTICE No. 150 oF 1959.

KRUGERSDORP TOWN;PLANNING SCHEME
No. 1/16. ~

It is hereby notified in terms of sub-section (I) of
section thirty-nine of the Townships and Town-planning
Ordinance, 1931, that the Town Council of Krugersdorp
has applied for Krugersdorp Town-planning scheme No.
1, 1946, to be amended and that particulars of this scheme
{(which will be known as Krugersdorp Town-planning
Scheme No. 1/16) are lying for inspection at the office of
the Town Clerk, Krugersdorp, and at the office of the
Secretary of the Townships Board, Room 108, Maritime
House, Pretorius Street, Pretoria.

Every owner or occupier of immovable property situate
within the area to which the scheme applies shall have the
right of objection to the scheme and may notify the Secre-
tary of the Townships Board, in writing, at the above
address or P.O. Box 8§92, Pretoria, of such objection and
of the grounds thercof at any time within one month after
the last publication of this notice in the Provincial Gazette,
i.e. on or before the 3rd December, 1959.

D.P.LOTZ,
Secretary, Townships Board.

Pretoria, 21st Qctober, 1959.

Tedereen wat teen die toestaan van die aansoek beswaar
wil maak of wat verlang om in die saak gehoor te word
of verto£ in verband daarmee wil indien, most binne
twee maande na die datum hiervan skriftelik met die
Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde adres of
Posbus 892, Pretoria, in verbinding tree.

D. P. LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad.

Pretoria, 21 Oktober 1959. 21-28-4

KENNISGEWING No. 149 van 1959,

KRUGERSDORP-DORPSAANLEGSKEMA No. 2/5.

Hierby word,- ooreenkomstig die bepalings van sub-
artikel (1) van artikel nege-en-dertig van die Dorpe- en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, bekendgemaak dat die
Stadsraad van Krugersdorp aansoek gedgen het om die
wysiging van die Krugersdorp-Dorpsaanlegskema No.
2, 1947, en dat besonderhede van hierdie skema (wat
Krugersdorp-Dorpsaanlegskema No. 2/5 genoem sal word)
op die kantoor van die Stadsklerk van Krugersdorp en
op die kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad,
Kamell'é 108, Maritimehuis, Pretorinsstraat, Pretoria, ter
insae 1&.

Alle eienaars of bewoners van onroerende eiendom wat
gele# is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema
van toepassing is, het die reg om beswaar teen die skema
aan te teken en kan te eniger tyd binne 'n maand na die
laaste publikasie van hierdie kennisgewing in die Offisiéle
Koerant van die Provinsie, d.w:s. op of voor 3 Desember
1959, die Sckretaris van die Dorperaad by bovermelde
adres of Posbus 892, Pretoria, skriftelik in kennis stel van
50 ’n beswaar en die redes daarvoor.

D. P. LOTZ,
- Sekretaris, Dorperaad.

Pretoria, 21 Oktober 1959, 21-28-4

KENNISGEWING No, 150 van 1959,

KRUGERSDORP—DORPSAANLESKEMA No. 1/16.

Hierby word, ocoresnkomstig die bepalings van sub-
artikel (1) van artikel nege-en-dertig van die Dorpe- en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, bekendgemaak dat die
Stadstaad van Krugersdorp aansoek gedcen het om die
wysiging -van die Krugersdorp-Dorpsaanlegskema No.
1, 1946, en dat besonderhéde van hierdie skema (wat
Krugersdorp-Dorpsaanlegskema No. 1/16 genoem sal word)
op die kantoor van die Stadsklerk van Krugersdorp en
op die kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad,
Kamer 108, Maritimehuis, Pretoriusstraat, Pretoria, ter
insae J&.

Alle eienaars of bewoners van onroerende eiendom wat
gelet is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema
van toepassing is, het die reg om beswaar teen die skema
aan te tcken en kan te eniger tyd binne 'n maand na die
laaste publikasie van hierdie kennisgewing in dic Offisi¢le
Koerant van die Provinsie, d.w.s. op of voor 3 Desember
1959, die Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde
adres of Posbus 892, Pretoria, skriftelik in kennis stel van
50 ’n beswaar en die redes daarvoor.

D. P. LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad.

21-28-4
7

Pretoria, 21 Oktober 1959.
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NOTICE No. 151 oF 1959. -

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS
OF TITLE OF ERF No. |, GERMISTON EXTEN-
SION No. 6 TOWNSHIP.

It is hereby notified that application has been made by
Germiston Industrinl and Commercial Centre (Proprie-
tary), Limited, in terms of section one of the Removal
of Restrictions in Townships Act. 1946, for the amend-
ment of the conditions of title of Erf No. 1. Germiston
Extension No. 6 Township, to permit the erf being used
for the erection of a public garage.

The application and the relative documenis are open
for inspection at the office of the Secretary of the Town-
ships Board, Rcom 108, Maritime House, Pretorius Street,
Pretoria, for a period of two montas from the date hereof.

Any person who objects to the granting of the applica-
tion or who is desirous of being heard or of making
representations in the matter shall communicate in writing
with the Secretary of the Townships Board at the above
address or P.O. Box 892, Pretaria, within a period of two
months from the date hereof. i

D. P. LOTZ,

Secretary, Townships Board.
Pretoria, 21st October, 1959,

NOTICE No. 152 or 1959.

HYDE PARK EXTENSION No. 25 TOWNSHIP.—
PROPOSED ESTABLISHMENT OF.

It is hereby notified, in terins of section eleven of the
Townships and Town-planning Qrdinance, 1931, that
application has been made by Joan Lena Charney for

ermission to lay out a township on the farm Zand-
ontein No. 42, District Johannesburg, to 'be known as
Hyde Park Extension No, 25.

The proposed townshii) is sitvate on [ormer Holding
No. 59, Hyde Park Agricultural Holdings.

The application, together with the relative plans, docu.
ments and information, is open for inspection at the office
of the Secretary, Townships Board, Room 104, Maritime
House, Pretorius Stréet, Pretoria, for a period of two
months from the date hereof. :

In terms of section eleven (4) of the said Ordinance
any person who objects to the granting of the applicaticn
or who is desirous of being heard or of making
representations in the matter shall communicate with the
Secretary of the Board within a period of two months
from the date hereof.

In terms of section eleven (6) of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa-
tions in the matter may communicate, in writing, with
the Sccretary of the Board or may give evidence in person
before the Board on the date and at the place of inspection
or on such other date and at such place as the Board may
appoint; provided that such written communication shall
be in the hands of the Secretary of the Board not later
than one month from the date hereof.

All objections must be lodged in duplicate, and
addressed to the Sacretaty, Townships Board, P.O. Box

892, Pretoria.
D. P. LOTZ,
Secretary, Townships Board.
Pretoria, 21st October, 1959. « ’

f KENNISGEWING No. 151- vAN-1959.

VOORGESTELDE: WYSIGING- VAN DIE TITEL-
VOORWAARDES VAN ERF No. |, DORP
GERMISTON UITBREIDING No. 6.

Hierby word._bekendgemaak dat Germiston Industrial
and Commercial Cenire (Proprietary), Limited, ingevolge
die bepalings van artikel ¢en van die Wet op Opheffine
van Bep_t:gkmgs in Dorpe, 1946, aansoek gedoen het om
die wysiging van die titelvoorwaardes van Erf No. 1,
dorp Germiston Uitbreiding No. 6, ten einde dit moont-
lik te maak dat die erf vir die oprigting van 'n opznbare
garage gebruik kan word.

Die aansock en die betrokke dokumente 1¢ ter insae op
die kanicor van die Sekretaris van die Dorperaad, Kamer
108, Maritimehnis. Pretoriusstraat, Pretoria, vir ’n tyd-
perk van twee maande na datum hiervan.

Iedercen wat teen dic toestaan van die aansosk beswaar
wil maak of wat verlang om in die saak gehoor te word
of vertoZ in verband daarmee wil indien, moet binne twee
maande na die datum hiervan skriftelik- met die Sekreta-
ris van die Dorperaad by bovermelde adres of Posbus
892, Pretoria, in verbinding tres. '

D. P. LOTZ,
Sekretaris, Dorpsraad.
Pretoria. 21 Oktober 1959, 21-28-4

o —— e e r—

KENNISGEWING No. 152 van 1959,

—rre

VCGORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
HYDE PARK UITBREIDING No. 25,

Ingevolge artikel elf van die Dorps- en Dorpsaanleg-
Ordonnansie, 1931, word hierby bekendgemaak dat Joan
Lena Charney aansoek gedoen het om ’n dorp te stig op
die plaas Zandfontein No. 42, disirik Johannesburg, wat
bekend sal wees as Hyde Park Uitbreiding No. 25.

Die voorgestelde dorp I8 op voormalige Hoewe No. 59,
Hyde Park-landbouhoewes.

- Die aansoek met die betrokke planneé, dokumente en
inligting” 18 ter insae op die kantoor van-die Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer 104, Maritimehuis, Pretorius-
straat, Pretoria, vir 'n tydperk van twee maande na datum
hiervan.

Ingevolge artikel elf (4) van genoemde' Ordonnansie
moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of vertoé in verband daarmee wi] indien, binne twee
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die
Raad in verbinding tree.

Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansic kan
jederecn wat beswaar wil mazk teen die toestaan van 'n
aansoek of wat verlang om in die saak gehcor te word of
vertod in verband daarmee wil indien, skriftelik met die
Sekretaris van die Raad in verbinding tree of persconlik
getuienis voor diec Raad aflé op die datum en plek van
inspeksie, of op sodanige ander datum en plek as wat
die Raad bepaal; met dien verstande dat hierdie skrywe
die Sekretaris van die Raad nie later as een maand na die
datum hiervan moet bereik nie.

Alle besware. moet in duplo r'ﬁgedien word, en gerig
word aan die Sekretaris, Dorperaad, Posbus 892, Pretoria.

D. P. LOTZ, ..
Sckretaris, Dorperaad.

Pretoria, 21 Oktober 1959. 21-28-4

NOTICE No. 153 oF 1959.

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS
OF TITLE OF FORTION A OF CONSOLIDATED
ERF No. 19, VILLAGE MAIN TOWNSHIP:

. It is hereby notified that application has been made by

Printing House (Proprietary), Limited, in terms of section
one of the Removal of Restrictions in Townships Act,
1946, for the amendment of the conditions of title of

8

KENNISGEWING No. 153 vax 1959.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE TITEL-
VOORWAARDES VAN GEDEELTE A VAN
GEKONSOLIDEERDE ERF No. 19, DORP
VILLAGE MAIN. '

Hierby word bekendgemaak dat Printing House (Pro-
prietary), Limited, ingevolgé die bepalings van artikel een
van die Wet op Opheffing van Beperkings in Dorpe, 1946,
aansock gedoen het om die wysiging van die titélvoor-
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Portion A of Consolidated Erf No. 19, Village Main Town-
ship, to permit the portion being used for the erection
thzrcon of industrial buildings of,-all classes, business
premises, shops, public garages and parking garages. -

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Secretary of the Townships
Board, Room -108, Maritims House, Pretorius Street,
Pretoria, for a period of two months from the date hereof.

Any person who ob'ects to the granting of the applica-
tion or who is desirous of being heard or of making
reprasentations in the matter shall communicate, in writing,
with the Secretary of the Townships Board at the above
addrass or P.O. Box 892, Preteria, within a period of two
months from the date hereof.

. D.P. LOTZ,

Szcretary, Townships Board.

Prataria, 28th October, 1959. .

waardes van Gedeelte A van Gekonsolideerde Erf No. 19,
Dorp Village Main, ten einde dit moontlik te maak dat die
gedeelte vir die oprigting van alle soorte nywerheids-
geboue, besigheidspersele, winkels, . openbare garages en
parkeergarages gebruik kan word. : ’

Die aansoek en die betrokke dokumente 1€ ter insae op
die-kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad, Kamer
108, Maritimehuis, Pretoritisstraat,  Pretoria, vir’n tydperk
van twee maande na datum hiervan.

Tedereen wat teen dic toestaan van die aansozk beswaar
wil maak of wat verlang om in die saak gehoor te word
of vertog in verband daarmee wil indien, moet binne twee
maande na die datum hiervan skriftelik met die Sekretaris
van die Dorperaad by bovermelde adres of Posbus 892,
Pretoria, in verbinding tree.

D.P.LOTZ,

Sekretaris, Dorperaad.
28-4-11

re—

Pretoria, 28 Qktober 1859,

NOTICE Ne. 154 oF 1959.

KLERKSDORI’; TOWN-PLANNING SCHEME.
No. 1/20.

Tt is hereby notified in terms of sub-section (1) of sec-
tion thirty-nine of .the Townships and Town-planning
Ordinance, 1931, that the Town Council of Klerksdorp
has applied for Klerksdorp Town-planning Scheme No. 1,
1947, to be amended and that particulars of this scheme
(which will be known as Klerksdorp Town-planning
Scheme No. 1/20) are lying for inspection at the office of
the Town Clerk, Klerksdorp, and ai the office of the
Secretary of the Townships Board, Room 108, Maritime
House, Pretorius Strcet, Pretoria, | .

Every owner or occupier of immovable property situate
within the area to which the scheme applies shall have
the right of objection to the scheme and may notify the
Secretary of the Townships Board, in writing, at the above
address or P.O, Box 892, Pretoria, of such objection and
of the grounds thereof at any time within one month
after the last publication.of this notice in the Provincial
Gazette, i.e. on or before the 10th December, 1959.

’ ' D.P. LOTZ, . ..
Sacretary, Townships Board.

?retoria. 28th October, 1959.
[ —— —

NOTICE No. 155 oF 1959.

KLERKSDORP TOWN-PLANNING SCHEME No, 2/4.

It is hereby notified in" terms of sub-section (1) of
section fthirty-nine of the Townships and Town-planning
Ordinance, 1931, that the Town Council of Klerksdorp
has applied for Klerksdorp Town-planning Scheme No.
2, 1953, to be amended and that particulars of this scheme
(whicih will be known as Klerksdorp Town-planning
Scheme No. 2/4) are lying for inspection at the office of
the Town Clerk, Klerksdorp, and at the office of the
Secretary of the Townships Board, Room [08, Maritime
House, Pretorius Street, Pretoria.

Every owner or occupier of immovable property situate
within the area to which the scheme applies shall have
the right of objection to the scheme and may notify the
Secretary of the Townships Board, in writing, at the above
address or P.O. Box 892, Pretoria, of such objection and
of tie grounds thercof at any time within one month
after the last publication of this noticé in the Provincial
Gazette, ie. on or before the 10th December, 1959.

~ D. P. LOTZ,
Secretary, Townships Board.

Pretoria, 28th Octobeér, 1959.

. KENNISGEWING No. 154 VAN 1959,
KLERKSDORP-DORPSAANLEGSKEMA No, 1/20,

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van sub-
artikel (1} van artikel nege-en-dertig van die Dorpe- en
Dorpsaanleg-Ordennansie, 1931, bekend gemaak dap die
Stadsraad van Klerksdorp aansoek gedoen het om die
wysiging van die Klerksdorp-Dorpsaanlegskema No. 1,
1947 en dat besonderhede van hierdie skema (wat Klerks-
dorp-Dorpsaanlegskéma No. 1/20 genoem sal word) op
die kantoor van dic Stadsklerk- van Klerksdorp en op die
kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad, Kamer 108,
Maritimehuis, Pretoriusstraat, Pretoria, ter insae &,

Alle eienaars of bewoners van onroerende efendom wat
geleé is binne die gebied ten opsigte 'waarvan die skema
van tcepassing is, het die reg om beswaar teen die skema
aan te teken en kan te eniger tyd binoe 'n maand na die
faaste publikasie van hierdie kennisgewing in die Offfsiéle
Koerant van die Provinsie, d.w.8. op of voor 10 Dzsember
1959, die Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde
adres of Pcsbus 892, Pretoria, skriftelik in kennis stel van
50 'n beswaar en die redes daarvoor. , ', )

- . - . D.P. LOTZ,

Sekretaris, Dbrp-._;raad.

28-4-11
e

Pretoria, 28 Oktober 1959,

KENNISGEWING No. 155 van 1958,

KLERKSDORP-DORPSAANLEGSKEMA No." 2/4.

Hierby word _ooreenkomstig die bepalings van sub-
actikel (1} van artikel nege-en-dertig van die Dorpe- en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, bekendgemaak dat die
Stadsraad van Klerksdorp aansoek pedoen het om die
wysiging van die Klerksdorp-Dorpsaanlegskema No., -2,
1953, en dat .besonderhede van hicrdie skema (wat
Klerksdorp-Dorpsaanlegskema No. 2/4 gefioem sal word)
op die kantoor van die Stadsklerk van Klerksdorp en op
die kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad, Kamer
108, Maritimehuis, Pretoriusstraat, Pretoria, ter insae I&.

Alle eienaars of bewoners van onroerende eiendom wat
geleg is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema
van toepassing is, het dic reg om beswaar teen die skema
aan te teken en kan te eniger tyd binne 'n maand na”die
laaste publikasic van hierdie kennisgewing in die Offisiéle
Koerant van die Provinsie, d.w.s. op of voor 10 Desember
1959 die Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde
adres of Posbus 892, Pretoria, skriftelik in kennis stel van
so 'n beswaar en die redes daarvoor. -

" D. P, LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad.

Pretoria, 28 Oktober 1959. . )
- - -~ - - - . 28-4-11
. 9 B
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TENDERS.

TENDERS.

All Tenders published for the first time, are indicated by a %
in the left-hand upper corner.

Alle Tenders wat vir die eerste maal gepubliseer word, is in die
linkerboloek met 'n x gemerk.

TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION,

TENDER NOTICE.

The Transvaal Provincial Administration invites tenders
for the following: —

Tenders on the prescribed form in sealed envelopes
superscribed with the tender number, must be addressed
to the Chairman of the Transvaal Provincial Tender
Board, P.O. Box 1040, Pretoria, and must be in his hands
by 11 o’clock a.m. on the closing date.

Tender documents can be obtained upon application to
this address.

TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE,

KENNISGEWING VAN TENDERS.

.Dig: Transvaalse Provinsiale Administrasie vra tenders
vir die volgende : —

Tenders, op die voorgeskrewe vorm in verseglde
koeverte waarop die tendernommer vermeld is, moet gerig
word aan die Voorsitter van die Transvaalse Provinsiale
Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria, en moet in sy besit
wees om 11-uur vm. op die sluitingsdatum.

Tenderdokumente is op aanvraag verkrygbaar
hierdie adres.

Afsonderlike aanvraag moet gedoen word ten opsigte
van elke tender.

by

Separate application should be made in respect of cach

tender.

Tender No. Article, Closing Date.
HFE.T. 71% Ambulances (heavy type)...... 6th November, 1959,
H.F.T. 71%}9’ Mattresses, foam-rubber,,..... 6th November, 1959,
R.F.T. 68%{; Self-loading scrapers. e voseanss 20tll;5$lovcmber,
RFT. 687/ Crawler tractors with angle- 20th I:Iovember,

59 dozers 1959,
T.ED. 683/ Power hacksaw, approximately 6th November, 1959.

59 4-in,~6-in.
HF.T. 71% Lathe..ocovennnrs vessrensess  Oth November, 1959,
T.E.D. 732;9’ Lockers, bedside, hospital type ZOtllgsyovember,
T.E.D. 7375 Chairs, easy, tubular steel, foc 20th biovcrnber,

5 use In hospitals 1959,
T.E.D. 73% Pillows, feather.csveseursoanss 20tllasl;ovcmbcr,
T.E.D. 739/ Matiresses: (i) Reversible inner-  20th November,

59  spring; (I} one-sided combi- 1959.

nation spring—foam rubber ¢

T.ED. 740/ Ladders, extension and step, 20th November,

59 wooden 1959,
H, 741/59.. Blood administration sets..... 6th November, 1959.
H. 742/59.. Trg;lspo_rtlof coal: Standerton 6th November, 1959.

ospital
W.ET. 74% Desks, writing, wooden..... ,++ 30th October, 1959.
H, 750/59.. LaunderingService: Klerksdorp 20th November,
Hospital 1959,

HET, 749/ Drill, bleached, satin finish, 28- 20th November,

59 in. wide, for nurses uniforms 1959,
R.ET, 75% Sale of empty oil drums....,.. 4th December, 1959.
R.F.T. 75% Front end loaders....ovvvuvans 4ih December, 1959.
R.F.T. 754{; Road rollers, self-propelled. ... 4th December, 1959.

5
T.E.D. 767/
59

Drill press, 14-inch, electric. ...

4th December, 1959,

The Provincial Administration reserves the right of
accepting any portion of a tender without the whole and
does not bind itself to accept any tender.

L. DU RAND,
Chairman of the Tender Board.

Administrator’s Office.

Pretoria.

Tender No.
H.F.T. 111/
59

H.ET. 7112/
59
R.F.T. 682/
59
R.F.T. 687/
39
T.E.D. 688/
59
H.F.T. 713/
59
T.E.D. 736/
9
T.ED. 737/
39
T.E.D. 738/
59
T.E.D. 739/
59

T.ED. 7140/
59

H. 741/59..
H. 742/59..

W.FT. 148/
59
H. 750/59..
H.F.T. 749/
59

R.F.T. 751/
59
R.F.T. 753/
59
RFE.T. 754/
59
T.ED. 767/
59

Artikel,
Ambulanse (swaar tipe). ., .eeee

Matrasse, skuimrubber.........
Selflaaiende skroppe..vevrvees
Ruspertrekkers met hoekstoters
Kragmetaalsae, ongeveer 4 dm.-
6 dm.
Draaibank....ooevvrenrsernrs
Bedkassies, hospitaal tipe,,.e.s

Stocle, gemak, staalpyp, hospi-
taal tipe
Kussings, ver..oeesrarossoss

Matrasse: (i) Binneveer, om-
keerbaar; (i) kombinasie
binneveer en skuimrubber

Lere, skuifbaar en trap, hout..

Bloedtoedieningstelle..........

Vervoer van steenkool:
dertoa-hospitaal

Lessenaars, hout, ..vocveereans

Wasserydienste:  Klerksdorp-
hospitaal

Gebleikie dril, satynweefsel, 28
dm. wyd, vir uniforms van
verpleegsters

Die verkoop vanlcé oliedromme

Voorkant—Laaiers............
Padrollers, selfaangedrewe.....

Boormasjien, 14 duim, clektries.

Shiitingsdatum,
6 November 1959,

6 November 1959,
20 November 1959,
20 November 1959,
6 November 1959,
6 November 1939,
20 November 1959,
20 November 1939,
20 November 1959,
20 November 1959,

20 November 1959,

6 November 1959,
6 November 1959,

30 Oktober 1959,
20 November 1959,
20 November 1959,

4 Desember 1959,
4 Desember 1959,
4 Desember 1959,
4 Desember 1959.

Die Provinsiale Administrasie behou dic reg om slegs
’n gedeelte van ’n tender aan te neem en verbind hom
nie om enige tender aan te necm nie.

L. DU RAND,
Voorsitter van die Tenderraad,

Administrateurskantoor,

Pretoria.

——

APPLICATIONS TO ENTER INTO CONTRACT FOR
CONVEYANCE OF SCHOOL CHILDREN.

Applications are hereby invited for the transport

AANSOEKE OM SLUITING VAN KONTRAK VIR
DIE VERVOER VAN SKOOLKINDERS.

Aansoeke word hierby aangevra vir die vervoerdienste

services set out in the subjoined Schedule.

Applications must be submitted, in duplicate, on the
prescribed forms T.E.D. 111 (¢), placed in sealed
envelopes marked * Application: Conveyance of School
Children ” and also bear the description of the service as
stated in column one below, be addressed to the Secrefary
of the School Board concerned, and must be in his hands
not later than eleven o’clock on the 1ith day of Novem-

ber, 1959.
10

in dic onderstaande Skedule uiteengesit.

Aansocke moet op die voorgeskrewe vorms T.O.D.
111 {a), in duplikaat, gedoen en in verseélde koeverte
geplaas word met die woorde .» Aansoek: Vervoer van
Skoolkinders ” asook die beskrywing van die diens soos
vermeld in kolom een hieronder, daarop. Aansoeke moet
aan die Sekretaris van die betrokke Skoolraad gerig word
en moet hom nie later dan elfuur op die 11de dag van
November 1959 bereik nie.
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The necessary application forms T.E.D. 111 (€) and
contract forms T.E.D. 108E are obtainable from the
Secretary of the School Board concerned.

School buses that are to be used on transport scheme
routes must, with regard to their construction, comply
with the requirements laid down in the Road Traffic

-QOrdinance, 1957, and the Road Traffic Regulations, 1958,

as well as that of the spesification which is obtainable
from the Iocal school board office. .

The Transvaal Education Department does not bind
itself to accept any application, nor will it assign any
reason for the rejection of any application. .

In addition to the daily tariff, contractors will be
compensated, on a monthly basis, for the licensing of
buses: Provided that the amount thus paid does not
exceed the licerice fee payable for a bus of a weight of
12,000 Ib., and furthermore that in the case of a bus
other than a petrol bus, a contractor shall not be paid
an amount in excess of the licence fee payable for a
petrol bus of the same weight.

Die nodige aansoekvorms T.0.D. 111 (a) en kontrak-
vorms T.O.D. 108A is by die Sekretaris van die betrokke -
Skoolraad verkrygbaar.

Skoolbusse wat op vervoerskemaroetes gebrnik sal
word moet, wat die konstruksie betref, voldoen aan die
minimum vereistes neergelé in die Padverkeersordonnansie,
1957, en die Padverkeersregulasies, 1958, asook aan dié
van die spesifikasic wat verkrygbaar is by die plaaslike
skoolraadskantoor.

Die Transvaalse Onderwysdepartement verbind hom
nie om enige aansock aan te necem nie of om enige rede
vir die afwysing van ’n aansoek te vesstrek nie.

Behalwe vir die daaglikse tarief sal kontrakteurs op 'n
maandelikse basis vergoed word vir die lisensiéring van
busse: Met dien verstande dat die bedrag wat ten opsigte
van lisensiegelde uitbetaal word, nie dic bedrag wat vir
die lisensiéring van ’n bus van 12,000 lb. gewig vereis
word, sal oorskry nie, en verder dat met betrekking tot
busse ander dan petrolbusse, aan 'n kontrakteur nie 'n
hoér bedrag betaal sal word nie as die lisensiegelde wat
betaalbaar is op 'n petrolvoertuig van dieselfde gewig.

Normal
iption, ich children are to be transported is Number of Tariff per Approximate, _
Description.  (Theschool ts?hg\lnifln first.) e P Pupils. School Day. Mileage. School Board.
Beskrywing. (Die skool waarheen kinders vervoer moet word, word Normale Te aﬂejger Mylafstand by Skoolraad,
eerste aangeloon.) getal skooldag. benadering.
leerlinge.
£ s.d, .
Middelburg-DootnkoPessess e ireranarsans vaserresntrseararne . 40 . 512 5 17:05 Middelburg,
Sundra-Grootvallei— : . ,
First trip/Eerste rit.... .. Crrireerrerans vesvserserisrtereonne 80 } 5 811 { 57 Witwatersrand East/
Second trip/Tweede rit,..vcovveesnss 80 68 -Qos.
Maquassi-Commandodrift. .o cveveviiviiiiecssriniiiiiseeiees 40 515 2 184 Wolmaransstad.

M

TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION.

% NOTICE TO TENDERERS.

TENDER No. 507 o 1959.

THE CONSTRUCTION OF BRIDGE No. 1589 OVER
KAMEEL RIVER ON ROAD No. 036, DISTRICT
, BRONKHORSTSPRUIT.~ '

Tenders are hereby invited from experienced contractors
for the construction of Bridge No. 1589 over Kameel
River on Road No. 036, District Bronkhorstsprui.

On or after Monday, 2nd November, 1959, contract
documents including a set of drawings, may be obtained
from the Director, Transvaal Roads Department, Room
203, Veritas Buildings, Fountain Lane (P.O. Box 1906),
Pretoria, on payment of a deposit of £5. 5s. (five guineas)
either in cash or bank certified cheque in favour of the
Transvaal Provincial Administration, which amount will
be refunded provided a boma fide tender is submiitted
complete with all contract documents and drawings.
Extra copies of the Schedule of Quantities will be supplied
free of charge.

The deposit is also repayable if the contract decuments
and plans are returned before the date stipulated below.

An engineer will meet intending tenderers at the office
of the Regicnal Officer, Transvaal Roads Department,
Koedoespoort, at 9 a.m. on Monday, 16th November,
1959, to conduct them on an inspection of the site. The
engineer will not be available at any other times for in-
spection visits, and tenderers are therefore requested to
visit the site on the date mentioned above.

~ Sealed tenders completed in accordance with the con-
ditions laid down in the contract documents and endorsed
“ Contract. No, 507 of 1959 will be received by the
Chairman, Transvaal Provincial Tender Board, Old
Government Buildings, P.O. Box 1040, Pretoria, up to
11 a.m. on Friday, 27th November, 1959, when such
tenders will be opened in public.

If delivered by hand tenders must be deposited in the
Tender Board Box on the first floor of the Old Govern-
ment buildings, Church Square, before the closing time
stated above,

TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE.

# KENNISGEWING VAN TENDERS,
__ TENDER No. 507 vax 1959.
DIE_BOU VAN BRUG No. 1589 OOR KAMEEL.

"RIVIER OP PAD No. 036, DISTRIK BRONK-
HORSTSPRUIT. . :

L LI I

Tenders word hiermee gevra van ervare kontrakteurs
vir die bou van brug No. 1589 oor Kameelrivier, op pad
No. 036, distrik Bronkhorstspruit. )

Algemene kontrakvoorwaardes en spesifikasies inslui-
tende ’n stel tekeninge kan op of na Maandag, 2 Novem-
ber 1959, van die Direkteur, Transvaalse Paaiedeparte-
ment, Kamer 203, Veritasgebon, Fountainlaan (Posbus
1906), Pretoria, verkry word, teen 'n deposito van £5. 5s.
(vyf ghienies) in kontant of 'n bankgewaarborgde tjek,
betaalbaar aan die Transvaalse Provinsiale Administrasie,
Hierdie deposito is terugbetaalbaar, op voorwaarde dat 'n
volledige bona fide tender, tesame met die kontrakdoku-
mente ¢n tekeninge ingedien word. ’n Addisionele afskrif
van die hoeveelheidslyste sal gratis verskaf word.

Die deposito is ook terugbetaalbaar indien die doku-
menée en planne voor die sluitingsdatum terugbesorg
word.,

n Ingenieur sal voornemende tenderaafs op Maandag,
16 November 1959, om 9 uur vm. by die kantoor van
die Streckbeampte, Transvaalse Paaiedepartement, te
Koedoespoort ontmoet, om saam met hulle die terrein.te
gaan besigtig. Die ingenieur sal egter op geen ander of
latere geleentheid beskikbaar wees nie, en voornemende
tenderaars word derhalwe versoek om op gemelde datum
teenwoordig te wees.

Tenders op die voorgeskrewe kontrakdokumente in ver-
seelde koeverte waarop ,, Tender No, 507 van 1959~
vermeld word, moet gerig word aan die Voorsitter, Trans-
vaalse Provinsiale Tenderraad, Ou Goewermentsgebou,
Posbus 1040, Pretoria, en mogt in sy besit wees voor 11-
uur vm. Voywag, 27 November 1959, wanneer die tender
in c(llie teenwoordigheid van die publiek oopgemaak sal
word.

Indien per hand afgelewer word, moet die tenderdoku-
mente in die Tenderraad se bus op die eerste verdieping
van die Ou Goewermentsgebou, Kerkplein, Pretoria, voor
die sluitingstyd en datum hierbo vermeld geplaas word.

11
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The Transvaal Provincial Administration doss not bind
itself to accept the lowest or any tender, nor will it assign
any rcason, for the rejection—of any tender. -

Tenders are binding for 60 (sixtly) days. -

L. DU RAND,
Chairman, Transvaal Frovincial Tender Board.

Administrator’s Qffice,
26th October, 1959,
D.PH. 14-8-59-507.

Die Provinsiale Administrasie verbind hom nie, cm die
laagste of enige tender aan te neem nie; of om enige rede
vir die afwysing te versirek nie. -

Tenders is vir 60 (sestig) dae bindend.

L. DU RAND,
Voorsitter Transvaalse Provinsiale Tenderraad.

Administrateurskantoor, 26 Oktober 1959.
D.PH. 14-8-59-507.
28-4-11

TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION.

NOTICE TO TENDERERS.

sx TENDER No. 714 or 1959.

THE CONSTRUCTION OF BRIDGE No. 1690 OVER
RIETSPRUIT AND BRIDGE No. 1679 OVER
BRAK RIVER, DISTRICT MESSINA, :

Tenders are hereby invited from experienced contrac-
tors for the comstruction of bridge No. 1690 over Riet-
'iﬁmit and bridge No. 1679 over Brak River, District

essina.

On or after Monday, 19th Oclober, 1959, contract docu-
ments including a set 'of drawings, may be obtained from
the Director, Transvaal Roads Department, Room No.
203, Veritas Building, Fountain Lane (P.O. Box 1906),
Pretoria, on payment of a deposit of £5. 5s. (five guineas)
either in cash or bank certified cheque in favour of the
Transvaal Provincial Administration, which amount will
be refunded provided a bona fide tender is submitted
complete with all contract documents and drawings.
Extra copies of the Schedule of Quantities will be supplied
free of charge.

The deposit is also repayable if the contract documents
and plans are returned before the date stipulated below.

An engineer will meet intending tenderers at Waterval
Station at 11 a.m., on Friday, 30th October, 1959, to con-
duct them on an inspection of the site. The engineer
will not be available at any other times for inspection
visits, and tenderers are therefore requested to visit the
site on the date mentioned above.

Sealed tenders completed in accordance with the con-
ditions laid down in the contract documents and endorsed
“ Contract No, 714 of 1959” will be reccived by the
Chairman, Transvaal Provincial Tender Board, Old
Government Buildings, P.O. Box 1040, Pretoria, up to 11
a.m., on Friday, 13th November, 1959, when such tenders
will be opened in public.

If delivered by hand tenders niust be deposited in the
Tender Board box on the first floor of the Old Govern-
ment Buildings, Church Square, before the closing time
stated above. .

The Transvaal Proviscial Administration does not bind
itself to accept the lowest or any tender, nor will it assign
any reason for the rejection of any tender.

Tenders are binding for 60 (sixty) days.

. L. DU RAND,
Cha:rmana, Transvaal Provincial
T Tender Board.

Administrator’s Office,
12th Qctober, 1959.

D.P.H. 14-8-59-714.

TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE.

KENNISGEWING VAN TENDERS,

sk TENDER No. 714 van 1959. .

DIE BOU VAN BRUG No. 1690 OOR RIETSPRUIT

EN BRUG No. 1679 OOR BRAKRIVIER,
DISTRIK MESSINA, ’

_Tenders word hiermee gevra van ervare kontrakteurs
vir die bou van brug No. 1690 oor Rietspruit en No. 1679

-oor Brakrivier, distrik Messina,

Algemene kontrakvoorwaardes en spesifikasies insluis
tende 'n stel tekeninge kan op of na Maandag, 19 Okio-
ber 1959, van die Direkteur, Transvaalse Paaiedeparte-
ment, Kamer No, 203, Veritasgebou, Fountainlaan (#os-
bus 1906), Pretoria, verkry word, teen n deposito van
£5. 5s. (vyf ghienjes) in kontant of 'n bankgewaarborgde
tiek, betaalbaar aan die Transvaalse Provinsiale Admini-
strasie. Hierdie deposito is terugbetaalbaar, op voor-
waarde dat 'n volledige bong fide tender, tesame met die
kontrakdokumente cn tekeninge ingedien word.
Addisionele afskrit van die hoeveelheidslyste sal gratis
verskaf word.

Die deposito is ook terugbetaalbaar indien die doku-
mente en planne voor die sluitingsdatum terugbesorg
word.

’'n Ingenieur sal voornemende tenderaars op Vrydag, 30
Oktober 1959, om 11 uur vm., by Watervalstasie ontimoet,
om saam met hulle die terrein te gaan besigtig, Die inge-
nieur szl egter op geen ander of latere geleentheid beskiks
baar wees nie, en voornemende tenderaars word derhalwe
versoek om op gemelde datum tzenwoordig te wees.,

“Tenders op die voorgeskrewe kontrakdokumente in ver-
seélde koeverte waarop ,. Tender No. 714 van 1959 " ver-
meld word, moet gerig word aan die Voorsitter, Trans-
vaalse Provinsiale Tenderraad, Ou Goewermeatsgebou,
Posbus 1040, Pretoria. en moet in sy besit wees voor 11
unur vin., Vrydag, 13 November 1959, wanneer die tendar
in die teenwoordigheid van die publiek ocopgemaak sal
word.

- Indien per hand afgelewer word, moet die Tenderdoku-
mente in die Tenderraad se bus op die eerste verdicping
van die Ou Goewermentsgebou, Kerkplein, Pretoria, voor
die sluitingstyd en datum hierbo vermeld geplaas word.

Di¢ Provinsiale Administrasic verbind hom nic om: die
laagste of enige tender aan te neem nie of om enige rede
vir die afwysing te verstrek nie. ' : :

Tenders is vir 60 (sestig) dae bindend.

L. DU RAND,
Voorsitter, Transvaalse Provinsiale
‘Tenderraad.

Administrateurskantoor,

12 Oktober 1959.
D.P.H. '14;8-5_9 714,

R ' .14-21-28




PROVINSIALE KOERANT, 28 OKTOBER 1959 251
NOTICES TO CONTRACTORS.
Tenders are hereby invited for the following services in the Transvaal Provinee, namely:—
(D )] &) @ )] 6 -
Date ot Tenders
Documents P 4 Conditions of Contracts,
b Available Documsznts are ~on which ) s O due at
€ervice and District. Avlallabl;a for Obtainable trom and Documents | iﬁ‘:mgg ?:ﬂ,i?gﬁ'gfafﬂgm or before
ssue Lo Returnable to. are ¥ h 11 o’clock
Contractors. Available. following Offices. am,
1439, 1959,
Groblersdai  Hospital: Elec- | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 14th Oct. Room 515, Fifth Floor, | 13th Now.
trical installation drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
specifications Streer West (Phone 3-4081, Street West, Pratoria
Ext. 115), Pretoria
Observatory  Girls  School: | Tender forms Room 515, Fifth Floor, | 14th Oct, Room 515, Fifth Fioor, | 13th Nov.
Rand Central: Additions and bill of Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
quantitics Street West (Phone 34031, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria
Pretoria Art Centre: Addi- | Tender forms Room 515, Fifth Floor, | 14th Oct. Room 515, Fifth Floor, | 13th Now.
tions and bill of Poynton's Building, Chuich : Poynton’s Building, Church
quantities Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria
Greenside High School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor | 21st Oct. Room 515, Fifth Floor, [ 13th Nov.
Rand Central. Electrical drawings and Poynton’s Building, Church Poyntons’ Building, Church
Instaliation specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria
Rob Ferreira High School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 2Ist Oct. Room 515, Fifth. Floor, | 13th Nov.
Barberton: Electrical [nstal- drawings and Poynton's Building, Church Poynton’s Building, Church s
lation (Hall) specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
Ext. 115), Preloria
Villieria Primary Schwool: ! Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 2ist Oct. Room 515, Fifth Floor, | 13th Nov,
Pretoria City: Supply of drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church '
Topsoil specifications Sireet West (Phone 34081, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria )
Colin Mann School: Rand | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 21st Oct. Room 515, Fifth Floor, | 13th Nov.
East: Repairs and renova- drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
tions specifications Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria
Jamieson Park  .Primary | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 21st Oct. Room 515, Fifth Floor, ( 13th Nov.
School; Heidelberg: Re- drawings and ‘Poynton’s Building, Church . Poynton's Building; Church
paits and renovations specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
. Ext, 115), Pretoria
Marble Hall Primaty- School: | Tender forms, | Room 3515, Fifth Floor, | 21st Oct. Room 515, Fifth Floor, | 13th Nov,
Middelburg: Levelling of drawings and Poynton's Building, Church Poynton’s Building, Church
grounds : specifications Street West (Phone 34081, Strest West, Pretoria
‘ o Ext, [15), Pretoria
Groblersdal Hospital: Refri- | Tender forms, | Room 515, Fifth  Floor, | 2Ist Oct. Room 515, Fifth Floor, | 13th Nov.
geration, . drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
' . Ext, 115), Pretoria T
Pietersburg A. M. High | Tender forms, { Room 515, Fifth Floor, | 2ist Oect. Room 515, Fifth Floor, | 13th Nov.
School:  Electrical instal- drawings and Poynton’s Building, Chucch Poynton’s Building, Church
lation specifications Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria
o Ext 115), Pretoria .
Bekker  Agricultural  High | Tender forms, { Room 515, Fifth  Floor, | 2ist Oct. Room 515,  Fifth Floor, | 13th Nov,
School; Rand West: New drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
" sewerage reticulation system specifications Street West (Phone 34081, Strest West, Pretoria
and sswage disposal works Ext, 115), Pretoria
Vereeniging High School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 2ist Oct. Room 515, Fifth Floor, | 13th Now.
Fixing of tiles at Du Pisani drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
Hostel specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria
Paardekraal School: Rand ) Tender forms, | Room 515, Filh Floor, | 2Ist Oct, Room 515, Fifth Floor, | 13th Nov.
West: Various services at drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
sportsfields specifications Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria
Eendracht School: Pretoria | Tender forms | Room 515, Fifth Floor, | 2Ist Oct. Room 515, Fifth Floor, | 13th Nov.
City: Repairs and renova- and  specifi- Poynlon’s Building, Church Poynton’s Building, Church
tions cations Street West (Phone 3-4051, Street West, Pretoria
. . Ext 115), Pretoria
sk Boksburg-Benoni Hospital: | Tender forms, Room 106, First Floor, | 28th Oct. Room 106, First Floor, | 27th Nov.
- Erection of steam and con- drawings and Alphen Building, Skinner Alphen Building, Skinner
densate mains specifications Street (Phone 3-3021, Ext. Street, Pretoria
. . 49), Pretoria
*kDiscoverer’s Hospital: Erec- Tender forms, | Room 106, First Floor, { 28th Oct. Room 106, First Floor, | 27th Nov.
tion oflavatories and security drawings and Alphen Building, Skinner Alphen Building, Skinner
fence specifications Street (Phone 3-3021, Ext. Street, Pretoria
. ] 49), Pretoria
3k Vereeniging Hospital: Tar of | Tender forms, | Room 106, First Floor, | 28th Oct. Room 106, First Tioor, | 27th Nov.
road and parking space drawings and Alphen Building, Skinner Alphen Building, Skinner
specifications Street (Phone 3-3021, Ext. Street, Pretoria
49), Pretoria
1960,
New  Provincial Building, Tender forms, Room 515, Fifih Floor, | 23rd Sept. Room 515, Fifth Floor, | llth Mar.
Pretoria: Private automatic drawings and Poyaton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
branch exchange specifications Street West (Phone 34031, Street West, Pretoria
Ext. 115), Pretoria

Tenders ars to be adaressed to: The Chairman, Provinc.a: L'ender Board, P.O. Box 1040, Pretoria.

No tender will be considered b

through th2 Tender Board Box provided for the

A deposit of £2, either in cash,
provided a bona fide {ender is submitte
14 days alter the closing date,

A separate tender must be submitted for each service and the

and address of the tenderer, as well as with Tender Number and the name of the service to which the tender refers,

All tenders should be on the Departmental tender for
does not bind itself to accept the lowest or any tender.

Tenders are binding for 30 days,

y the Board unless received through the Post Office Box (P.O. Box 1040, Pretoria) of the Board or
he purpose ouiside Room 44, Old Government Buildings, Pretoria,
deposit receipt, or bank-initialed cheque must be paid on each service, which will be refunded
d or plans and specifications returned to the address shown in column (3), not later than within

enve.ope containing the tender must be superscribed with the nams

m, which must be duly filled in and completed in all particulars. The Board
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KENNISGEWING AAN KONTRAKTEURS.
Tenders word hiermee gevra vir die onderstaande diens in die Transvaa! Provinsie, nl.:—

E

M @ &) @ 6] ©®
Dokumente Datum Tend
. ) beskikbaar vir |  Beskikbare dokumente is waarop Kontrakvoorwaardes, oot in
Diens en Distrik. uitreiking verkrygbaar by en moet dokumente |, fokeninge en spesifikasies -
a 1é ter insac op onderstaande | “oco Om
an teruggestuur word aan. verkrygbaar P
kontrakteurs i kantore of voor
) N is. . 11-uur vm,
Groblersdal-hospitaal: Elek- | Tendervorms Kamer 515, Vyfde Verdiepi 14 (1)9k59 K 3
- : - A y e Verdiepin; A iepi
triese installasie tekeninge en Poyntongcb’(')u. Kerkstl:aatg-’ £ Ei’%;;tsolgéggsc I‘égll:?clsig:agﬁ’ 13 Now.
spesifikasies n?g %Foon_ 3-4081, Uith. Wes, Pretoria
, Pretoria
»Observatory Girls School™:| Tendervorms en | Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 1 iepi
Rand Sentraal: Aanbouings lyste van hoe- Poynlongcb):)u. Kerkstgaa%: 4 oK. Kz;)rg;;fgg,g;{)ﬁge Egﬂ's?::;i’ 13 Nov.
veelhede Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria |
Pretoria Kuassent Aan- | Tead Kamer 315, Vid ,
retori uassentrum, an- endervorms, amer 515, Vyfde Verdieping, | 14 Okt. Kam iepi
bouings tekeninge en Poyntongebon, Kcrkst‘r)aa%-' Po;;tsérfé;{)%rge x‘éﬁﬁﬂﬁ?&gﬁ’ 13 Nov.
spesifikasies Wes {Foon 3-4081, Uith. Wes, Pretoria ’
Greenside Hoérskool: Rand | Tend K“s)'slzrsel%ﬁ?
nside skool: an endervorms, amer 515, de Verdieping, | 21 iepi
sentraal: Elektriese instal- tekeninge en Poynlongel:?on Kerkstl:aa%- Okt. K;i’[g;;tst:gﬁ:::ﬁse Eglt-'cllclsetlr);z%: 13 Now.
lasie spesifikasies wes (Foon 3-4801, Uith. wes, Pretoria ’
Rob  Ferreira  Hoérskool: | Tend Kamer 15, Vyid
Q erreira oérskool: | Tendervorms, er 515, Vyfde Verdiepin 21 ; m iepi
Barbetton: Elektriese instal- tekeninge con Poynlongegou, Kerkstgaa%: Okt Kii’o;ittsgrstfggggg ¢ \Iég‘(li(]:tggﬁz 13 Now.
lasie (saal} spesifikasies \lv]css) (lfoon 3-4081, Uitb. wes, Pretoria ’ ' '
retoria
Villieria Laerskool: Pretoria | Tendervorms, Kamer 515, 5de Verdiepin 21 Okt. Kam iepi
stad: Voorsiening van bo- tekeninge en Poyntongebou, Kcrkst?aa%: © %’rg;l;ltlf:sgébso‘ﬁ %f:;‘liclset?;%: 13 Now
grond spesifikasies }\'::55) (lfoon 3-4081, Uitb. wes, Pretoria
, Pretoria
Colin Mannskool: Rand- | Tendervorms, Kamer 515, Vylde Verdieping, | 21 Okt. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 13 Nov
oos: Reparasies en opknap- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat, )
ping spesifikasies ‘lmleg) (lfoon_3-4031, Uitb. wes, Pretoria )
, Pretoria
Jameson Park  Laerskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 21 Oke, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 13 Nov,
Heidelberg: Reparasies en tekeninge en Poyntongebou Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat- )
opknapping spesifikasies }vle% (lfoon' 34081, Uitb. wes, Pretoria
, Pretoria
Marble Hall Laerskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdiepin 21 Okt. Kamer 515, Vyfde Verdieni
Middelburg: Gelykmaak van tekeninge en Poyntongebou, Kcrkstgaafi Poynton'gcb%g, Kc:dksetgg%: 13 Nav.
gronde spesifikasies wes (Foon 3-4081, Uitb. wes, Pretoria
115), Pretoria
Groblersdal Hospital:  Ver- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 21 Okt. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 13 Nov,
koeling tekeninge ‘en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
spesifikasies wes (Foon 3-4081, Uitb. wes, Pretoria
e e 115), Pretoria
Pietersburg A.M, Ho#rskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 21 Okt. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 13 Now,
Elektricse installasie tekeninge en Poyntonbegou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
spesifikasies wes (Foon 3-4081, Uitb. wes, Pretoria
115), Pretoria
Bekker Landbou Hogrskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 21 Okt. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 13 Nov.
Rand Wes: Nuwe riolering- tekcninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
stelse] en rioolslykwerke spesifikasies }vleg) (lfoon' 34081, Uitb, wes, Pretoria
. , Pretoria
Verceniging Hoerskool: | Teadervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 21 Okt Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 13 Nov.
Vassit van teéls by Du Pisani tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
Koshuis spesifikasies wes (Foon 3-4081, Uith. wes, Pretoria
115), Pretonia
Paardekraalskool: Rand | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 21 Okt. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 13 Now.
wes: Verskeie dienste by tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
sportvelde spesifikasies wes (Foon 3-4081, Uitb, wes, Pretoria
115), Pretoria
Eendrachiskooi: Pretoria | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 21 Okt. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 13 Now.
Stad: Reparasies en opknap- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongehou, Kerkstraat-
ping spesifikasies wes (Foon 3-4081, Uith. wes, Pretoria
. . 115), Pretoria
skBoksburg-Benoni-hospitaal: | Tendervorms, ICamer 106, Ecrste Verdieping, | 28 Okt, Kamer 106, Eerste Verdieping, | 27 Now,
Oprigting van stoom en kon- tekeninge en Alphengebou, Skinnerstraat Alphengebou, Skinnerstraat,
densasie geleiding spesifikasies %Foon_3—3021, Uitb. 49), Pretoria
retoria
*Ontdekkers Gedenk-hospi- | Tendervorms, Kamer 106, Berste Verdiepiag, | 28 Okt. Kamer 106, Eerste Verdieping, | 27 Nov.
taal: Aanbou van latrines en tekeninge en Alphengebou, Skinnerstraat Alphengebou, Skinnerstraat,
oprigting van skermheining spesifikasies g’Foon_ 3-3021, Uitb. 49), Pretoria
retoria
A Vereeniging-hospitaal: Teer | Tendervorms, Kamer 106, Eerste Verdieping, | 28 Okt. Kamer 105, Eerste Verdieping, | 27 Nov,
van pad en parkeerterrein tekeninge en Alphengebou, Skinnerstraat Alphengebou, Skinnerstraat,
spesifikasies (Foon 3-3021, Uitb. 49), Pretoria
Pretoria
1960,
Nuwe Provinsiale Gebou, | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 23 Sept. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 11 Mar.
Pretoria: Private outomatiese tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
taksentrale spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uith. Wes, Pretoria

115), Pretoria -

Tenders moet geadresseer word aan: Die Voorsitier, ) 7 ¢
. Geen tender sal deur die Raad .corweeg word nie tensy dit ontvang is deur dic Posbus (Posbus
buite Kamer No. 44, Ou Goewermentsgebou, Pretoria,

deur die Tenderraad bus wat vir die doel verskaf is
kwitansie vir kontantbetaling, of tiek

Vir elke diens moet ’n bedrag van £2, of 'n aling,
terugbetaal sal word, mits "n bona fide tender ingestuur of tekeninge en spesifikasics terug

nie later as 14 dae na die sluitingsdatum nie.

Afsonderlike tenders word verwag vir elke werk en op die koevert moet

nommer ¢n die naam van die diens waarop die tender betrekking het, vermeld word
Alle ienders moet op die tendervorm van die Departement wees en moet
Firs ; ©

" o o oo

deur die bank pgeparafeer, :
besorg word aan die adres vermeld in kolom (3)

“Transvaalse Provinsiale Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria. .
bus 1040, Pretoria) van die Raad of

gedeponeer word wat '

dic naam en adres van die tenderaar sowel as die Tender-

‘behoorlik alle besonderhede bevat. Die Tenderraad
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r,TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION.

% NOTICE TO TENDERERS.

TENDER No. 508 oF 1959.

THE CONSTRUCTION OF BRIDGE No. 1580
ACROSS THE OLIFANT SPRUIT ON ROAD
No. 1324, DISTRICT WATERBERG.

Tenders are hereby invited from experienced contrac-
tors for the construction of bridge No. 1580 across the
Olifant Spruit on Road No. 1324, District Waterberg.

On or after Monday, 2nd November, 1959, contract
documents including a set of drawings, may be obtained
from the Director, Transvaal Roads Department, Room
203, Veritas Buildings. Fountain Lane (P.O. Box
1906), Pretoria, on payment of a deposit of E5. 5s. (five
guineas) either in cash or bank certified cheque in favour
of the Transvaal Provincial Administration, which amount
will be refunded provided a bona fide tender is sub-
mitted complete with all contract documents and draw-
ings. Extra copies of the schedule of quantities will be
supplied free of charge.

The deposit is also repayable if the contract documents
and plans are returned before the date stipulated below.

An engineer will meet intending tenderers at the Post
Office, Nylstroom, at 3 p.m., on Tuesday, 10th November,
1959, to conduct them on an inspection of the site, The
engineer will not be available at any other times for
inspection visits, and tenderers are therefore requested to
visit the site on the date mentioned above.

Sealed tenders completed in accordance with the con-
ditions la2id down in the contract documents and endorsed
“ Contract No. 508 of 1959 ” will be received by the
Chairman, Transvaal Provincial Tender Board, Old
Government Buildings, P.O. Box 1040, Pretoria, up to 11
a.m. on Friday, 27th November, 1959, when such tenders
will be opened in public.

If delivered by hand tenders must be deposited in the
Tender Board Box on the'first floor of the Old Govern-
ment Buildings, Church Square, before the closing time
stated above.

The Transvaal Provincial Administration does not bind
itself to accept. the lowest or any tender, nor will it assign
any reason for the rejection of any tender.

Tenders are binding for 60 (sixty) days.

L. DU RAND,
Chairman, Transvaal Provincial Tender Board.

Administrator’s Office,
26th October, 1939,
D.P.H. 14-8-59-508.

- TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE.

% KENNISGEWING VAN TENDERS.
TENDER No. 508 van 1959.

DIE BOU VAN BRUG No. 1580 OOR OLIFANT-
SPRUIT OP PAD No. 1324, DISTRIK WATERBERG.

Tenders word hiermee gevra van ervare kontrakteurs
vir die bou van Brug No. 1580 ocor Olifantspruit op pad
No. 1324, distrik Waterberg.

Algemene kontrakvoorwaardes en spesifikasies inslui-
tende "n stel tekeninge kan op of na Maandag, 2 November
1959, van die Direkteur, Transvaalse Paaiedepariement,
Kamer No. 203, Veritasgebou, Fountainlaan (Posbus
1906), Pretoria, verkry word, teen n deposito van £5. 5s.
(vyf ghienies} in kontant of 'n bankgewaarborgde tjek,
betaalbaar aan die Transvaalse Provinsiale Administrasie.
Hierdie deposito is terugbetaalbaar, op voorwaarde dat ™
volledige bona fide tender, tesame met die kontrakdoku-
mente en tekeninge ingedien word. ’n Addisionele afskrif
van die hoeveelheidslyste sal gratis verskaf word.

Die deposito is ook terugbetaalbaar indien die doku-
mente en planpe voor die sluitingsdatum terugbesorg
word.

'n Ingenieur sal voornemende tenderaars op Dinsdag, 10
November 1959, om 3-uur nm., by die Poskantoor, Nyl-
stroom ontmoet, om saam met hulle die terrein te gaan
besigtig. Die ingenieur sal egter op geen ander of latere
geleentheid beskikbaar wees nie. en voornemende tende-
raars word derhalwe versoek om op gemelde datum teen-
woordig te wees.

Tenders op die voorgeskrewe kontrakdokumente in ver-
seflde koeverte waarop ,, Tender No. 508 van 1959 ver-
meld word, moet gerig word aan die Voorsitter, Trans-
vaalse Provinsiale Tenderraad, Ou Goewermentsgebon,
Posbus 1040, Pretoria, en moet in sy besit wees voor 11-
wur vm., Vrydag, 27 November 1959, wanneer die tender
in %ie teenwoordigheid van die publiek oopgemaak sal
word.

Indien per hand afgelewer word, moet die Tenderdoku-
mente in die Tenderraad se bus op die eerste verdieping

| van die Ou Goewermentsgebou, Kerkplein, Pretoria, voor

die sluitingstyd en datum hierbo vermeld, geplaas word.
Die Provinsiale Administrasie verbind hom nie, om die
laagste of enige tender aan te neem nie, of om enige rede
vir die afwysing te verstrek nie.
Tenders is vir (60) sestig dae bindend.

L. DU RAND,
Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad.
Administrateurskantoor,
26 Oktober 1959,
D.P.H. 14-8-59-508.
28-4-11

TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION.

% NOTICE TO TENDERERS.
TENDER No. 715 oF 1959,
THE CONSTRUCTION OF BRIDGE No. 1624 OVER

RIETSPRUIT ON ROAD 580, DISTRICT POT-
GIETERSRUS.

Tenders are hereby invited from experienced contractors
for the construction of bridge No. 1624 over Rietspruit, on
Road 580, District Potgietersrus.

On or after Monday, 2nd November, 1959, contract
documents, including a set of drawings, may be obtained

from the Director, Transvaal Roads Department, Room.

203, Veritas Buildings, Fountain Lane (P.O. Box 1906),
-Pretoria, on payment of a deposit of £5. 5s. (five guineas)
either in cash or bank certified cheque in favour of the
Transvaal Provincial Administration, which amount will
be refunded provided a bona fide tender is submitted
complete with all contract documents and drawings. Extra
copies of the schedule of quaatities will be supplied free
of charge,

TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE.

# KENNISGEWING VAN TENDERS.
TENDER No. 715 van 1959.

DIE BOU VAN BRUG No. 1624 OOR RIETSPRUIT
OP PAD No. 580, DISTRIK POTGIETERSRUS.

_Tenders word hiermee gevra van ervare kontrakteurs
vir die bou van brug No. 1624 cor Rietspruit, op Pad No.
580, distrik Potgietersrus.

Algemene kontrakvoorwaardes en spesifikasies, instui-
tende ’n stel tekeninge, kan op of na Maandag, 2 Novem-
ber 1959, van die Direkteur, Transvaalse Paaiedeparte-
ment, Kamer 203, Veritasgebou, Fountainlaan (Posbus
1906), Pretoria, verkry word, teen 'n deposito van £5, 5s.
(vyf ghienies) in kontant of 'n bankgewaarborde tiek,
betaalbaar -aan die Transvaalse Provinsiale Administrasie.
Hierdie deposito is terugbetaalbaar, op voorwaarde dat 'n
volledige bona fide tender, tesame met die kontrakdoku-
mente en tekeninge ingedien word. 'n Addisionele afskrif
van di¢ hoveelheidslyste sal gratis verskaf word.

15
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* The deposit is also repayable if the contract documents
and plans are returned before the date stipulated below.
An engineer will meet intending tenderers at the Post
Office, Potgietersrus, at 9.30 a.m. on  Tuesday, 10th
November, 1959, to conduct them on an inspection of the
site. The engineer will not be available at any other times
for inspection visits, and tenderers are therefore requested
to visit the site on the date mentioned above.
_ Sealed tenders completed in accordance with the condi-
tions laid down in the contract documents and endorsed
“Contract No. 715 of 1959" will be received by the
Chairman, Transvaal Provincial Tender Roard, Qld
Government Buildings, P.O. Box 1040, Pretoria, up to 11
a.m. on Friday, 27th November, 1959, when such tenders
will be opened in public.

If delivered by hand tenders must be deposited in the
Tender Board Box on the first floor of the Gld Govern-
ment Buildings, Church Square, Pretoria, before the clos-
ing time stated above.

The Transvaal Provincial Administration does not bind
itself to accept the lowest of any tender, nor will it assign
any reasan for the rejection of any tender.

Tenders are binding for 60 (sixty) days.
L. DIJRAND,

Chairman,
Transvaal Provincial Tender Board.

Administrator’s Office, 26th October, 1959,
. D.P.H. 14-8-59-715.

————————— )

% TENDER No. 743 oF 1959.

—

TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION.

NOTICE TO TENDERERS.

THE CONSTRUCTION OF BRIDGE No. 1610 OVER
THE MAKUTSI RIVER ON ROAD No. 202, PIS-
TRICT LETABA, ,

. Tenders are hereby invited from experienced contrac-
tors for the construction of bridge No. 1610 over the
Makutsi River on Road No. 202, District Letaba.

On or after Monday, 26th Qcteber, 1959, contract docu-
ments including a set of drawings, may be obtained from
the Director, Transvaal Roads Department, Room 203,
Veritas Buildings, Fountain Lane (P.O. Box 1906),
Pretoria, on payment of a deposit of £3. 5s. (five guineas)
either in cash or bank certified cheque in favour of the
Transvaal Provincial Administration, which amount will be
refunded provided a bona fide tender is submitted com-
plete with all contract documents and drawings. Extra
copies of the Schedule of Quantities will be supplied free
of charge.

The deposit is also repayable if the contract documents

and plans are returned before the date stipulated below.

An Engineer will meet intending tenderers at the Café
in Gravelotte at 11 a.m. on Wednesday 4th November.
1959, to conduct them on an inspection of the site. The
Engineer will not be -available at any other times for in-
spection visits, and tenderers are therefore requested to
visit the site on the date mentioned above.

Sealed tenders completed in accordance with the condi-
tions laid down in the coniract documents and endorsed
“Contract No. 743 of 19597 will be received by the
Chairman, Transvaal Provincial Tender Board, Old
Government Buildings, P.O. Bex 1040, Preforia, up to
11 a.m. on Friday 27th November, 1959, when such ten-
ders will be opened in public.

If delivered by hand tenders miust be deposited in the
Tender Board Box on the first floor of the Old Govern-
ment Buildings, Cnurch Square, before the closing time
stated above.
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Die deposito is ook terughetaalbaar indien die doku-
mente en plaane voor die sluitingsdatum terugbesorg word,

n Ingenicur sal voornemende tenderaars .op Dinsdag,
10 November 1959, om 9.30 vm., by- die Poskantoor, Pot.
gieterstus, onimioet; om saam met hulle die terrein te gaan
besigtig. _Die ingenieur sal egter op geen ander of laters
geleentheid beskikbaar wees nie, en voornemende tende-
raars word derhalwe versock om op gemelde datum teen-
woordig te wees,

Tenders op die voorgeskrewe kontrakdokumente in ver-
seélde koeverie waarop ,, Tender No. 715 van 1959 ver-
meld word, moet gerig word aan die Voorsitter, Trans-
vaalse Provinsiale Tenderraad, Ou Goewermentsgebou,
Posbus 1040, Pretoria, en moet in sy besit wees voor 11-
mr vin. Vrydag, 27 November 1959, wanneer die tender
in (ille teenwoordigheid van die publiek ocopsemaak sal
word.

Indien per hand afgelewer word, moet die Tenderdoku-
mente. in_die Tenderraad se bus op die eerste verdieping
van die Qu Goewermentsgebou, Kerkplein, Pretoria, voor
die_sluitingstyd en datum hierbo vermeld geplaas word.

Die Provinsiale Administrasie verbind hom nie, om die
laagste of enige tendér aan te neem nie, of om enige rede
vir die afwysing te versirek nie, :

Tenders is vir 60 (sestig) dae bindend.

L. DU RAND,
_ Voorsitter,
Transvaalse Provinsiale Tenderraad,

Administrateurskantoor, 26 Oktober 1959,
D.P.H. 14-8-59-715. 28-4-11
— — —_— ]

sk TENDER No. 743 van 1959,

——

TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE,

KENNISGEWING VAN TENDERS.

DIE BOU VAN BRUG No, 1610 oor MAKUTSIRIVIER
OP PAD No. 202, DISTRIK LETABA. .

Tenders word hiermee gevra van ervare Kontrakteurs
vir die bou van brug No. 1610 cor Makutsirivier op pad
No. 202, distrik Letaba.,

Algemene kontrakvoorwaardes en spesifikasies insluni-
tende ’n stel tekeninge kan op of na Maandag 26 Oktober
1959, van die Direkteur, Transvaalse Paaiedepartement,
Kamer 203, Veritasgebou, Fountainiaan, (Posbus 1906},
Pretoria, verkry word, teen 'n deposito van £5, 5s. (vyf
ghienies) in kontant of °n bankgewaarborgde tjek,
betaalbaar aan die Transvaalse Provinsiale Administrasie.
Hierdie deposito is terugbetaalbaar, op voorwaarde dat
n volledige bona fide tender, tesame met die kontrak-
dokumente en tekeninge ingedien word. ’n Addisionele
afskrif van die hoeveelheidslyste sal gratis verskaf word.

Die deposito is ook terugbetaalbaar indien die doku-
mente en planne voor die sluitingsdatum terugbesorg word.

n Ingenjeur sal voornemende tendergars op Woensdag
4 November 1959, om 11 uur vm, by die Kafee te Grave-
lotte ontmoet, om saam met hulle die terrein te gaan
besigtiz.  Die Ingenieur sal egter op peen ander of latere
geleentheid beskikbaar wees nie, en voornemende tender-
aars word derhalwe versock om op gemelde datum tecn-
woordig te wzes, )

Tenders op die voorgeskrewe kontrakdokumente in vei-
se€lde koeverte waarop ,, Tender No. 743 van 1959 ” ver:
meld word, moet gerig word aan die Voorsitter, Trans-
vaalse Provinsiale Tenderraad, Ou Goewermentsgebou,
Posbus 1040, Pretoria, en moet in sy besit wees voor 11
wur vin. Vrydag 27 November 1959, wanneer die tender
in die teenwoordigheid van die publick ocopgemaak sal
word.

Indien per hand afgelewer word. moet die Tender-
dokumente in die Tenderraad se bus op die eerste ver-
dieping van die Ou Goewermentsgebou, Kerkplein, Prelo-
ria,) voor dic sluitingstyd en datum hierbo vermekl
geplaas word. . ,
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The Transvaal Provincial Administration does not bind
itself to accept the lowest or any tender, nor will it assign
any reason for the rejection of any tender.

Tenders are binding for 60 (sixty) days.

L. DU RAND,
Chairman, Transvaal Provincial
Tender Board.
Administrator’s Office.

19th October, 1959.
D.PH. 14-8-59-743. -

Die Provinsiale Administrasie verbind hom nie, om die .
laagste of enige tender aan te neem nie, of om enige rede
vir die afwysing te verstrek nie.

Tenders is vir 60 (sestig) dae bindend.

: L. DU RAND,
Voorsitter Transvaalse-
Provinsiale Tenderraad,
Administrateurskantoor.

19 Oktober 1959.

DP.H. 14-8-59-743.
' 21—28—4

DEPARTMENT OF TRANSPORT.

MOTOR CARRIER TRANSPORTATION.

The undermentioned applications for motor carrier certificates
are published in terms of section thirteen (1) of the Motor Carrier
Transportation Act, and regulation 5 of Motor Carrier Trans-
portation regulations.

Written representations (in duplicate) in support of, or in oppo-
sition to, such applications, must be made to the National Trans-

DEPARTEMENT VAN VERVOER,

MOTORTRANSPORT.

Dic onderstaande aansecke om motortransportsertifikate word'
kragtens artikel dertien (1) van die Motortransportwet, en regulasie
5 van die Motortransportregnlasies 1956, gepubliseer.

Skriftelike verto# (in duplikaat) tot ondersteuning of bestrydingl
van hierdie aansoeke moet binne tien dae van die- datum van

port Commission or local board concerned within ten days from

the date of this application.

X=No. of application and name of applicant.

Y =Nature of proposed motor carcier transportation and number
of vehicles.

Z=Points between and routes over, or area within which the
proposed motor carrier transportation is to be effected. die voorgestelde motortransport gedryf sal word.

LocAL RoAD TRANSPORTATION BOARD, PIETERMARITZBURG.—PLAASUIKE VERVOERRAAD, PIETERMARITZBURG.

G. P. Bezuidenhout. A. 82. (Application for amendment of existing certificate/Aansoek om wysiging van bestaande sertifikaat,

Non-European passengers and their personal eflecis (one vehicle)/Nie-blanke passasiers en hulle persoonlike goedere (een voertuig).

Extension of routes/Verlenging van roete— . . .

(1) From Witklip (Main Road No. 332) to Wakkerstroom via Groenvlei and District Road No. 266 and Main Road No. .43 and return/
Van Witklip (Hoofpad Ne. 332) na Wakkersiroom oor Groenvlei en Distrikpad No, 266 en Hoofpad No. 43 en retoer,

(2) From Viljoenspos to Utrecht via Nooiensboom Store and Main Road No. 43 and 308 and return/Van Viljoenspos na Utrecht oor
Nooiensboom Winkel en Hoofpad No, 43 en 308 en retoer.

hierdie publikasie aan die
betrokke plaaslike raad gerig word.

X=No. van aansoek e¢n naam van applikant,
Y=Aard van voorgestelde motortransport en getal voertuie.

N4

LocaL RoAD TRANSPORTATION BOARD, JOHANNESBURG.—PLAASLIKE PADVERVOERRAAD, JOHANNESBURG,

‘A. 6617/13) . (M. 1096,) Town Council -of Germiston/Stadsraad van Germiston. (Germiston.), (Additional vehicles/Bykomende

voertuie. . .

European passengers (two vehicles)/Blanke passasiers (iwee voertuie).

Over the existing euthorized routes/Oor die bestaande goedgekeurde roetes.

A, 4700 (M. 682.)/N.E. L. Jackson Greyhound Bus Lines (Pty.), Ltd. (Additional vehicle/Bykomende voertuig.)

Non-European passengers and their personal effects (one vehicle)/Nie-blanke passasiers en hul persoonlike bagasie (een voertuig),
Over the existing authorised routes/Oor die bestaande goedgekeurde roctes. .
A, 8054 (M. 1124.)/N.B. Municipality of Alberton/Munisipaliteit van Alberton. (Additional vehicles/Bykomende voertuie.)
Non-European passengers (two vehicles)/ Nie-blanke passasiers (twee voertuie). -
As per existing authorised routes/Oor die bestaande goedeekeurde roetes.

A. 6617/N.E. (M. 585.) City Council of Germistion/Stadsraad van Germiston. (New soute/Nuwe roete)) -
Non-European passengers (one vehicle)/Nie-blanke passasiers (een voertuig).
Route/Roete No: 42.—Simpan_ Station~-Heriotdale/Simpanstasie-Heriotdale:— . : .

Ourward —Simpan Station, Zeta Road, then Zeta Road, Gamma Road, Refinery Road, Melville Road, Nasmith Avenue, Lower
Germiston Road, Wriggle Road, Bessemer Road, Whitworth Road, intersection of Whitworth Road’ and Lower Germiston
Road/Heenreis.—Simpanstasie, Zetaweg, dan Zetaweg, Gammaweg, Refineryweg, Melvilleweg, Nasmithiaan, Lower Germiston-
weg, Wriggleweg, Bessemerweg, Whitworthweg, kruising van Whitworthweg en Lower Germisionweg.

Inward~~Intersection of Whitworth Road and Lower Germiston Road, then Lower Germiston Road, Nasmith Avenue, Mellville
Road, Refinery Road, Gamma Road, Zeta Road, Simpan Station/Terugreis.—Kruising van Whitworthweg en Lower Germiston-
weg, dan Lower Germistonweg, Nasmithiaan, Melvilleweg, Refineryweg, Gammaweg, Zetaweg, Simpanstasie.

A. 4700 (M. 625.)/N.E. L. Fackson Greyhoynd Bus lines (Pty.), Ltd. (Johannesburg.) (New route/Nive roete.)
Non-European passengers and their personal effects (three vehicles)/Nie-blanke passasiers en hul persoonlike bagasie.) (drie voertuie).
From 13 mile post on Potchefstroom Main Road, then direct along Potchefstroom Road, Booysens Road, Sauer Street, then turn left
in Fox Street and left in West Street to existing non-European terminus in West Street, at cor. of Fox Street and vice versa/Van 13
mylpaal op die Potchefstroom Hoofpad, divek inet Potchefstroom Pad, Booysensweg, Sauerstraat, draai links in Foxstraat, links in Weststraat
na bestaande nie-blanke terminus in Weststraar by die hoek van Foxstraat en vice versa.

A, 10993. L. Yosloo, (Standerton.) (New application/Nuwe agnsoek.) i .

Fresh milk and empty milk cans (one vehicle)/ Vars melk en leé melkkanne (een voertuig). .

Be}m}een lhbe Magisterial Districts of Volksrust, Standerton and Johannesburg/Tussen die Landdrosdistrikte Volksrust, Standerton en

channesourg, :

A. 8906. G. F. Helberg, (Elsburg) (Additional vehicle/Bykomende voertuig.)

Goods, all classes (one vehicle)/Goedere, alfe soorte {een voertuig). -

Within the Cartage Area/Binne die Randse Karweigebied.

A, 9479. W. O. Menge. (Boksburg North/-Noord) (Additional vehicle/Bykomende voertuig.)

(1) Sand, bricks, crushed stone and stone/Sand, siene, gruis en klip,

(1) Within a radius of 150 miles from Boksburg Nocth Post Office/Binne *n omtrek van 150 myl van Boksburg-Noord-peskantoor.
(2) Goods, all classes/Goedere, alle soorte.

(2) Within the Reef Cartage Arca/Binne die Randse Karweigebied,

(3) Household removals {pro forma)/Huistrekke (pro forma). )

(3) Within a radius of 150 miles from Boksburg North Post Office/Binne °n omtrek van 150 myl van Boksburg-Noord-peskantoor.

(4) Roadmaking material (one vehicle)/Padmaakmateriaal (een voertuip). .

(4) Within the Transvaal Province/Binne die Provinsie Transvaal.

A.10425. 3, Mahlangu. (Nigel) (New application/Nuwe aanseek.)

(1) Goods, all classes on behalf of non-Europeans ooly/Goedere, alfe soorte, ten behoewe van nie-blankes- alleeniik. -
(1) 'w'tg'}the Magisterial Districts of Nigel, Heidelberg, Transvaal, and Balfour/Binne die Landdrosdistrikte Nigel, Heidelberg, Transvaal

en Balfour.
(2) Coal-and firewood on behalf of non-Europeans (onc vehicle)/Steenkool en vuurmaakhout, ten behoewe van nie-blankes (een voerinic).
{2} Between Nigel Station and within the Magisterfal Districts of Nigel, Heidelberg, Transvaal and Balfour/Tussen Nigelstasie en binne
die Landdrosdistrikie Nigel, Heidelberg, Transvaal en Balfonr. - | e .
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A 10977, N. A, Codtzee, (Johannesburg) (MNew application/Nuwe aansock.)

Sand and stone (one vehicle)/Sand en klip (een voertuig).

Withir the Reef Cartage Area/Binne die Randse Karweigébied.

A. 10975, J. D. J. van der Merwe. (Verecniging.) (New application/Nuwe aansoek.)

Clothing for dry-cleaning purposes {(one vehicle)/Klerasie vir droogskeonmaak doeleindes (een voertuig).

Within the Reef and Pretoria exempted Avea/Binne die Rand en Pretoria se Veygestelde Gebied.

A. 10317, L. G. Coghlan. (Roodebank.) (Additional authority/Bykomende magtiging.)

General (merchamrils_e)and produce for farmers including cream (one vehicle)/ dlgemene handelsware en produkie vir boere insluftende
room \een Yoerilig).

Roodebank Shop and Val Station (direct route), distance 17 miles/Roodebank Winkel enr Valstasie (direkte roete), afstand 17 myl.

A. 10976. W. E. Conradic. (Devon.) (New application/Nuwe aansoek.)

Roadmaking material (pro forma) (one vehicle)/Padmaakmateriaal (pro forma) (een voertuig).

Within the Transvaal Province/Binne die Provinsie Transvaal.

A, 10938, J. D. Garbers. (Johannesburg.) (New application/Nuwe aansoek.)

(1) Gooeds, all classes/Gaedere, alle snorte.

(1) Within the Reef Cartage Arca/Binne die Randse Karweipebied:

(2) Sand, stone and bricks (one vehicle)/Sand, klip en stene (een voertnig).

(2) From Pretoria to Hartebeespoort Dam, District of Brits/Van Preforia na Hartebeespoortdam, Distrilc Brits.

A. 10939, L. P. ) van Rensburg. (Vereeniging.) (New application/Nuwe aansoek.)

Goods, all classes (one vehicle)/Goedere, alle soorte (een voertuig).

Within the Magistetial Districts of Vereeniging, Vanderbijlpark, Potchefstroom and Vredefort/Binne die Landdrosdistrikte Verecniging,
Vanderbiflpark, Potchefstroom en Vredefor:.

A. 10936. C. M. de Kack. (Vereeniging.) (New application/Nwwe aansoek.)

Goods, ail classes (one vehicle)/Goedere, alle soorte (een voertuig).

Within a radius of 10 miles from Vanderbijlpark Post Office/Binne *n onstrek van 10 myl van Vanderbijlpark-poskantoor.

A. 10987, N. P, van Breda. (Platrand.) (New application/Nuwe aansock.) '

Milk (one vehicle)/Melk (een voertuip). .

Between Paardekeop and Johannesburg/Tussen Paordekop en Johaniesburg.

A. 10934, N. Scchabela. (Johannesburg.) (New apbplication/Nmve aansoek.)

Not mote than one non-European passenger per trip, being a pupil of the applicant in the course of hisfher tnition as a driver (one vehicle)/
?I:‘e meer dan) een nie-blanke passasier per rit, synde *n leerling van die applikant in die loap van syfhaar opleiding as voertuigbestuurder
een voertuig). - .

Within the Magisterial District of Johannesburg/Binne die Landdvasdistrity Johammesburg.

A, 10983. S. S. van der Spuy, (Elsburg.) ew application/Nuwe aansoek.)

51) Sand for building purposes, crushed stone/Sand vir boudoeleindes gebreekte klip.

1) Within the Reef Cartage Area/Binne die Randse Karweigebied.

(2) Moalies from farms to the nearest station/ Mielies van plase na dic naaste stasies.

(2) Within the Reef Cartage Arca/Binne die Randse Karwecigebied.

(3) Cattle from auctians to farms (one vehicle)/Beeste ran veilings na plase {een voortuig),

(3) Within the Reef Cartage Arca/Biune die Randse Karweigebied.

A, 6772, H. F. van Vuuren. (Delmas.) (Additional vehicf; with extension of area/Bykomende voertuig met uitbreiding van gebied.)

Goods, all classes {ons vehicle)/Goedere, alle soorte (een voertuig)., ’

Within a radios of 50 miles from Magistrate’s Office, Delmas/ Binne *n omirek van 50 myl van Lenddroskantoor, Delmas,

A, 10082, L. S. Maovimbela. (Johannesburg.) {(MNew application/Nuwe aansoek.), , L .

Not more than one non-European passenger per trip, being a pupil of the applicant in the course-of his/her tuition as driver/Nie meer
as eon nic-blanke passasier per rit, synde 'n leerling van die applikant in die loop van sy/haar opleiding as voertuigbestunrder. .

Within the Magisterial Distiict of Johanncsburg/Binne die Landdrosdisirit Johannesburg, - '

A. 10981. J. Rommalo, (Johannesburg.) (New application/Nuwe aansoek.)

Household removals on behalf of non-Europeans only (onc vehicle)/ Huistrekke ten behoewe van nic-blanke alleenlike (een voertuig),

Within a radius of 50 miles from Johannesburg Head Post Office/Binne 'n omurek van 50 myi van Jolhannesburg Hoofposkantoor.

A. 10979, B. Rantla, (Brakpan.) (New application/Nuwe aansaek]) ]

Household removals on behalf of non-Europeans only (one vehicle)/ Hidstrekke ten behoewe van nlo-blankes alleentik (een voertuig),

Within a radius of 150 miles from Brakpan Location/Binne *n’ omirel van 150 myl van Brakpan-lokasie, "' ' .

A, 10980, ‘L: J. Greenbetg. (Johannesburg) (New application/Nuwe aansoek.)
Furniture and general merchandise (one vehicle)/Meubels en algemene handelsware (een voertuig).
Within a radius of 30 miles from Town Hall of Johannesburg/Binne *n omirek van 30 syl van Stadsaal van Joharnesburg,

A, 10978, J. Khumalo. (Germiston.) (New application/Nuwe aausoek.} . . . '

Clothes for drycleaning purposes and shoes for tepait for non-Europeans only (one vehicle)/Klerasie vir droogskoonmaakdoeleindes en
skoene vir reparasies ten behoewe van nie-blankes alleenlik (cen voertuig).

Gormiston and Districts/Germiston en Distrikie.

K. 1034. C.C. Mtembu, (Johannesburg, H. 3758.) (New application/Nuwe aansoek.)
Non-Buropean taxi passengers/Nie-blanke hunrmotorpassasiers.
1) Within the Magisterial District of Johannesburg/Bime die Landdrosdistrik Johamesburg. .
2) Casual bona fide taxi ttips to points outside area (1)/Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1),

K. 996, L.C. Blignaut. (Johannesburg, H. 3778.} (New application/Nuwe aansoek.)

‘European taxi passengers/Blanke huurmotorpassasiers.

*(1) Within the Magisterial District of Johannesburg/Binne die Landdrosdistril Johannesburg. ) -

(2) Casnal bona fide taxi trips to points outside area (1)/Toevallige bona fide hmwmotorritte na punte buite gebied (1),

K.998. I. Twala. (Carltonville, H. 3779.) (New application/Nuwe aansoek.)

Non-European taxi passengers/Nie-blanke hiairmotorpassasiers. )

(1) Within a radius of 30 miles from Carltonyille Post Office/Binste “n omtrek van 30 myl van Carhanwllq-poskqntaor.
(2) Casual bona fide taxi trips to points.cutside area (1)/Teevallige bona fide humrmotorritte na punte buite gebied (1),

K. 997, .C. Mabaso. (Carltooville, H. 3780.) (New application/Nuwe aansoek.)

Non-European taxi passengers/Nie-blanke hmurmotorpassasiers. - .

(1) Within a radivs of 30 miles from Carltonville Posi Office/Binne *n omirek van 30 myl van Carltonville-poskantoor.
(2) Casual bona fide taxi trips to points outside area (1)/Toevallige bona fide huurneotorritte na punte buite gebied (1),
K. 949, M. Motsapi. (Verceniging, H. 3783.) (New application/Nuwe aansoek.)

Non-European taxi passengers/Nie-blanke huurmotorpassasiers. o

(1) Within the: Magisterial District of Verceniging/Binne die Landdrosdistrik Vereeniging. . .

(2) Casual bona fide taxi trips to points outside area (1)/Toevallive bona fide huurmororritte na punte buite gebied (1).

e

Local RoAD TRANSPORTATION BOARD, PRETORIA.—PLAASLIKE PADVERVOERRAAD, PRETORIA.

12838. P. H., Heystek, Pretoria. (New application/Nuwe aansoek)) Vehicle/Voeriuig: TP 35891,
Goods, all classes (6,000 Ib. lorry)/Goedere, afie soorte (6,000-1b.-vragmoftor). o .
Within a radius of 15 miles from Church Square, Pretoria/Binne *n straal van 15 myl van Kerkplein, Pretoria.

7650, Ulimann Bros. (Pty.), Ltd., Pretoria. (New application/Nuwe aansock) Vehicle/Voertuig: TJ 98413.
Goods, all classes (3-ton lorry)/Gocedere, alle soorte (3-ton-vragmotor). . ]
Within a radius of 15 miles from Church Square, Pretoria/Binne *n straal van 15 myl van Kerkplein, Pretoria.

8265. Zwartkop Transport, Pretoria. (Additional mechanical horse/Bykomende meganicse perd) OVB 370.

(1) Goods, -all classes, exclusively on behall of Nasfeed/Goedere, alle soorte, uitsluitiik ten be{locwe van Nasfeed.

(1) Within the Reef and Pretoria Exempted Area/Bimne die Rand en Preforia se Vrygestelde Gebied. ]

(2) Balanced rations, in bags, direct to farms, on behalf of Nasfecd/Gebalanseerde ranisoenc in sakke, dirck na plase, ten behoewe van
Nesfeed, )

(2) Within a radius of 50 miles from George Goch (concession)/Binre "n straal van 50 myl van George Goch (konsessie).

(3) Grain and grain mea! on behalf of Nasfeed/Graan en graanmeel ten behoewe van Nasfeed, .

(3) Within a radius of 100 miles from George Goch (concession)/Binne *n straal van 100 myl van George Goch (konsessie).

2
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Local Roab TRANSPORTATION BOARD, POTCHEFSTROOM,—PLAASLIKE PADVERVOERRAAD, POTCHEFSTROOM,

E. 7376. F. J. C. Cronie, Ventersdorp. (Additional authority/Bykomende magtiging) TN 2797.° - ) :
empiy cans on the return journey to Wes Transvaal -

Fresh and industrial milk of members of the Wes Transvaal Suiwel Koopzrasie and

12850. William Mabhlalzla, Komatipoort. (New application/Niwe aansoel:.)
Goods, all classes [one vehicle (3-ton lorry))/Goedere, alle soorte [een voertuiy (3-ton-vragnmoror)]. ;
Within that portion of Barberton, District, east of Kaapmuiden/Binre die gedeelte van Barberton Distrik, oos van Kaapmuiden,
(Additional vehicle/Bykomznde veertuiz) TP 1779,

alle soorte (8-ton-vrogmoitor).

Within a radius of 10 miles from Steelpoort Station (restricted)/Binne *n straal van 10 myl van Steelpoortstasie (bepavk).

Within a radius of 15 miles from Church Square, Pretoria/Binne *n straal van 15 myl van Kerkplein, Pretoria. . .
4999. J. C. Gerber, Steelpoort P.O./Pk, District of / Distrik Lydenburg. (Application fer renewal and additional authiority fdanseck om
hernuwing en bykomende magtiging.) Vehicles/Voertzuie: TAE 2851, 2853 and/en 3423. :

Suiwel Kobperasie's place of business at Potchefstroom/ Vars en industriéle mellk van ledz van die Wes Transvaal Sunvel Koiperasie en leé -

kanne op die terugreis na Wes Transvaal Suiwel Koiiperasie se. plek van besigheid te Potchefstroom. o
Additional authority as shown on the underlined portions of the routes mentioned heicander/Bykomende maegtiging soos aangewys op :

X

Y

Z

X 11716, E.J. Crease, Pretoria.

‘é’ Goods, all classes (8-ton lorry)/ Geedere,
X

;’ Goods. all classes/Goedere alle soorte.
X

Y

z

die onderstreepte gedceltes van diz gemelde roetes hieronder.

Route/Roete 1.—From/fvan Palmietfontein viafoor Rietfontein, Kafferskraal No. 14, Rietfontein No. 155, Kafferskraal No. 2, !

Goedvooruitzicht No. 87, Brakpan No. 90, Paardeplaats No. 91, Twisniet No. 94, Boschpoort No. 169, Doornpoort No, 182, -

Holfontein No. 186, Boshoffsrust No. 173, back to/ferug na Holfontein No. 186, Driekuil No. 184, Ottosdal No. 146, Doornkuil _

No. 248, Kareeknil No. 139, Bospan No. 274, Oshock No. 20, Doombuit No. 118, Boshbult No. 119, then back to/dan rerug

na Ottosdal No. 146, Witpoort No. 148, Rietfontein No. 71, Rietvallei No. 68, Wildebeeslaagte No. 99, Bultfontein No. 72, .

Otterfontein No. 31, Oorbistjiesfontein No. 32, Hartebessfontein No. 89, Baisiontein No. 27, Viaklaagtz No. 25, Voorspoed i

No. 112, Brakspruit No. 5, Mahemsvlei No. 17, Palmictfontein, Welgegund No. 84 to/na Potchefstroom, .
Route/Reete 2.—From/van Palmictfontein No. 124, viafoor Buffelsvlei No. 25, Sterkstroom No. 130, Klipplaatsdrift No. 6,

Elandskuil No. 110, Reoipoort No. 29, Rietkuil No. 99, Kroomdraai No. 75, Welgegund No. 84, Welgevonden No, 134 to/na :

Potchefstroom.

Route/Roere 3,—As existing, no change/Soos bestamade, geen verandering.

Wilhin the Magisteria

E. 8134,

E. 1954,

mymwerkers in die loop van
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4340, 1. M. Scobi, Lichtenburg. (New/Nunr.) TAD 3304,
Non-European passenfers and goods/Nie-blanke passasiers en gocdere.
District of Lichtenburg/Bimme die Landdrosdistrik Lichtenburg.
E. 8133. A, R. Methar, P.O./Pk. Fochville, (New/Num) TAU 453.)
Building material and furniture/Boamateriaal et menbe
Within a’radius of 250 miles from Fochville Post Office/ Bimne *u omtrek van 250 myl van Fochville-poskantoor.
J. P. Faul, Wolmaransstad. (New/Nuut) TAO 44.
Buropean taxi (pro forma)/Blanke hnurmoror (pro forma),
Within a radius of 30 miles from Wolmaransstad Post Office/Binne *n omtrek van 30 myl van Wolmaransstad-poskantoor. . . i
34, Thornton’s Transportation, Ltd., Johannesburg. (Amendment/Wysiging.) .
Machinery or machine parts for urgent repair in cases of breakdowns and the return of such items after repair/Masjineric of gedeeltes
van masfinerie vir dringende herste! In gevalle varn oponthond en die terugsend van
Between Orange Free State goldficlds and Klerksdorp goldfields and the Reef
Klerksdorp gandvelde en die Randse Karweigebied, . .
E. 6494, Thomton's Transportation, Ltd., Johannesburg. (Additional authority/Bykomende magrighg.)
Non-European mine. emploi'ees in the course of their employment on the Stilfontein Gold Mining Company’s property/Nie-blanke
; hulle diens op die Siilfontein Goudmyn Maatskappy s eiendom. ,
On the Stilfontein Gold Mining Company's Mining premises, Stilfontein/Op die Stilfontein Goudmyn Maatskappy Mynpersele, Stilfontein.”
~E. 1926, C, J. Blom; Lichtenburg. (Additional vehicle for 1960/ Bykoniende voertuig vir 1960.) .
(1) Goods, all classes (pro forma/Goedere, alle soorte {pro forma). :
(1) Within a radius of 30 miles from Lichtenburg Post Office/Binne *n omtrek van 30 myl van Lichienburg-poskantoor. ¥
(2) Houschold removals (pro forma)/Huistrekke (pro forma).
(2) Within a radjus of 150 miles from Lichtenburg ;
(3) Sand, bricks, kraal manure, maalies and peanuts/Sand, stenc, kraalmis, mickies en grondboonijies. :
(3) Within a radius of 50 miles from Lichtenburg Post Office/Binne *n omitrek van 50 myl van Lichienburg-poskantaor, :

/s,

POUND SALES.

Unless previously released, the animals
deseribed  hereunder .will be sold as
indicated.

Persons desiring to make inquiries
respecting the apimals described hereunder,
in the case of animals in municipal pounds,
should address the Town Clerk, for those
in district pounds, the Magistrate of the
district concerned,

BARBERTON Municipal Pound, on 12th
November, 1959, at 10.30 a.m.—I Black
cow with small calf, Swazi type, 8 years
old, right ear marked. . ]

BOKSBURG Municipal Pound, cn 7th
November, 1959, at 9 am.—I Mule, geld-
ing, brown, brand QIR on left buttock, no
l‘.[’i.;['ks, approximately 15 hands and 8 years
old,

BUFFELSHQEK Pound, District Rus-
tenburg, on [8th November, 1959, at 11
am.—!1 Ox, cross-bred, 3 years, red, white
spot on shoulder.

DELAGOA Pound, District Potgicters-
rust, on 18th November, 1959, at 11 a.m—
1 Bull, cross-bied. 3 years, red, no marks

or brand; and 25th November, 1959, 1 ox,’

cross-bred, 5 years, black, no brand, left
ear cropped.

GROQTFONTEIN Pound, District
Warmbad, on 18th November, 1959, at 11
a.m.—1 Telley, Africander, 18 months, red,
no brand or earmarks, very thin; 1 tolly,
Africander, 13 months, red, no brand or
earmarks, very thin.
too wild to take 1o the pound and will be
sold on the farm Witfontein of Mr. P. R, J.
van der Berg), '

(These animals are’

18th November, 1959, at 11 a.m.—1 Mule,

[ geiding, 8 years, pale brown, no marks or

brand, 15 hands; 1 mule, gelding, 8 years,
pale brown, no marks or brand, 15 hands.
KEMPTON PARK Munisipal Pound, on

14th November, 1959, at 10 a.m.—1 Brown’

ridine horse, 7 years, white spot on fore-
head, no brand, lame in right hindleg; 1
horse, mare, bay, 5 years, while spot on
face, 4 white fect, light tail and mane, no
brands.

KLEINSOUTPAN Pound, District Dzsla-
reyville, on 18th November, 1959, at 11
a.m.—) DOx, Fricsland, 5 years, black, righ!
car square at. the back; 1 cow, cross-bred,
6 years, black, left ear swallowtail; [ bull,
cross-bred, 15 months, brown, left ear
cropped; 1 bull, cross-bred, 15 months,
brown, half-moon at the back of both ears.

KLIPDRIFT Pound, District Pretoria,
on 25th November, 1959, at 11 am.—
1 Cow, Africander, 6 years, red, no marks;
1 bull, cross-bred, 1} years, red, brand DO;
1 buil, cross-bred, I years, red, brand DO.

LICHTENBURG Municipal Pound, on
6th November, 1959, at 10 am.—1 Red ox,
4 years old, branded ‘W on right hindleg,
right ear blunt, left ear swallowtail; 1 dark
brown heifér, 1 to 2 years old, brandad
AL on right hindleg.

. NOOITGEDACHT Pound, District Rus-
tenburg, on 25th November, 1959, at 11
am.~—1 Cow, Jerscy, § years, brown with
yellow mouth, no brand. T

POTCHEFSTROOM _ Municipal Pound,
on Tth November, 1959, at 11 am—1 Ox,
Africander, 4 years. red, right ear half-
moon, leit ear crapped;- 1 cow, Africander,
4 years, black, left car and right ear

swallowtail.

KAREEPOORT Pound, District Brits, on |

H

H

feiue[de items ng herstel,
Cartage Area/Tussen Oranfe-Vrvstaat gondvelde ‘en”

. L

Post Office/Binne “it omtrek van 150 myl van Lichtenburg-poskantoor.

ROODEWAL Pound, District Ermelo, on

18th, November, 1959, at 11 a.m.~—1 Tolly,
cross-bred, 18 months, yellow “and while.
RUSTENBURG Municipal Pound, on
11th November, 1959, at 2 p.a—1 Ox, red,
approximately 3 years old, left ear swallow-
tail, brand & 08 on left buttock; 1 heifer,
red, approximately 2 years old, left ear
cropped, half-moon at back, right ear
swallowtail and half-moon at back; 1 bull,
black with white spols and spot on fore-
head, no brand or carmarks, . '
TOITSKRAAL Pound, District Groblers-
dal, on 18th November, 1959, at 11 a.m.—
1 Cow with heifer calf, 8 years, black with
white groin, left horn injured, left ear
notch in front. d
VENTERSDORP Municipal Pound, on
7th November, 1959, at 10 a.m.—] Black
ox, 4 years old, left ear swallowtail, right

.ear cropped; 1 red heifer, polled, 2 years

old, left ear half-moon; 1 red heifer, polied,

-4 years old, left car half-moon, no other

marks, calved while in pound. .

SIKUTVERKOPINGS.

_T_ensy voor die tyd gelos, sal die diere
hieronder beskryf, verkuop word soos aan-
gedui. - M

&
Persone wat navraag wens te doen aan-
eaande die hieronder omskrewe dierc moet,
in die geval van diere in munisipale skutte,
die Stadsklerk nader, en wat diere in distrik-
skutie betref, die betrokke Landdros,

BARBERTON Munisipale Skut, op 12
November 1959, -ami 10.30 vm.—I Swart
koei met klein kalfie, Swazi-tipe, 8 jaar oud,
regteroor gemerk, : B

- .- i

3
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BOKSBURG Munisipale Skut, op 7
November 1959, om 9 vm.—1 Muil, reun,
bruin, brandmerk ¢IR op linkerboud, geen
merke, ongeveer 15 hande en 8 jaar oud.

BUFFELSHOEK Skut, Distrik Rusten-
burg, op 18 November 1959, om 11 vm.-—-—-
1 Qs, baster, 3 jaar, rooi, wit kol op blad,

DELAGOA Skut, Distrik Potpietersrus,
op 18 November 1959, om 11 vm.—1 Bul,
gemeng, 3 jaar, rooi, geen merke of brand;
25 November 1959, 1 os, gémeng, 5 jaar,
swart, geen brand, linkeroor stomp.

GROQOTFONTEIN Skut, Distnk Warm-
bad, op 18 November 1939, om 11 vm.—
1 Ossie, Afrikaner, 18 maande, rooi, geen
brand of oormerke, baie maer; 1 ossie,
Afrikaner, 13 maande, fooi, geen brand of
oormerke, baie maer. (Hierdie beeste is te
wild om na die skut te bring en sal op die
plaas Witfontein van mnr. P. R. ]. van der
Berg verkoop word.)

KAREEPOORT Skut, Distrik Brits, op
18 November 19359, om 11 vm.—1 Muil,
reun, 8 jaar, vaalbruin, geen merke of
brand, 15 hande; 1 muil, reun, 8 jaar, vaal-
bruin, geen merke of brand, 15 hande,

KEMPTON PARK Munisipale Skut, op
14 November 1959, om 10 vmn.—I Bruin
ryperd, 7 jaar, wit kol op voorkop, geen
brandmerk, kruppel in regter agterpoot; 1
perd, merrie, vos, § jaar, wit kol op gesig,
4 wit pote, ligte stert en maanhare, geen

rapdmerke.

KLEINSOUTPAN Skut, Distrik Delarey-
ville, op 18 Neovember 1959, om 11 vm.—
1 Os, mof, 5 jaar, swart, regteroor winkel-
haak van agter; | koel, baster, 6 jaar, swart,
linkeroor swaelstert; 1 bul, baster, 15
maande, bruin, linkeroor stomp; 1 bul,
baster; 15 maande, bruin, halfmaantjie van
agter albei ore. .

KLIPDRIFT Skut, Distrik Pretoria, op 23
November 1959, om 11 vm—1 Koei
Afrikaner, 6 jaar, rooi, geen merke; 1 bul,

emeng, 1% jaar, rooi, brandmerk DO; 1
ul, gemeng, 14 jaar, rooi, brandmerk DO,

LICHTENBURG Munisipale Skut, op 6
November 1959, om 10 vm.—] Rooi os, 4
jaar oud, brandmerk W+ op regterboud,
tegteroor stomp, linkeroor swaelstert; 1
donkerbruin vers, 1 tot 2 jaar oud,brand-
merk AL op regterboud. ‘

NOOITGEDACHT Skut, Distrik Rusten-
burg, op 25 November 1939, om 1l vmn.—
1 Koei, Jersey, 6 jaar, bruin met geel bek,
geen brandmerk. . “

POTCHEFSTROOM Munisipale Skut, op
7 November 1959, om 11 vm.—1 Os, Afri-
kaner, 4 jaar, rooi, regteroor halfmaan,
linkeroor stomp; 1 koei, Afrikaner, 4 jaar,
swart, linkeroor en regteroor swaelstert.

ROODEWAL Skut, Distrik Ermelo, op
18 November 1959, om 11 vm.—1 Ossie,
gemeng, 18 maande, geel en wit.

RUSTENBURG Munisipale Skut, op 11
November 1959, om 2 nm.—1 Os, rooj,
omtrent 3 jaar oud, linkeroor swaelstert,
brand & 08 op linkerboud; 1 vers, roci,
omtrent 2 jaar oud, linkeroor stomp, half-
maantjie van agter, regteroor swaelstert en
halfmaantjie van agter; 1 bul, swart met wit
kolle en kol aan voorkop, geen brand of
oormerke.

TOITSKRAAL Skut, Distrik Groblersdal,
op 18 November 1959, om 11 vm.—I Koel
met verskalf, 8 jaar, swart met wit lies,
linkerhoring stomp, linkeroor kerf van voor.

VENTERSDORP Murnisipale Skut, op 7
November 1959, om 10 vm.—1 Swart ossie,
4 jaar oud, linkeroor swaelstert en regteroor
stomp; 1 rool poenskop vers, 2 jaar oud,
linkeroor halfmaantjie; 1 rooi poenskop
vers, 4 jaar oud, linkercor halfmaantjie,
geen ander merke, het in skut gekalf.

MUNICIPALITY OF KRUGERSDORP.

PROCLAMATION OF ROADS ON
FARM LUIPAARDSVLEI No. 246,
REGISTRATION DIVISION LQ., DIS-
TRICT KRUGERSDORP.

Notice is hereby given, in terms of the
Local Authorities” Roads Ordinance, No.
44 of 1904, as amended, that the Town
Council of Krugersdorp has petitioned his
Honour the Administrator of Transvaal, to
proclaim as public roads the roads described
in the Schedules annexed hereto.

A

A copy of the petition and the relevant
diagram can be inspected at the Office of
the Town Clerk, Room No. 32, Town Hall,
between the hours of 8.30 am. and 4.30
p.m,, from Mondays to Fridays, and 8.30
am. to 12.30 p.m. on Saturdays.

Any interested person desiring to lodge
any objection to the proclamation of the
said roads must lodge such objections, in
writing, in duplicate, with the Provincial
Secretary and the Town Clerk, not later
than the 14th December, 1959

A. VAN A. LOMBARD,

Town Clerk.
15th October, 1959.
(Noirce No, 105 of 1959)

SCHEDULE A.

DESCRIPTION OF ROADS TO BE PROCLAIMED
UNDER THE PROVISIONS OF THE LocAL
AUTHORITIES" ROADS ORDINANCE,
(ORDINANCE No. 44 OF 1904, TRANSVAAL),
AS AMENDED.

(1) A road of varying width as defined
by Diagram R.M.T. No. 576 (8.G. No. A.
3438/59) traversing Portions 113 and 127
of the farm Luipaardsvlei No. 246, Regis-
tration Division 1.Q., District Krugersdorp.
Commencing at a point approximately
2,300 Cape feet south of the railway leve
crossing at West Rand Junction on the
Krugersdorp-Zeerust railway line on the
proclaimed public road defined by Diagram
R.M.T. No. 91 (5.G. No. B.35/23); thence
proceeding in a south-easterly direction
for approximately 880 Cape feet to the
north-western boundary of the Krugersdorp-
Randfontein railway reserve; thence out-
side the said railway reserve along the
north-western boundary thereof for approxi-
mately 1,950 Cape feet to meet the said
proclaimed road at Millsite railway level
crossing.

(2) A triangular road measuring 3,350
Cape square [eet immediately south of the
Millsite railway level crossing and abutting
on the proclaimed public road defined by
Diagram R.M.T. 91 (8.G. No. B.35/23).

Both the said roads are defined by
Diagram R.M.T. No. 576 (5G. No.
A.3438/59).

SCHEDULE 8.

MmNING TITLE TRAVERSED BY RoaDS As
DEFINED BY DiagraM R.M.T. No. 576,
AND DESCRIBED IN SCHEDULE A.
Claims defined by Diagrams R.M.T. Nos.
1957, 1960 and 1984 and registered in_ the
name of West Rand Consolidated Mines,
Limited.

SCHEDULE C.

RIGHTS OTHER THAN MmmwG TITLES
AFFECTED BY THE ROADS REFERRED TQ
IN SCHEDULE A.

Proposed railway expropriation by the

South African Railways and Harbours

Administration (Plan R.M.T. No. 591).

MUNISIPALITEIT KRUGERSDORP.

PROKLAMASIE VAN PAAIE OP PLAAS
LUIPAARDSVLEI No. 246, REGI-
STRASIE-AFDELING 1.Q., DISTRIK
KRUGERSDORP.

Hiermee word kennis gegee volgens die
,Local Authoritie’ Roads Ordinance ",
No. 44 van 1904, soos gewysig, dat die
Stadsraad van Krugersdorp ™m versoekskrif
aan die Edelagbare Administratenr van
Transvaal gerig het om die paajie wat in
die Bylaes wat hierby aangcheg is omskryk
word tot publicke paaie tc proklameer.

' Afdruk van die versoekskrf en die
kaart wat daarmee gepaard gaan kan by
die Kaptoor van dic Stadsklerk, Kamer
No. 32, Stadhnis, Krugersdorp, tussen die
ure 830 vm. en 430 nm. van Maandae tot
Vrydae en 8.30 vm, tot 12.30 nm. op Sater-
dae besiglig word.

Enige belanghebbende persoen wat 'n
beswaar teen die proklamering van die voor-
noemde paaic wil indien moet sodanige

1904 | d

besware in duplo skriftelik by die Provin-
siale Sekretaris en die Stadsklerk, voor of
op 14 Desember 1959, indien. .

A. VAN A LOMBARD,

Stadsklerk.
15 Oktober 1959,
(Kennisgewing No. 105 van 1959.)

BYLAE A,

BESKRYWING VAN PAAIE WAT KRAGTENS DIE
BEPALINGS VAN DIE ,, LOCAL AUTHORITIES
RoADs ORDINANCE, 19047 (ORDONNAN-
SIE NO, 44 vAN 1904, TRANSVAAL), S00S
GEWYSIQ, GEPROKLAMEER MCET WORD.

(1) ’n Pad waarvan die wydte wissel soos
aangedui. op Kaart RM.T. No. 576 (5.G.
No. A.3438/59) wat strek oor pedeeltes 113
an 127 van die plaas Luipaardsvlei No. 246,
Registrasieafdeling 1.Q., Distrik Krugers-
orp. Begin by 'n punt ongéveer 2,300
Kaapse voet suid van dic spoorwegoorgang
by die spoorwegaansluiting Wesrand op die
geproklameerde pad wat deur Kaart R.M.T.
No. 91 (8.G. No. B.35/23) omskryf word;
en strek vandaar in 'n suidoostelike rigting
vir ongeveer 880 Kaapse voet tot by die
noordwestelike grens van die spoorweg-
reserwe van die Krugersdorp-Randfontein

1| speorlyn; en vandaar buitekant genoemde

spoorwegresérwe langs dié noordwestelike
grens daarvan vir ongeveer 1950 Kaapse
voet om met genoemde geproklameerde pad
bly't die Millsite-spoorwegoorgang aan te
sluit,

(2) 'n  Drichoekige pad, groot 3,350
Kaapse vierkante voet onmiddeilik suid
van die Millsite-spoorwegoorgang en wat
aan die geproklameerde publicke pad wat
deur Kaart. R.M.T. No. 91 (5.G. No.
B.35/23) omskryf word, grens.

Beide voornoemde paaie word deur Kaart
li.Mf.T. No. 576 (5.G. No. A.3438/59) om-
skryf.

BYLAE B.

VAN MYNBRIEF DEURKRUIS DEUR DIE PAAIR
008 DEUR KasRT R.M.T. No. 5§76, oMm-
SKRYF WORD EN IN BYLAE A BRBESKRYR
“WORD; o m o

Kleims wat deur Kaarte R.M.T. Nos.

1957, 1960 en 1984 omskryf word en op die

naam van die West Rand Coensolidated

Mines, Limited, geregistreer is,

BYLAE C.

VAN REGTE WAT NIE MYNBRIEWE IS NIE EN
DEUR DIE PAAIE WAARNA IN BYLAE A
VERWYS IS, GEAPFEKTEER WORD.

Voorgestelde spoorwegonteiening deur
die Suid-Afrikaanse Spoorwed- en Hawe-
administrasie (Plan R.M.T. No. 591).

729—28-4-11

CITY OF JOHANNESBURG.

PERMANENT CLOSURE OF PORTICN
OF FRANK BROWN PARK.

It is hereby notified for general informa-
tion and in accordance with the provisions
of Section 68 of the Local Government
Ordinance, 1939, as amended, read in con-
junction with Section 67 of the same Ordi-
nance, that on 25th August, 1959, the
Council resolved that subject to the consent
of the Honourable the Administrator, Por-
tions 1 and 2 of Lot No. 736 and Portion
2 of Lot No. 735, Parktown Extension, be
closed as a public park.

Further details of the proposed perma-
nent closure of the portions of the Frank
Brown Park may be obtained at Room
227, Municipal Offices, Johannesburg,
during ordinary office hours.

Any person who objects to the proposed
permanent closure of the park is required
to lodge his objection, in writing, with the
Town Clerk, Johannesburg, not later than
31st December, 1959.

BRIAN PORTER,
Town Clerk,

Maunicipal Gffices,
Johannesburg, 28th October, 1959,
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STAD J Oi-IANNESBURG.

PERMANENTE :SLUITING VAN GE-
DEELTE VAN , FRANK BROWN-
PARK.

Hierby word coreenkomstig die bepalings
van Artikel 68, gelees met Artikel 67, van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
soos gewysig, bekendgemaak dat die Raad
op 25 Augustus 1959, besluit het om, in-
dien Sy Edele die Administrateur dit goed-
keur, Gedeeltes 1 en 2 van Erf No. 736
en Gedeelte 2 van Erf No. 735, Parktown-
uitbreiding, wat deel van bogenoemde park
uitmaak, permanent te sluit.

Nadere besonderhede van die voorgestelde
permanente sluiting van die gedeeltes van
Frank Brown-park kan gedurende gewone
kantoorure in Kamer 227, Stadhuis, Johan-
nesburg, verkry word, )

Enigiemand wat beswaar teen die voor-
gestelde permanente sluiting van die park
wil opper, moet sy beswaar uiters ap 31
Desember 1959, skriftelik by die Stads-
klerk, JTohannesburg, indien.

BRIAN PORTER,
" Stadsklerk.

Stadhnis,
Johannesburg, 28 Oktober 1959,
730—28

MUNICIPALITY OF CHRISTIANA,

ASSESSMENT RATE, 1959/60,

Notice is hereby given, in terms of
Ordinance No, 20 of 1933, that the Council
has decided to impose the following rates on
all rateable properties in the Muricipal area
of Christiana as reflected by the Valuation
Roll for the period 1st July, 1959. to 30th
Juhe, 1960;—

(@) An original rate of one penny (ld)
in the pound (£1) on the site value
of land.

(6) An_addisional rate of six pennies
(6d.) in the pound (£1) on the site
value of land, G e

{c) A rate of half a penny (4d.)-in-the
pound (£1) on the value of improve-
ments.

The above-mentioned rates are due and
payable on the 30th November, 1959,
7 Per cent. will be charged on all arrear
i.;sse;sment rates as from the Ist December,

H. J. MOUNTIQY,
Town Cierk,
Town Office,
Christiana, 16th October, 1959,

MUNISIPALITEIT CHRISTIANA,

EIENDOMSBELASTING, 1959/60.

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge
dic bepalings van Ordonnansie No. 20 van
1933, soos gewysig, dat die Raad besluit
het om die volgende belastings op die
waarde van belasbare eiendom binne die
Munisipale gebied van Christiana, soos dit
in die Waarderingslys voorkom, te hef vir
d;e tydperk 1 Julie 1959 tot 30 Junie
1960:—

(a) ’n Oorspronklike belasting van een
pennie (1d.) in die pond (£1) op die
terreinwaarde van grond.

(b) 'n_Addisionele be¢lasting van ses pen-
nies (6d.) in dic pond (£1) op die
terreinwaarde van grond.

(¢) 'n Belasting van ’n halfpennie (3d.)
in die pond (£1) op die waarde van
verbeterings,

Bogemelde belastings is verskuldig en
betaalbaar op die 30ste November 1959.
7 Persent rente sal gevra word op alle
agterstallige belastings, gereken vamaf 1
Desember 1959,

H. I. MOUNTIOQY,
Stadsklerk.

731—28

Stadskantoor,
Christiana, 16 Oktober 1959,

CITY OF JOHANNESBURG.

PROPOSED AMENDMENT OF BY-
LAWS RELATING TO LICENCES
AND BUSINESS CONTROL—IN-
CREASE IN TAXI CHARGES.

Notice is hercby given, in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordinance,
1939, as amended, that the City Council of
Johannesburg intends amending its By-laws
relating to Licences and Business Control
lo increase the present flag-fall charge made
for taxi services from 2s. to 2s. 6d.

Copies of this amendment are open for
inspection at Room 100, Municipal Offices,
Johannesburg, during office hours in the
period of twenty-one days beginning on the
date of this notice,

BRIAN PORTER,
Town Clerk.

Municipal Offices, ’
Johannesburg, 28th October, 1959.

STAD JOHANNESBURG.
VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
VERORDENINGE EN REGULASIES
BETREFFENDE  LISENSIES EN
BEHEER OOR. BESIGHEDE—-VER-
HOGING VAN  HUURMOTOR-
GELDE.

Daar word hierby ingevolge die bepalings
van Artikel 96 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig, ken-
nis gegee dat die Stadsraad van Johannes-
burg voornemens is'om sy Verordeninge
en Regpulasies betreffende Lisensies en
Beheer oor Besighede te wysig deur die
huurmotorgelde wat ten opsigle van die
aanvang van die reis gevorder word van
2s. na 2s. 6d. te verhoog.

'n Afskrif van die voorgesteldé wysiging
12 een-en-twintig dae lank vanaf die datum
van_hierdie kennisgewing in Kamer 100,
Stadhuis, Johanoesburg, ter insae.

BRIAN PORTER,
Stadsklerk.
Stadhuw,, :

Johannesbur_g,' 28 Oktober 1959,

732—28

CITY OF JOHANNESBURG.

PROPOSED AMENDMENT OF THE
FISH-FRIERS AND FISHMONGERS,
RESTAURANTS AND TEAROOMS
AND MEAT BY-LAWS.

. Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordi-
nance, 1939, that the City Council of
Johannesburg proposes to imsert in its
Public Health By-laws new chapters on
fish-friers and fishmongers, restaurants and
tearooms, and meat.

Details of the proposed amendments may

be obtained at Room 101, Municipal
Offices, Johannesburg, during ordinary
office hours.

Any person wishing to do so may lodge
with me an objection to the proposed
amendments, in writing, within twenty-one
days of the date of this notice.

BRIAN PORTER,

Town Clerk.
Municipal Offices,
Johannesburg, 28th October, 1959,

STAD JOHANNESGURG.
VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
VERORDENINGE BETREFFENDE
VISBAKERS EN VISVERKOPERS,
RESTAURANTS EN TEEKAMERS,
EN VLEIS.

Daar word hierby ingevolge dic bepalings
van Artikel 96 van die Ordonnansic op
Plaaslike Bestuur,” 1939, kennis gegee dat
die Stadsraad van Johannesburg voornemens
is om nuwe hoofstukke oor visbakkers en
visverkopers, réstaurants en teekamers, en
vleis: by die Publicke Gesendheidsverorde-
ninge in te voeg, - -

3

Nadere besonderhede van die voorge-
stelde wysiging kan gedurende gewone kan-
toornre in Kamer 101, Stadbuvis, Johannes-
burg, verkry word. :

Enigiemand wat beswaar teen die voor-
pestelde wysigings wil opper, moet sy
beswaar binne ecen-cn-twintig dae vanaf
die datum van hierdie kennisgewing skrif-
telik by my indien.

BRIAN PORTER,
Stadsklerk,
Stadhuis,
Johannesburg, 28 Okfober 1959.

733—28

MUNICIPALITY. OF RANDBURG.

'NOTICE OF ASSESSMENT RATES,
195971860

Notice is hereby given, in terms of the
provisions of the Local Authorities Rating
Ordinance, No. 20 of 1933, as amended,
that the following assessment rate on the
value of all rateable property within the
Municipality, as appearing in ihe Valuation
Roll has been imposed for the period 1st
July, 1959, to 30th June, 1960:—

(@) An original rate of on¢ penny (1d.)

in the pound (£1) on the site value
of land,

(b) An additional rate of four penaies
(4d.) in the pound (£1) on the site
value of land.

The above rates arc due on the 30th
November, 1959, the first half of which
may be paid not later than the 30th
November, 1959, and the second or other
half may be paid not later than the 30th
April, 1960, .

_ Interest at the rate of 7 per cent per
annum will be charged on all sums not
paid on above-mentioned dates.

Notice is further hersby given that notice
No. 2/59, dated the Sth July, 1959, is here-

by withdrawn.
G, LE ROUX,
Town Clerk/Treasurer,
Municipal Offices,
Randburg, 22nd Qctober, 1959.

(Notice No, 14/59.)

MUNISIPALITEIT RANDBURG.

KENNISGEWING VAN EIENDOMS-
BELASTING, 1959/1960.

Kennisgewing geskied hiermee, ingevolge
die bepalings van die Plaaslike-Bestuur-
Belastingordonnansic, No, 20 van 1933,
soos pgewysig, dat die volgende eiendoms-
belasting op die waarde van alle belasbare
eiendom binne die Munisipale gebied, soos
dit voorkom in die Waarderingslys, gehef
is9 vir dic tydperk 1 Julie 1959 tot 30 Junie
1960; —

(7) 'n Oorspronklike belasting van een
pennie (Id.) in die pond (£1) op
terreinwaarde van grond,

(b) 'n_Addisionele belasting van vier pen-
nies (4d) in die pond (£1) ap
terreinwaarde van grond,

Die bovermelde belastings is op 30
November 1959 verskuldig. Die eerste
helfte van die belastings mag egter betaa]
word nie later as 30 November 1959, nie,
en die tweede of ander helfte mag nie Iater
as 30 April 1960 betaal word nie.

Rente teen 7 persent per jaar sal gehef
en gevorder word op alle bedrae wat nig
op die datums soos hierbo aangedui betaal
is nie,

Kennisgewing geskied verder hiermee dat
Kennisgewing No. 2/59, gedateer 9 Julie
1959, hiermee herroep word en is.

G. LE ROUX,
» Stadsklerk f Tesourier.,
Munisipale Kaniore,

Randburg, 22 Oktober 1959,

(Kennisgewing No. 14/59.) 734—28

5
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CITY COUNCIL OF PRETORIA.

PROPOSED DIVISION OF A PORTION
OF THE FARM WATERVAL No.
- 273 JR., DISTRICT PRETORIA:
NOTICE IN RESPECT OF MINERAL

+ RIGHTS.

Notice is hereby given, in terms of Regu-
lation 4 of the Regulations framed under
the Division of Land Ordinance, No. 20
of 1957, that the City. Council of Pretoria
has lodged with the Secretary of the Town-
ships Board, Pretoria, an application in
terms of Section 5§ of the aforesaid Ordi-
nance for the division of Portion 20 (a
portion of portion) of the farm Waterval
No, 273 J.R., District Pretoria, registered
in the name of Marina Rossi,-into three
portions, viz.,, a portion in extent approxi-
mately 2-33 morgen, being a strip of land
required by the Council for purposes of
constructing a railway line, and
remainders, together measuring as such
approximately 53 morgen. .

Messrs. Rogerston Callieries, Limited, the
registered owners of the mineral rights in
respect of the above property under
Notarial Deed of Cession, No. 134/1897,
dated the 15th March, 1897, or any other
lessee of such mineral rights or holder of
the rights under a prospecting contract or
Notarial Deed are hereby called upon, if
they so wish, to lodge an objection against
the proposed division with the Sscretary of
the Townships Board, P.O Box 892,
Pretorin, within a period of two months
after the_ first publication of this notice,
viz., 9th Qctober, 1959,

H. PREISS.
Town Clerk.
5th October, 1959,

(Notice No. 213 of 1959,)

- STADSRAAD. VAN PRETORIA.

—_—

VOORGENOME _ ONDERVERDELING
VAN 'N GEDEELTE VAN DIE
PLAAS WATERVAL No. 273 JR.
DISTRIK PRETORIA: KENNIS.
GEWING TEN OPSIGTE VAN
MINERAALREGTE. .

Oorecnkomstiz  Regulasie 4 van  die
Regulasies ingevolge die Ordonnansie op
die Verdeling van Grond, No, 20 van 1957,
word hiermee kennis gegee dat dic Stads-
raad van Preioria, by die Sekretaris van
die Dorperaad, Pretoria, 'n aansock krag-
tens Artikel § van die voornoemde Ordon-
nansic ingedien het om die onderverdeling
van Gedeelte 20 ('n gedeelte van gedeelte}
van dic plaas Watcrval No. 273 J.R., Dis-
trik Pretoria, wat op naam van Marina
Rossi geregistreer is, in drie gedeecltes, t.w,
’n gedeclte wat ongeveer 2-33 morg groot
is, synde 'n strook grond wat die Raad
vir die doeleindes van die aanlé van 'n
spoorweglyn nodip het, en twee restante,
wat as sodanig saam ongeveer 53 morg
beslaan.

- Die firma Rogerston Collieries, Limited,
die gerepistreerde eienaars van die mine-
raalregte ten opsigiz van die bogemelde
eiendom ingevolge WNotaridle Akte van
Sessic No. 134/1897, gedatcer 15 Maart
1897, of enige ander huurder van sodanige
mineraalregte of houer van die regte io-
gevolge 'n prospekteerkontrak of Notarigle
Akte word hiermee aangesé om, indien
hulle wil, 'n beswaur tcen die voorgenome
onderverdeling by dic Sekretaris van die
Dorp=raad, Posbus 892, Pretoria, in te
dien binne ’'n tydperk van 2 maande na
die eerste publikasie van hierdiec kennis-
gewing, t.W. 9 Oktober 1959,

H. PREISS,
Studsklerk.

s Oktober 1959.
(Kennisgewing No., 213 van 1959)
. T07—14-21-28

6

two.

GRASKOP HEALTH COMMITIEE.

SALE OF IMMOVARLE PROPERTY.

Notice is hereby given, in terms of Scc-
tion 79 (18) (b), of the Local Government
Ordinance, No. 17 of 1939, as amended,
that it is the intention of the Graskop
Health Committee to sell the undermen-
tioned property at the price stated below
subject to the consent of the Administra-
tor:—

A portion of Townlands in extent 150
feet by B0 feet, situated direct west of
-Portion D, of the farm Graskop No. 27,
District of Pelgrims Rest, to Souih Afri-
can Forest Investments, Ltd., with head-
office in Johannesburg, for the sum of
£25. - -

The resolution of the Graskop Health
Committee, conditions of sale, sketchplans,
and all further revelant information apper-
taining to this transaction, is avaifable for
perusal at the office of the undersigned
during normal office hours for a period of
thirty days from the first publication of
this notice.

Any person wishing to object agaiost the
proposed sale, must lodge his/her objec-
tion, in writing, with the undersigned, not

Jater than tbirly days from the first publi-

cation of this notice:-
BARNIE J. VAN DER WALT,

Secretary.
Graskop, st October, 1959,

GESONDHEIDSKOMITEE VAN
GRASKOP. :

VERKOOP VAN GROND, ’

Kennis word hiermee gegee Kragtens die
bepalings van Actikel 79 (18) (b) van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,"No. 17
van 1939, soos gewysig, dat dit die voor-

‘| neme is van dic Gesondheidskomitee van

Graskop, om die volgende eiendom van die

Komitee te vervreem by wyse van verkoop.
teen dic ondergenoemde prys onderhewig:

aan die goedkeuring van dic Administra-
leur: —

'n Gedeelte van Dorpsgronde, groot
150 voet-by 80 voet, geleé direk Wes van
Gedseclte D, van die plaas Graskop No.
27, Distrik Pelgrimsrus, aan South Afri-

»* can Forest lnvestments, Ltd., met Hoof-

g;noor te Johannesburg, vir die som van

Die Gesondheidskomitee se besluit, voor-
waardes van verkoping, kaarte en alle ver-
dere besonderhede aangaande hierdie voor-
genome verkoping sal gedurende kantoorure
vir 'n tydperk van dertig dae vanaf die
ecrste publikasic biervan by die onderge-
tekende op kanioor ter insae I¢, en enige
persoon wie van voornemens Is om enige
beswanar teen bierdie voorgestelde verkoping
1o maak, moct sodanige besware by die
ondergetekende skriftelik indien binne 30
dae vanaf die eersie publikasic van hierdie
kennisgewing.

BARNIE J. VAN DER WALT,

Sek is.
Graskop, 1 Oktober 1959. ckretaris
717—14-21-28

TOWN COUNCIL OF BOKSBURG.

PROCLAMATION OF LILIAN AVENUE
EXTENSION.

Notice is hereby given, in terms of the
Local Authorities Road Ordinance, No. 44
of 1904, as amended, that the Town Council
of Boksburg, acting for and on behalf of
the Municipality of Boksburg, has petitioned
the Honourable, the Administrator o
proclaim as a public road, the road
described in the Schedule aitached hereto.

.| A Copy to thc petition can be inspected

daily at the office of the undersigned during
oifice hours,

Any person interested desiring to lodgé
any objection to the proclamation of the
proposed road must lodge such objection,
in writing, in duplicate, with the Adminis-
trator and the Town Clerk., within one
month of the 21st October, 1959,

P. Rudo. Nell,

Town Clerk,
Municipal Offices, '
Bokshurg, 30th September 1959,

(No. 108.)

ROAD DESCRIPTION.

EXTENSION OF LILIAN AVENUE,

A road of varying width and with a
splaved corner at Main Street, Witficld
Township (as defined on Diagram $.G. No.
A.3250/59, perpared by Land Surveyor
A. M. Dunstan), traversing Portion 34 of
the farm Driefontein No. B5 L.R., District
of Boksburg, Mining District of Johannes-
burg, Transvaal, Province. e

Commencing at the intersection of Main
Street and Abrahamson Street, Witfield
Township;- thence- proceeding in a sonth-
easterly direction, sixty Cape feet from and
parallel to thé southern boundary of Wit
field Township for a distance of approki-
mately 350 Cape feet; then from this the
southern point, the road fapers eastwards
for a distance of approximalely 293 Cape
feet to where it intersects the southern boun-
dary of Lilian Avenue, Lilianton Township.

STADSRAAD VAN BOKSBURG.

PROKLAMASIE VAN LILIANLAAN
VERLENGING.

"

Kennis word hierhy pegee, ocreenkomstig
die , Local Authonties Road Ordinance,
No. 44 of 1904 ", soos gewysig, dat die'Stads-
raad van Boksburg, handelende vir en
namens die Munisipaliteit Boksburg, Sy
Bdele die Administrateur gepectisioneer het,
om die pad, omskrywe in,die bygzaande
Bylae. as 'n publieke pad 'te proklameer.
‘n Afskrif van die versoekskrif kan daagliks
in die kantoor van die ondergetekende
gedurende kantoorure nagesien word.

Enige belanghebbende persoon wat ver-
lang om beswaar te maak teen die prokla-
masie van die voorgesielde pad, moset soda-
nige beswaar skriftelik, in tweevoud, by die
Administrateur en die Stadsklerk binne een
maand, gereken vanaf 21 Oktober 1959, in-

dien.
ten P. Rudo. Nell,
Stadsklerk.

Mugisipale Kantore,
Boksburg, 30 September 1959,

(No. 108.)

BYLAE.

BESKRYWING VAN PAD.,

VERLENGING VAN LILIANLAAN,

'n Pad waarvan dic wydle wissel en met
*n afegeskuinste hoek by Mainstraat, Wit-
fielddorp (soos aangedui of Kaart L.G. No.
A.3250/59, opgastel dzur Landmetsr A, M.
Dunstan), wat strek oor Gedeelte 34 van'die
plaas Dricfontein No. 85 L.R., Distrik Boks-
burg, Myndistrik Johannesburg, Provinsic
Transvaal.

Begin by die kruising van Main- cn
Abrahamsonstraat, Witfielddorp, strek daar-
van in 'n suidoosteiike rigting, sestig Kaapse
voel van en ewewydig met die suidelike
grens van Witfielddorp, oor 'n afstand van
ongeveer 350 Kaapse voet en van hierdie
suidelike punt af word die pad al nouer en
strek dit ooswaarts cor 'n afstand van onge-
veer 293 Kaapse voet tot waar dit kruis met
die suidelike grens van Lilianlaan, Lilian-
tondorp. 718—14-21-28
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TOWN COUNCIL. OF PIET RETIEF.—STADSRAAD VAN PIET RETIEF.
RETURN OF ELECTION EXPENSES.—OPGAAF VAN VERKIESINGSUITGAWE. .

In terms of the provisions of section fifty-nine of the Municipal Elections Ordinance, 1927, the foliowing particulars of the election

expenses of the Candidates at the

Ingevolge dic bepalings van artikel nege-en-v
ten apsigte van die Verkiesingsuitgawes van kandidate by

1 Election of Councillors held on the 28th October, 1939, are published.
ol -vyftig van die Munisipale Verkiesingsordonnansie 1927, word die ondervermelde beson{!erhede
die Jaarlilse Verkiesing van Raadsiede gehou op 28 Oktober 1959, gepubliseer.

L Printing and Yoters Refresh-
Ward, Name of Candidate. Advertising. | Stationery. Agents. Rolls, Transport meants. Total.
Wk, Naam van Kandidaat. Advertensie. | Drukwerk en}  Agente. Kiesers- Vervoer. Verver- Totaal,
Skryf- lyste. . Sings.
behoeftes. -

. il/Nul Nil/Nul Nil/Nul Nil/Nul Nil/Nul Nil/Nul Nil/Nul
B | Bepersigne, R Mo g%ﬁw Nquuf Nilfmfz Ni/Nal b ONiNal | ONi/Net | Nil/Nul
NI | Kunzmano, M. Fuvveennnnns | NilfNul Nil/Nul Nil/ Nl Nil/Vul Nil/Nul Nil/Nul Nil/Nud

Municipal Offices/ Munisipale Kantore, Piet R_elief.
Municipal Notice/ Munisipale Kennisgewing No. 55/1959.
.I19th October, 1959./19 Oktober 1959,

J. 8. VAN ONSELEN,
Returning Officet/Stemopnemer.

736—28

TOWN COUNCIL OF WITBANK.

INTERIM VALUATION ROLL.

Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 12 of the Local Authorities Rating
Ordinance, No, 20 of 1933, as amended,
that an Interim Valuation of certain rate-
able properties situate within the Munici-
pality of Witbank, has been completed.
Rateable properties in Klipfontein and
Dixon Agricultural Holdings are also in-
cluded in this Interim Valuation Roll,

The Interim Valuation Roll referred to
will lie for inspection at the office of the

undersigned during normal office houts, and:

any person who has any objection to the
valuation of any rateable propérty on the
Valuation Roll, ‘or in respect of the omis-
sion therefrom of proper:¥| aileged to be
rateable property, whether held by the per-
son objecting or by others, or in respect of
any other error, .omission or misdescription,
is hereby called upon to. lodge his objec-
tion, in writing, on' the prescribed “ form
obtdinable at Room 14, Municipal Offices,
Witbank, with the undersigned not later
}1;&;:; noon on Friday, the 13th November,

No person shall be entitled to urge any
objections before the Valuation Court, un-
less he shall have first lodged notice of his
objection as aforesaid.

4 A. F. DE KOCK,
Town Clerk.

Municipal Offices,
" Witbank, 8th October, 1959,

(Notice No. 56/1959.)

STADSRAAD VAN WITBANK,

TUSSENTYDSE WAARDASIE.

_ Hiermee word ooreenkomstig dic bepa-
lings van Artikel 12 vap die Plaaslike-
Besivur-Belastingordonnansie, No. 20 van
1933, scos gewysig, kennis gegee dat 'n
Tussentydse Waardasie van sekere belasbare
ciendomme, geleé binne die Munisipale
gebied van Witbank, voltooi is. Belasbare
eiendomme geles in Klipfontein en Dixon
Landbouhoewes, is ook in dic Waardasie-
lys ingesluit,

Die Tussentydse Waardasielys waarna in
hierdie kennmisgewing verwys word, sal
gedurende gewone kantoorure op die kan-
toor van ondergetekende ter insae’ 1§, en
enigeen wat enige beswaar teen die waar-
dasic van enige belasbare ciendom of teen
die weglating uit die Lys van enige eien-
dem wat na bewering belasbare ejendom
is, hetsy dit aan die beswaarder of aan
ander persone behoort, of téen enige ander
fout, weglating of verkeerde omskrywing
het, word versoek om sy besware skriftelik
op die voorgeskrewe vorm wat op aanvraag

Municipal Offices,

by Kamer No. 14, Munisipale Kantore,
Witbank, verkryghbaar is, by ondergetekende
nie later nie az 12-uur middag op Vrydag,
13 November 1959, in te dien.

Niemand sal die reg hé om besware voor
die Waardasichof te opper, tensy hy kenn’s
van sy beswazr op die wysc uiteengesit in
dic voorafgaande " paragraaf, ingedien het
nic.

A. F. DE KOCK, !
‘. Stadsklerk.

Munisipale Kantore,
Witbank, 8 Qktober 1959.
728—28

(Kennisgewing No. 56/1959.)

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING,

VEREENIGING -DRAFT ' TOWN- -
PLANNING SCHEME No. 1/12.

In _terms of Regulations framed under
the Townships ,and Town-planning -Qrdi-
nance, 1931, as amended, it is hereby noti-
fied for general information that the Town
Council of Vereeniging proposes to amend
the Verceniging Town-planning Scheme, No.
1 of 1936, to grovide for the rezoning of
a portion of the remainder of Portion 13
of the farm Waldrift No. 599, from * Resi-
dential ” to ¥ Undetermined *,

Particulars of this amendment is open
for inspection at the Town Clerk's Office,
Municipal Offices, Vereeniging, for a period
of six weeks from the 23rd %)clober. 1959,

Every occupicr or owner of immovable
property affected by this amendment shall
have the right to object to the amendments
and may inform the Town Clerk, in writing,
of such objections and the grounds thereof
at any time up fo and inclueding the 4th
December, 1959.

J. T. MARAIS,
Town Clerk.

Vereeniging, 15th Qctober, 1959.
(Advert. Na. 2196.)

STADSRAAD VAN VEREENIGING.

VEREENIGINGSE KONSEP-DORPS-
AANLEGSKEMA No. 1/12,

Ingevolge dic Regulasics bepaal kragtens
die Dorpe- en Dorpsaanleg Ordonnansie,
1931, soos pewysig, word hiermee ter. alge-
mene inlicting kennis pegee dat die Stads-
raad van Vereeniging van veorneme is om
die ‘Vereenigingse Dorpsaanlegskema, No. 1
van 1956, te wysig ten einde voorsiening te
maak vir die herindeling van ‘n gedeelte
van die restant van Gedecelte 13 van die
plaas Waldrift No. 599, van ,, woonbuurt ™
na ,, onbepaald ™.

Besonderhede ten opsigte van  hierdie
wysiging 18 ter insae by die kantoor van
die Stadsklerk, Munisipale™ kantoor, Ver-
eeniging, vir "n tydperk van ses weke vapaf,
23 Oktober 1959. 0

Iedere bewoner of elenaar van onroe-
rende eicndom, wat deur hierdie wysiging
geraak word, sal die reg hé om tecn die
wysiging beswaar te maak, en mag die
Stadsklerk skriftelik van sodanige besware
en die redes daarvoor te enige tyd tot en
met inbegrip van 4 Desember 1959 ver-

wittig.
J. J. MARAIS,
' Stadsklerk.

Munisipale Kantoor,
Vereeniging, 15 Oktober 1959,

(Advert, No. 2196.) ’ 727-21-28-4

MUNICIPALITY: OF GROBLERSDAL.

AMENDMENT TG WATER SUPPLY
TARIFF.

Notice is hereby given, in terms of Section
96 of the Local Government Qrdinance, No.
17 of 1939, as amended, that it is the inten-
tion of the Village Council of Groblersdal
to amend its Water Supply Tariff.

The proposed amendments are open for
inspection at the Office of the Town Clerk,
Municipal Offices, Groblersdal,” during
normal office hours for a period of 21 days
from the date of this notice.

P. C. YAN ANTWERPEN,
Town Clerk.

Municipal Offices,
Groblersdal, 21st October, 1959.

(Notice No. 27/1959)

MUNISIPALITEIT GROBLERSDAL.

‘WYSIGING VAN WATERLEWERINGS-
ARIEF.

Kennisgewing geskied hiermee, kragtens
Artikel 26 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, No. 17 van 1939, soos gewysig, dat
dit die voorneme van die Dorpsraad
Groblersdal is om sy Waterleweringstarief te.
wysig.

Die voorgestelde wysiging iz oop vir
inspeksie by die Kantoor van die Stadsklerk,
Munisipale Kantore, Groblersdal, gedurende
normale kantoorure vir 'n tydperk van 21
dae vanaf die datum van hierdie kennis-
pewing,

P. C. VAN ANTWERPEN,

Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Groblersdal, 21 Oktober 1959,
(Kennisgewing No. 27/1959.)

73728
1
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TOWN COUNCIL OF BENONL

NOTICE No. 80 oF 1959.

TOWN-PLANNING SCHEME: PRO-
POSED AMENDMENT Na. 1/17.

It is hereby notified for general informa-
tion, in terms of the Regulations framed
under the Townships and Town-planning
Ordinance, 1931, as amended, that the
Town Councii of Beneni intends making
an amendment to the Benoni Town-plan-
ning Scheme No. 1 of 1948, viz.-~

Clause 24 (¢) is amended by the in-
clusion of a further Sub-clause (vi} to
read as follows:—

(vi) Subject to the provisions of the
first proviso to Sub-clause (@) of this
Clause, and further subject to the con-
sent of the Council, storerooms or
laundries erected on the roof of a
residential  building shall not be
reckoned as a storey.

Particulars of this amendment may be
inspected at the Office of the Town
Engineer, Municipal Offices, Benoni, for-a
llaggigod of six weeks from the 28th October,

Every occupier or owner of immovable
property situated within the area to which
the Scheme applies shall have the right of
objection to thé amendment, and may notify
the Town Clerk, in writing, of such objec-
tion, and of the grounds thereof, at any
time up to and including the 10th Decem-
ber, 195%.

F. 8§, TAYLOR,
Town Clerk.

STADSRAAD VAN BENONI.
KENNISGEWING No. 80 van 1959.

DORPSAANLEGSKEMA : VOORGE-
STELDE WYSIGING No. 1/17.

Daar word hierby vir algemene inligting
ingevolge die Regulasies opgestel kragtens
die Dorpe- en Dorpsaanieg-Ordonnansie,
1931, soos pewysig, bekendgemaak dat die
Stadsraad van Benoni voornemens is om 'n
wysiging in die Dorpsaanlegskema Benoni,
No. 1 van 1948, aan te bnng, naamlik:—

Klousule 24 {¢) word gewysig deur die
byvoeging van 'n verdere Sub-klousule

(vi), wat soos volg lui:—

(vi) Onderhewig aan die voorskrifte
van die eerste bepaling van Sub-klou-
sule (@) van hierdie Klousule en onder-
worpe aan die poedkeuring van die
Raad, word pakkamers of waskamers
wat op die dak van ’n weongebou op-
gerig word, nie as 'n verdieping gereken
me.

Besonderhede van hierdie wysiging sal
vir 'n tydperk van ses -weke met ingang
28 Oktoger 1959, by die Kanftoor van die
Stadsingenieur, Munisipale Kantoor,
Benoni, ter insae 1¢.

ledere bewoner of eienaar van vaste
ciendom gele in die gebied waar die
Skema van toepassing is, het die reg om
teen die wysiging beswaar (e maak en kan
te eniger tyd tot en met 10 Desember 1959,
die Stadsklerk, skriftelik van sodanige
besware, en die gronde daarvoor, verwittig.
F. 8. TAYLOR,

Stadsklerk.

Munisipale Kantoor, »

Municipal Offices,
Beooni, 20th Cctober, 1959,

Benoni, 20 Oktober 1959,
735—28-4-11

MUNICIPALITY OF MIDDELBURG.
AMENDMENT TO BY-LAWS.

Notice is hereby given, in terms of Section
96 of the Local Government QOrdinance, No.
17 of 1939, as amended, that it js the inten-
tion of the Town Council of Middelburg to
amend the following By-laws:—

(a) Location Regulations.

(&) Cemetery By-laws,

{¢) Town Hall By-laws.

Copies of the proposed amendments may
be inspected at the Office of the Town Clerk
during office hours, for a period of 21 days

from date hereof
J. B. H. RABIE,
Town Clerk.

Middelburg, Tvl, 23rd October, 1959.
(No. 31/1959))

MUNISIPALITEIT MIDDELBURG.
WYSIGING VAN VERORDENINGE.

Kennisgewing geskied hiermee, ocoreen-
komstig Artikel 96 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, No. 17 van 1939, soos
gewysig, dat die Stadsraad van ‘Middelburg
van voorpeme is om die velgende Verorde-
ninge te wysig: —

() Lokasieregulasics,

{b) Begraafplaasverordeninge.

(c) Stadsaalverordeninge.

Afskrifte van die voorgestelde wysigings
sal gedurende kantoorure ter insae'lg op
Kantoor van die Stadsklerk vir 'n tydperk
van 21 dae vanaf datum hiervan.

1. B. H. RABIE,
Stadsklerk,

Middelburg, Tvl., 23 Oktober 1959.

(No. 31/1959.) 738—28

IMPORTANT ANNOUNCEMENT.

AMENDED CLOSING TIMES FOR THE ACCEPT-

ANCE OF PROCLAMATIONS
TOR'S NOTICES, ETC., FOR
THE PROVINCIAL GAZETTE.

As Wednesday, 16th, Friday, 25th and Saturday, 26th
December, 1959, and Friday, 1st January, 1960, are public
holidays, the following closing times will apply:—

10 a.m. on Friday, 11th December, 1959, for the

issue of Tuesday, 15th December,

10 a.m. on Friday, 18th December, 1959, for the
issue of Wednesday, 23rd December, 1959.

10 a.m. on Wednesday, 23rd December, 1959, for
the issue of Wednesday, 30th December, 1959.

10 a.m. on Wednesday, 30th December, 1959, for
the issue of Wednesday, 6th January, 1960.

" 8. A MYBURGH,
Government Printer.

. ADMINISTRA-
INSERTION IN

1959.

BELANGRIKE AANKONDIGING.

GEWYSIGDE SLUITINGSTYE VIR DIE AANNAME
VAN PROKLAMASIES, ADMINISTRATEURS-
KENNISGEWINGS, ENS.,, VIR PLASING IN DIE
PROVINSIALE KOERANT.

Aangesien Woensdag, 16, Vrydag, 25 en Saterdag, 26
Desember 1959, en
vakansiedae is, sal die sluitingstye as volg wees:—

10 vin. op Vrydag, 11 Desember 1959 vir die uit-
gawe van Dinsdag, 15 Desember 1959.

10 vm. op Vrydag, 18 Desember 1959 vir die uit-
gawe van Woensdag, 23 Desember 1959,

10 vm. op Waoensdag, 23 Desember 1959 vir die uit-
gawe van Woensdag, 30 Desember 1959,

10 vm. op Woensdag, 30 Desember 1959 vir die nit-
gawe van Woensdag, 6 Januarie 1960, .

V?ydag, 1 Januarie 1960, openbare

S. A. MYBURGH,
Staatsdrukker.
28-4-11-18-25-2-9-15-23-30.

PRICE LIST.

Kurper, Carp and Trout Fingerlings: £2. 10s. per 100

up to 500, thereafter £1 per 100.

Black Bass and Yellow Fish Finge
up to 500, thereafter £2 per 100.

Trout Ova: £2 per 1,000 up to 50
per 1,000,

Fish and Fish Ova obtainable

Fisheries Officer, P.(0). Box 45, Lydenburg,

8

,000, thereafter £1

tlings: £5 per 100

Forel-ciers: £2
1,000.

PRYSLYS.

Kurper-, Karp- en Forel-vingerlinge: £2. 10s. per 100 {ot
500, daarma £1 per 100,

Swartbaars- en Geelvis-vingerlinge: £5 per 100 tot 590,
daarna £2 per 100,

per 1,000 tot 50,000, daarma £1 per

Vis en Vis-elers verkrygbaar van Die Sepior Vissery-

ftom The Semior

i beampte, Posbus 45, Lydenburg,
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Use the . ..

Post Oifice Savings Bank

which provides

state security; sirict secrecy and unrivalled
facilities for depositing and withdrawing

Deposits in ordinary accounts earn interest at
31% per annum

Amounts invested in Savings Bank Certificates
earn 49, per annum

£10,000 may be invested in Savings Bank Cer-
tificates

OPEN AN ACCOUNT TODAY !

Maak gebruik van die...
Posspaarbank |

Die veiligheid van u geld word deur die

Staat gewaarborg en u is verseker van streng

geheimhouding en ongeéwenaarde diens in
verband met inlaes en opvragings

Die rente op inlaes in gewone rekenings is
319, per jaar

Cp bedrae wat in Spaarbanksertifikate bel&
word, is die rente 49, per jaar

£10,600 kan in Spaarbanksertifikate belé word

'OPEN VANDAG 'N REKENING !

10
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Pubﬁz cations

issued by the GOVERNMENT PRINTER deal with

various subjects of great inteirest to Businessmen,

Industrialists, Farmers, Attorneys, Teachers and
the Public in General

-

These publications include the foliowing :—

% Official Year Book of the Union of Geological Publications
South Alrica : Acts and Regulations
% The Monuments of South Africa - Maps
% Die Afrikaanse Woordeboek A lso | Statistical Reports ;
% Flowering Plants of Africa Wage Determinations ——
% Archives Year Book for South Reports of Select Committees
African History Departmental Reports (Annual)
% Commerce and Industry (Monthly) ) Commission Reports, eic,

i

Further particulars regarding these publications and prices are obtainable from the SOVERNMENT PRINTER, Pretoria or Cape Town

Publikasies *
wat deur dle STAATSDRUKKER uitgegee word,
-handel oor ‘n verskeidenheid -van onderwerpe
wat vir Boere, Prokureurs, Onderwysers,

Besigheidsmense, Nyweraars en die Algemene
Publick van groot belang is

Hierdie publikasies sluit die volgende in:—

* Offisiéle Jaarboeck van die Unie van Geolcgiese Publikasies
Suic:l-}lfrika Wette en Regulasies

% Gedenkwaardighede van Suid-Afrika Landkaarte

% Die Afrikaanse Woordeboek Asook| Statistiese Verslae

% Blomplante van Suid-Afrika Loonvasstellings

% Argiefjaarboek van Suid-Afrikaanse Gekose Komitee Verslae
Geskiedenis - Departementele Verslae (Jaarliks)

% Handel en Nywerheid (Maandeliks) Kommissie Versloe, ens.

Verdere besonderhede en pryse aangaande hierdie publikasies is verkryghaar van die STAATSDRUKKER, Pretoria of Kazpstad

1
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Transbasl
worobincial Gasette

t]
(Published on Wednesdays)

INERAL CONDITIONS FOR PUBLICATION
OF NOTICES
nly notices prescribed by Ordinance and Regulation are

" for publication in the Provincial Guazette. Notices should
:ssed to the Advertising Manager, Government Printer,

ices are subject to the approval of the Administrator
refuse or decline publication of any notice.

s . . . .
< Administrator reserves to himself the right to edit copy.

" responsibility can be accepted for losses arising from
- and typographical errors, or from errors resulting from
distinct copy.

script of notices shiould be written on one side of the
and not as part of the covering letter. Al proper
be plainly inscribed; in the event of any name being
rinted as a result of indictinct writing, the notice can
:d only on payment of the cost of another insetlion:

rucher copies of the Provinciel Gazette or cuttings

W™ of noticés are NOT supplied. If copies of the Provincial' Gazeste

are required, sixpence must be sent for each copy.

CLOSING HOUR FOR ACCEPTANCE OF COPY

7. Advertisers should note that the closing hour for the
acceptance of *“* copy ™ for the Provincial Gazette is 10 aum. on
Monday of each week the Provincial Gazerte is published. Any
copy received .after this hour will be held over for the issue of
the Provincigl Gazette published the following week. When
public holidays affect publication, a special notice will appear in
the Provincial Gazette notifying any change in closing hour.

RATES FOR NOTICES
. 8. Except where otheljwisew provide:g_ by 'pgdin_gnce or Regula-

15s. per inch across page, 9s. for repeats.

7s. 6d. per inch per column, two colamns across page,
ds. 6d, for repeats. :

5s, per inch per column, three columns across page, 3s. for
repeats,

{Accounts will be rendered by the Provincial Secretary.)
SUBSCRIPTION RATES -

9, The subscription rates to the Transvaal Provincial Gazette
(including all Extraordinary Gazettes) are as follows:—

Half-yearly (post free), 15s. .
Yearly (post free}, 25s.

Rhodesia and Overseas (post free), 25s.

Price per single copy (post free), 6d.

(Payable in advance 1o the Government Printer.)

@t@pﬁh&&lﬁe
Provinsiale Roevant

(Verskyn elke Woensdug)

ALGEMENE VOORWAARDES VIR PUBLIKASIE
- VAN KENNISGEWINGS :
L. Slegs kennisgewings by .Ordonnansie en Regulasie voors -

geskryl word vir publikasic in die Provinsiacle Koerant aange-

neern. Kcnnisgewings moet  aan  die Advertensiebestuurder,
Staatsdrukker, Pretoria, gerig word.

2. Kennisgewings is onderworpe aan die goedkewring van die -

Administrateur wat dic publikasie van enige kennisgewing kan

weier,

3. Die Administrateur bzhou hom dje reg voor om Kopie te
redigeer. -

4. Geen aanspreeklikheid kan aanvaar word vir verliese wat
deur weglatings of tipografiese foute of wit foute weens vae of
onduideltke kopie ontstaan nie. ,

5. Die manuskrip van kennisgewinps maet op slegs een kant
van die papier geskryf word en nie op die begeleidende brief nie,
Alle eiename moet duidelik geskryf word; ingeval 'n naam ver-
keerd gedruk word ten gevolge van onduidelike skrif, kan die -
kennisgewing slegs na betaling van die koste van 'p tweede
plasing weer gepubliseer” word.

6. Gratis eksemplare van die Provinsiale Koerant of. vitknipsels
van advertensies word NIE verskaf nie. Indien eksemplare van
die Provinsiale Koerant verlang word, moet ses pennies vir elke
eksemplaar gestuur word,

SLUITINGSUUR VIR DIE AANNEEM VAN KOPIE

7. Adverteerders dien daarop te let ‘dat die sluitingsuur vir die

aaoneerm vir kopie vir die Provinsiale Koerant 10 vm. op Maan-

dag is

.f(upie wat na hierdie uur ontvang word, word vir publikasie in
die uitgawe van die Provinsiale Koerant van die volgende week
oorgehou. Wanneer openbare vakansiedae die publikasiedatum
taak, word daar ’n spesiale kennisgewing in die Provinsiale
Koerant geplaas wat veranderings van die sluitingsuur aankondig.

TARIEWE VIR KENNISGEWINGS

8. Uitgesonderd waar_ by Ordonnansie of Regulasie anders
bepaal word:—

13s. per duim dwarsoor bladsy, 9s. vir herhalings.

7s. 6d. per duim per kolom, twee kolomme op 'n bladsy,
4s. 6d. vir herhalings.

3s. per duim per kolom, drie kolomme op 'n bladsy, 3s, vir
herhalings.

(Rekeninge sal deur die Provinslale Sekretarjs gelewer word.)

INYEXENGELD

9. Die. intekengeld vir die Transvaalse, Provinsiale Kovrant
(insluitende allé Buitengewone Koerante) is as volg:—

Haifjaarliks (posvry), 15s.

Jaarliks (posvry), 23s.

Rhodesié en Qorsee (posvry), 25s.

Preys per jos eksemplaar (posvry), 6d.
(Vooruitbetualbaar aan die Staatsdrukker.)

4, L D 0 b ot 5 b L ‘c"a P dr dredechch
Die ﬁ/pméa'a‘n

VOLUMES I, IT and III 7
£ Caopies of the First, Second and Third Volumes of

¢ Die Afrikaanse Woordeboek ** containing the letters
A, B, C; D, E, F; and G respectively, are obfainable
from the Government Printer at the following prices:

Linen Leather
Bound. Bound.
Volume I:...,,, £2. 10s. 0d. £3. 10s. 0d.
Volume I....,. £3. 3s. 0d. £5. 5s. 0d.Jf
- Volume MI..... £2. I5s. 0d. £4, 15s. 0d. |¢
: =. T g ’ R e R R R R

DELE I, Il en III

Deel een, twee en drie van die Afrikaanse Woorde-
hoek bevattende die letters A, B, C; D, E, F; en G
respektiewelik, is van die. Staatsdrukker teep die
volgende pryse verkrygbaar:—

Li?::t?::d. Leerband.
Deel I...... vees  £2.°10s. 0Od. - £3, 10s. (d.
Deel II..... eees £3. 3s. Od £5. 5s. (0d.
Deel TI........ £2.15. {d. &4, 15s.. 0d.
: LR -

The Government Printer, Pretoria.
12

Die Staatsdrukker, Pretoria.
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